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    Hoofdstuk I


    Ze hoeven mij niks te vertellen. Ik weet er alles van.


    Als ik gewoon onder mijn eigen volk was gebleven, dan zou er niets gebeurd zijn, want de mensen zouden begrepen hebben dat ik alleen maar een beetje stoom wilde afblazen. Maar daar moet je bij dat stadsvolk niet voor komen, die hebben daar geen begrip voor.


    Ik bedoel natuurlijk het doorsnee stadsvolk, u niet! Maar u zult het toch wel met me eens zijn dat er niet veel hartelijkheid te vinden is onder dat stadsvolk.


    Maar ik kan maar het beste bij het begin beginnen en alles van voren af aan vertellen.


    Het is allemaal begonnen toen ik de grote prijs trok op de rug van ouwe Champion Mountain. Ik dacht eerst dat het wel weer loos alarm zou zijn. Het begon veel te goed. Maar ditmaal hield het stand. Het werd zelfs steeds beter. En tegen de tijd dat ik die ader had leeggemalen met mijn ouwe koffiemolen had ik de klap van mijn leven gemaakt.


    Het was een veel te mooie klap om het feest maar gewoon in de buurt te vieren. Nee, daar had ik een waardiger omgeving voor nodig, een passender decor, en daarom toog ik naar de grote stad.


    Begrijp me niet verkeerd, ik was natuurlijk niet van plan de hele boel er maar weer zo door te draaien. Nee, ik wilde alleen de bloemetjes maar eens buiten zetten en dan zou ik teruggaan en me installeren op een behoorlijke ranch met een behoorlijke pluk koebeesten en laat dan de boeren maar dorsen! Het ranchen was trouwens altijd mijn droom geweest. Dat wroeten in de grond had me nooit echt gelegen.


    In de stad aangekomen, stak ik me eerst van onder tot boven in het nieuw. Jawel hoor, tot en met handschoenen en een wandelstok, en zelfs slobkousen, hoewel ik die gekke dingen nooit goed aan mijn voeten heb kunnen velen.


    Ik wil er alleen maar mee zeggen dat ik opzien baarde waar ik verscheen en dat was precies de bedoeling. De mensen moesten weten dat ik er geweest was. Ik installeerde me in een hotel waar ze je zonder te verblikken of te verblozen vijf dollars voor een etentje vroegen en waar de lift jongen eruitzag als de zoon van een professor. In de kortste keren had ik natuurlijk ook een hele stoet vrienden en die lieten me eens even zien hoe je het geld moet laten rollen.


    Met als gevolg dat ik op een morgen wakker werd en tot de ontdekking kwam dat ik van mijn hele kapitaal nog precies driehonderd dollars over had.


    Nou, dat was nog niet genoeg om een plaggenhut te kopen op de prairie en daarom besloot ik die driehonderd maar achter de rest aan te jagen. Ik trommelde een paar makkers op en we gingen op stap.


    En toen maakte ik mijn tweede grote fout. Ik liet mijn Colt natuurlijk in mijn hotelkamer achter. Dat was een stomme streek, zoals u dadelijk duidelijk zal worden.


    Maar goed, we gingen de stad in en tegen middernacht zag ik mijn laatste twintig dollars verdwijnen over het groene vilt, precies op hetzelfde moment dat ik een rare beweging van de deler opmerkte. Ik greep zijn arm en schudde er eens aan en raad eens wat er uit zijn mouw gerold kwam? O, niks bijzonders, alleen maar een paar azen, begrijpt u?


    Als ik mijn Colt bij me had gehad, zou er nog niks gebeurd zijn. Revolvers zijn geen gevaarlijke wapens. Sommige mensen steken vuurwerk af als ze ervoor in de stemming zijn, maar wij, van de prairie, we voelen meer voor Colts. Als je stoom af wilt blazen, dan trek je je Colt en je knalt er lustig op los. Raken doe je toch niks, behalve wat spiegels en wat glaswerk aan diggelen schieten, maar echt kwaad kun je er niet mee doen.


    Maar ik had mijn Colt niet bij me, zoals ik al gezegd heb, en dat maakte het erger. Want nu was ik op mijn handen aangewezen.


    Ik ben flink uit de kluiten gewassen, al zeg ik het zelf. En al dat wroeten in de grond had me ook niet direct tot een moederskindje gemaakt. En toen ik mijn handen begon te laten wapperen en een paar van die knapen tussen mijn knuisten kreeg, voelde het net aan als gomelastiek. Ze kregen zelfs schrik en ze begonnen te schreeuwen: ‘Hij is razend geworden. Hulp, politie!’


    Dat vond ik kinderachtig en ik maakte er me een beetje kwaad over. Ik veegde eerst de vloer met ze aan, van voor naar achter en toen van achter naar voor. En toen ik weer aan de voorkant terug was, vond ik daar een paar dienders op mijn pad.


    Wat voor verschil zou ik maken tussen dienders en gewoon burgervolk? Ik sloeg er twee met de koppen tegen elkaar en een derde, die met een schietijzer stond te zwaaien, nam ik dat af en gooide het door het raam naar buiten en hem zelf er achter aan.


    En toen gleed ik ergens over uit en ik kwam zwaar op mijn achterhoofd terecht. Alle lichten gingen opeens uit. Toen ik weer bij mijn positieven kwam, lag ik in een rijdende wagen, met een stel knapen in blauwe jassen, met koperen knopen op mijn borst en op mijn buik. Ik vroeg of ze alsjeblieft ergens anders wilden gaan zitten en een van de dienders schreeuwt: ‘Hij is alweer bij aan het komen! Wat heb ik je gezegd?’


    ‘Logisch,’ zei een ander. ‘Je kunt zo'n Zweed niet klein krijgen met een klap op zijn kop. Die knaap heeft een schedel als een os.’


    Ik zei: ‘Heren, slaat dat Zweed misschien op mij?’


    Ze zeiden van ja en daar maakte ik me echt een beetje kwaad over. Veel speelruimte had ik natuurlijk niet achter in die overvalwagen, maar ik wist er toch behoorlijk op los te timmeren en die vijf dienders keken behoorlijk dof uit hun ogen tegen de tijd dat we op het bureau arriveerden. Daar stonden natuurlijk verse krachten klaar,


    ‘Revolverkolven gebruiken,’ zei de brigadier die op de vloer van de overvalwagen lag te kreunen, met allebei zijn armen rond zijn maag geslagen. ‘Ploertendoders zijn net luciferhoutjes op die kop! Daar bereik je niets mee!’


    Nou, die andere dienders namen zich dat advies ter harte en het einde van het liedje was dat ik in een cel belandde met een hoofd dat twee keer zo groot aanvoelde als het was en helemaal in de zwachtels. En mijn kleren waren ook helemaal geschandaliseerd en dat vond ik nog het ergste, want dat was een kostuum geweest waarvoor de jongens thuis entreegeld zouden hebben willen betalen om het te zien!


    De volgende morgen werd ik voor de rechter geleid. Lokaalvredebreuk en verzet tegen arrestatie, luidde de aanklacht en de brigadier zei dat vijftien leden van de politiemacht daarvoor hun vingers in de hoogte konden steken, en dat hij er nog vijf meer had kunnen laten getuigen, maar die moesten het bed nog houden van de dokter.


    ‘De beklaagde ziet er zelf anders ook wel een beetje verfomfaaid uit,’ zei de rechter. Ik zei dat ik me heel goed voelde, dank u, en dat het  me speet dat ik zijn jongens een beetje had toegetakeld.


    ‘Ben jij soms beroepsworstelaar?’ vroeg de rechter.


    ‘Alleen met pikhouweel en steenboor,’ zei ik.


    De rechter glimlachte. ‘Aha, je bent zeker van de buiten?’


    ‘Mijn eerste en mijn laatste bezoek aan de stad,’ zei ik.


    ‘Dat is terwille van mijn jongens te hopen,’ zei de rechter en gaf een klap met zijn hamer. ‘Dertig dagen!’


    Ik hoorde wel aan de jongens dat ze dertig jaar nog niet genoeg gevonden zouden hebben, toen ze me naar de cel brachten. ‘Die ouwe zak begint aan ouderdomszwakte te lijden,’ zei er een.


    Onder ons gezegd vond ik dertig dagen celstraf zelf ook maar een portie voor een zieke kip, maar daar verkeek ik me toch zwaar op. Eer ik er een week zat, had ik wel met mijn kop tegen de muur kunnen lopen, te meer daar de kost ook niet was om over naar huis te schrijven. En je hebt heel wat nodig met zo'n groot lijf als het mijne! En de avond van de achtste dag begon ik die tralies eens wat beter te bekijken. Er was er een bij waaromheen het cement een beetje poreus en brokkelig was geworden en die meegaf als je er een beetje flink aan schudde.


    Ik had er een paar bebloede handen van overgehouden tegen de tijd dat ik die tralie had losgewerkt, maar toen ik hem eenmaal los had, kon ik hem als koevoet gebruiken om de rest ook los te wrikken en in de kortste keren stond ik als vrij man op straat.


    Maar laat me nu bij het omslaan van een hoek recht tegen de nachtpatrouille omhoog lopen! Reden om me verdacht te vinden, hadden ze niet, want ik liep daar maar gewoon te lopen, maar toch wilden ze van me weten wat ik op straat te zoeken had in het holst van de nacht. Ik zei dat ik een melkventer was en dat ik op weg was naar mijn werk, maar een van die dienders herkende mijn stem en schreeuwde: ‘De Zweed!’ en meteen had ik die hele patrouille op mijn lijf.


    Ik was niet in topvorm, omdat mijn handen nog gevoelig waren van dat wrikken met die tralies, maar ik wist toch behoorlijk van me af te bijten tot een van die dienders een .45 kogel door het vlees van mijn linker dijbeen schoot.


    Ditmaal glimlachte de rechter niet en hij zei: ‘Een jaar.’


    Wel, om een lang verhaal kort te maken, ik probeerde het weer en het eind van het liedje was dat ik voor twee jaar in Fulson belandde.


    Ik weet niet hoe het er vandaag is, maar in die dagen zat er een mooi zootje schuinsmarcheerders in Fulson. Het gajes van het gajes en wat er nog goed aan me was, was binnen de zes maanden zo rot als een mispel. Waar je mee omgaat, word je mee besmet, zegt het spreekwoord en dat spreekwoord liegt er niet om! ,


    Maar toen leerde ik de gevangenisgeestelijke kennen en dat betekende de ommekeer voor me. Maxim heette hij en hij was een van die ouwe snuiters met eerbiedwaardig grijs haar en van die zachte, blauwe ogen. We waren al direct de beste maatjes, hij en ik. Ik weet nog goed hoe het gebeurde. Er werden altijd bokswedstrijden georganiseerd eens in de maand en de geestelijke fungeerde daar als scheidsrechter. Ik was bezig een grote loeder van een Fin eens goed af te tuigen. De geestelijke tikte op mijn schouder en zei: ‘Kitchin, je doet dit niet voor je brood!’


    Dat vond ik grappig en ik moest er zo om lachen dat ik de Fin verder alleen nog maar een beetje kon aaien. Alleen in de laatste ronde schoot mijn hand toevallig uit en brak ik hem zijn neusbeentje nog, maar dat was echt zonder erg.


    Maar vanaf dat moment werden de geestelijke en ik vrienden. Hij maakte vaak een babbeltje met me en na een poosje wist hij ook een baantje voor me te versieren als assistent op zijn kantoor. Dat marcheerde heel goed en hij had er zelf zijn nut ook van, want als hij een zwakke broeder op het matje riep, dan nam die knaap de boetepreek altijd veel serieuzer op als hij mij op de achtergrond zag staan. Moeders mooiste ben ik nooit geweest en dat korte gevangenisschap maakte me er niks mooier op ook... die grote flaporen van me staken uit als windvangers!


    De geestelijke liet me boeken lezen en hij schaafde me ook verder helemaal bij... Zo komt het dat ik alles wat ik beleefd heb, zo keurig neer kan schrijven, zonder taalfouten of zo.


    Het speet me bijna dat ik de gevangenis uit moest, toen ik mijn twee jaar erop had zitten. De geestelijke had eens ernstig met me gepraat en ik had besloten zijn advies op te volgen. De stad was niks voor mij, zei hij, ik moest terug, naar de buiten. En dus ging ik terug naar de buiten.


    Maar niet al te trots. Bajesgasten zijn niet al te populair op de prairie en daarom keek ik eens op de kaart en koos een plekje waar ik nog nooit eerder geweest was en waar niemand me kende. Ik koos het stadje speciaal om de grappige naam, namelijk Sour City. Drie dagen later kroop ik tussen de wielen uit, rekte mezelf eens goed uit en bekeek mijn nieuwe werkgebied.


    Het zag er niet gek uit. Hij lag in een hoekje waar de Sour Creek in de Big Muddy uitstroomt en het was een keurig stadje met trottoirs, straatverlichting, goede winkels en een paar hotels... kortom met alles dat je je maar in zo'n stadje kunt wensen. De golvende prairie eromheen was als geknipt voor het ranchen en op de achtergrond torenden de bergen omhoog, met hun donkergroene mantels van naaldbossen en met hier en daar het wit van een besneeuwde piek.


    Zoals gezegd: het zag er heel niet gek uit. Ik stapte bij de smid binnen om te vragen of hij misschien werk voor me had, maar hij was voorzien zei hij. Misschien kwam het ook door dat gemillimeterde gevangenishaar. Ik stapte weer naar buiten en de eerste man die ik tegen het lijf liep, was de brigadier... ik bedoel, de knaap die ik twee jaar geleden gevloerd had in de overvalwagen!

  


  
    


     


    Hoofdstuk II


    Als je net als ik helemaal naar een wildvreemde streek bent gekomen om helemaal met een schone lei te beginnen, dan is het wel even een koude douche als je een oude bekende tegen het lijf loopt, maar het gekke was dat die brigadier nog veel sikkeneuriger keek dan ik.


    Hij wierp me een vuile blik toe en stapte in een wijde boog om me heen. Ik wilde al doorlopen, maar toen ik omkeek en zag dat hij me na stond te kijken, ging ik terug.


    ‘Ik ben gewapend, Kitchin,’ waarschuwde hij me zenuwachtig. ‘Haal geen gekke streken uit! Ik ben gewapend en ik zal niet aarzelen er gebruik van te maken!


    ‘Brigges,’ zei ik, ‘je begrijpt me verkeerd.’


    Hij hief afwerend een hand op. ‘Ik ben geen brigadier meer. Ik zit tegenwoordig in de veehouderij, Blondy, en ik hebben een streep gezet onder het verleden.’


    Ik had hem toen al niet gemogen en hij stond me nu nog minder aan. Begrijp me niet verkeerd, ik heb niets tegen de politie. De meeste dienders zijn eerlijke, hard werkende mensen en je moet het met een korreltje zout nemen wat je vaak in de kranten leest over corruptie en omkoping en die dingen meer. De meeste knapen met wie ik toen in de slag was geweest, waren er helemaal niet over blijven wrokken dat ik ze toen een beetje had toegetakeld. Ze zagen het als een soort normaal beroepsrisico.


    Maar de brigadier had het niet kunnen verkroppen. Ik had hem een paar ribben gebroken toen ik hem geraakt had in die overvalwagen. Of eigenlijk niet eens gebroken, maar gekneusd. Maar hij had er een hoop drukte over gemaakt en toen ik daar nog in het cellenblok van het bureau zat, was hij me dat komen vertellen ook... echt judassen, weet u wel, treiteren.


    Daar moest ik allemaal aan terug denken, toen ik hem opeens in Sour City tegen het lijf liep. Ik zag wel aan zijn kleren dat hij vooruit gekomen was in de wereld en niet graag herinnerd wilde worden aan de tijd toen hij nog maar een doodgewoon brigadiertje was. Dat maakte mijn antipathie alleen nog maar sterker, want mensen die zo naast hun schoenen zijn gaan lopen dat ze hun komaf niet meer willen kennen, die zijn voor mij geen knip voor de neus waard.


    Ik zei: ‘Randal, als je wilt dat ik vergeet dat je brigadier geweest bent...’


    ‘Dat wil ik zeker!’ zei hij en dat was aan zijn stem ook wel te horen ook. ‘Maar je zult zeker wel niet lang ih Sour City blijven?’


    Zodra ik zijn bakkes gezien had, was ik al tot het besluit gekomen met de eerste de beste goederentrein verder te trekken, maar nu ik hem zo hoorde praten, kwam ik daar een beetje op terug. Mij maakte me nieuwsgierig en ik besloot hem eens uit te horen.


    Ik zei: ‘Randal, je schijnt me nogal graag weg te willen hebben?’


    ‘Helemaal niet,’ zei hij met een afwerend handgebaar, maar ik zag wel aan zijn gezicht dat hij loog.


    Ik zei: ‘Randal, nu je je omhooggewerkt hebt tot een rancher die echte zilveren sporen kan dragen en handwerk laarzen, zie je zeker niet graag dat de mensen hier erachter komen dat je vroeger je rondjes gelopen hebt in een blauwe pak met koperen knopen?’


    ‘Als je het me zo op de man af vraagt, nee,’ zei hij. ‘Ik ben heus niet bang voor eerlijke praat!’


    ‘Nee, dat zal wel niet!’ zei ik. ‘Maar je zult 'm toch krijgen. Ik mag je niet, Randal, en ik heb je nooit gemogen. Je bent altijd een smerige hond geweest en niets zou me liever zijn dan opnieuw een vuist in je ribbenkast te planten!’


    Hij gromde en deed een stap terug.


    ‘Maar,’ vervolgde ik, ‘je hoeft niet bang te zijn. Ik heb mijn lesje wel geleerd. Ik zal de wet nooit meer de kans geven me terug te sturen naar Fulson. Ik ben hier niet aan de pierewaai, Randal, net als toen in de stad. Ik wil eerlijk mijn brood verdienen en ik wil er hard voor werken. Begrijp je goed? Maar de mensen hier zijn, net als de mensen overal, een beetje huiverig van bajesklanten. De gemakkelijkste manier om me hier vandaan te krijgen, zou zijn het nieuws rond te strooien, dat ik gezeten heb. Maar als ik die praatjes hoor, dan zal ik weten waar ze vandaan komen, Randal, en dan zal ik om verhaal komen bij je. En dan zal het me niet kunnen schelen, al sturen ze me levenslang terug naar Fulson. Knoop dat goed in je oren, Randal, want ik meen het!’


    En ik meende het ook, uit de grond van mijn hart. De gedachte de kans om met een schone lei te beginnen, te verliezen door een rat, als Randal, werkte op me als een rode lap op een stier. Maar Randal begreep me wel. Hij stond me met een asgrauw gezicht aan te kijken en toen knikte hij. Hij had een lang, smal gezicht, met diepliggende ogen en achter die ogen begon nu een gedachte te werken. Opeens haalde hij zijn portefeuille uit zijn binnenzak, pakte er een paar briefjes uit en stak me die toe.


    ‘Hier heb je vijfenzeventig dollars,’ zei hij.


    ‘Dat is zeker de afkoopsom om mijn gezicht te houden en ervandoor te gaan?’ zei ik. ‘Vergeet het maar, Randal. Ik zag je nog net zo lief dood!’


    Dat was ruige taal! Heel wat knapen zouden het op hun fatsoen getrokken hebben en naar hun schietijzer geklauwd, maar Randal glimlachte alleen maar.


    Hij zei: ‘Kom, kom, Blondy, gebruik je verstand. Ik zal je zeggen wat je doen moet. Je stapt daar dat kledingmagazijn binnen en steekt je eerst eens fatsoenlijk in de kleren. En dan kom je naar het hotel en daar eten we samen een stukje en praten de zaak uit.’


    Ik had dat geld natuurlijk niet aan moeten nemen. Het druiste lijnrecht tegen mijn principes in, maar ik verzeker u op mijn woord dat ik het niet om het geld zelf deed, maar eerder uit nieuwsgierigheid. Want ik had destijds genoeg van die andere dienders daar opgevangen om te weten dat Randal een echte krentenkakker was. Dat was trouwens ook wel te zien aan dat smalle, geknepen gezicht van hem. Dat hij opeens zo royaal was, kon alleen maar betekenen dat hij iets in het schild voerde. En ik was er machtig benieuwd naar wat dat wel kon zijn.


    Daarom stak ik de straat over en stapte het kledingmagazijn binnen, waar ze waarachtig een pak in voorraad bleken te hebben dat mijn maat was. Nog een heel aardig pak ook, bruin met een streepje. Het kostte wat meer moeite een paar passende schoenen te vinden, maar tenslotte lukte dat ook. Als een prins stapte ik even later de straat op in mijn nieuwe kostuum en met mijn nieuwe hoed zwierig schuin op mijn hoofd.


    Ik trof de ex-brigadier in de hal van het hotel aan en hij bekeek me taxerend en knikte toen.


    ‘Je hebt een goeie keus gehad,’ zei hij en ging me voor naar de eetzaal van het hotel. Daar lieten we een tafel vol voedsel laden en zorgden dat die in de kortste keren weer leeg kwam. Toen leunde hij achterover en stak een grote sigaar aan. Hij bood er mij ook een aan, maar ik hield me liever aan mijn zelf gedraaide sigaretten, omdat ik het hoofd koel wilde houden.

  


  
    


     


    Hoofdstuk III


    Hij zei: ‘Je zult het zeker wel heel raar vinden dat ik al dat geld aan je besteed heb en je zit je nu zeker af te vragen wat ik ervoor terug moet hebben. Waar of niet?’


    ‘Och,’ schokschouderde ik, ‘misschien ben je van huis uit wel een gulhartige knaap en wil je een streep door het verleden halen.’


    Want ik wilde me dommer voordoen dan ik was om hem uit zijn tent te lokken, begrijpt u. Maar hij blies me een wolk sigarenrook in het gezicht en grijnsde breeduit.


    ‘Dat lieg je waar je zit!’ zei hij. En ik grinnikte terug, of ik wilde of niet. ‘Misschien kunnen we wel tot een akkoord komen samen,’ zei ik.


    ‘Misschien wel,’ zei hij. ‘Ik hoop het in elk geval. Maar over één ding wil ik geen misverstand laten bestaan... namelijk dat ik heus geen streep door het verleden gehaald heb. Na twee jaar heb ik nog steeds last van die ribben bij vochtig weer. Ik ben geen vriend van je, grote lummel, prent dat goed in je hoofd!’


    ‘Randal,’ zei ik, ‘voor een schavuit praat je behoorlijk rechtuit en dat hoor ik graag van een man. Maar kom ter zake. Je wilt mijn scalp en je hebt me helemaal in het nieuw gestoken. Wanneer trek je het mes?’ Hij grinnikte opnieuw. Deze openhartige taal scheen hem ook aan te staan. Hij zei: ‘Ik zou je scalp best willen, Kitchin, maar ik weet dat je een harde noot bent om te kraken. Voorlopig moet ik mijn persoonlijke grieven echter opzij zetten. Ik moet eerst zien in hoeverre je je nuttig kunt maken voor me.’


    ‘Ga verder,’ zei ik. ‘Dit begint steeds interessanter te klinken. Wanneer begint de polonaise?’


    ‘Vergif is gemeen spul,’ zei hij, ‘maar om ongedierte te verdelgen, heeft het zijn nut... en jij bent het vergif dat ik nu wil gebruiken. Begrijp je wat ik bedoel?’


    ‘Ik begrijp je. Je hebt een vuil karweitje op te knappen en dat wil je mij laten doen. Ga verder.’


    ‘Inderdaad,’ zei Randal, met half gesloten ogen van zijn sigaar genietend. ‘Ik heb een vuil karweitje op te knappen en daar heb ik jou voor nodig. Maar eerst zal ik mijn kaarten op tafel leggen. Niet dat ik dat graag doe, maar ik moet wel als ik wil dat je toehapt.’


    Ik knikte. Ik voelde wel , dat het eerlijk was wat hij zei. Niet omdat hij het graag deed, maar omdat hij in dit geval wel moest.


    En hij vertelde me dat hij van goeie komaf was en dat zijn vader voor een gespreid bedje voor hem had gezorgd. Maar hij had het geld goed laten rollen in zijn jonge jaren, te goed zelfs, zodat hij in de kortste keren op zwart zaad zat.


    Rond dezelfde tijd was ook zijn vader door zakelijke tegenslagen op de fles gegaan en dat had de oude man naar het graf gesleept. Er was voor de jonge Randal niets te erven geweest en daarom was hij buiten medeweten van zijn familie naar de grote stad getogen en daar bij de politie gegaan. Hij had het tot brigadier weten te brengen en toen kreeg hij bericht dat zijn vaders broer, Stephen Randal, was gestorven en zijn geld had nagelaten aan Harry's broer en zuster en zijn ranch aan Harry (de brigadier).


    Het was een welvarende ranch ook en toen Harry alles eens goed had bekeken, wist hij dat hij weer een gespreid bedje had gevonden. Hij had besloten er ditmaal wat zuiniger mee om te springen. Toen, een maand nadat hij het bedrijf had overgenomen, kwam zijn oude grootvader op bezoek, Henry Randal.


    De ex-brigadier vervolgde: ‘Die ouwe knar, mijn grootvader, is een van die vossen die wel hun haren verliezen, maar niet hun streken. Hij is ongeveer drie miljoen waard aan geld en goederen en toen hij bij me op bezoek was, heeft hij me alles laten zien, zwart op wit. Het was een lijst zo lang als een arm. Hij zei tegen me: 'Harry, ik weet dat je een schrandere knaap bent, maar of je ook een werkezel bent, is nog maar de vraag. Deze ranch van je oom is altijd moeilijk rendabel te maken geweest. Je oom heeft er niet slecht geboerd, maar je oom was dan ook een man die twintig uur per dag in touw was. De reden waarom de ranch zo moeilijk rendeert, is niet de ranch zelf, want de grond is prima en er is water in overvloed ook. Maar aan de achterkant grenst de ranch aan een ware doolhof van bergen en canyons, een ideaal schuilhol voor veedieven en ander geboefte en die zijn in staat om je meer koebeesten af te stelen dan jij bij kunt houden met fokken. Je oom Stephen heeft zich die veedieven van het lijf kunnen houden, omdat hij een echte mannetjesputter was en van de duvel nog niet bang, maar of jou dat ook zal lukken, staat nog te bezien. En of je bereid bent twintig uur per dag te werken, staat ook nog te bezien. In een gespreid bedje ben je echt niet terechtgekomen als je dat soms gedacht mocht hebben. Luister, Harry, ik heb je laten zien wat ik waard ben... drie miljoen schoon! Ik zal nog een stap verder gaan en je nog meer vertellen en dat is dat ik je broer niet mag. Hij zit daar op die bank in de stad en ik heb een hekel aan stadsvolk. Je zuster is getrouwd met een imbeciel die nog niet tot tien kan tellen. En geen van beiden zullen ze een cent van mijn geld krijgen. Dat betekent dat jij de enige erfgenaam bent, Harry. Maar dan zul je toch eerst moeten bewijzen wat je waard bent en dat kun je bewijzen door deze ranch rendabel te maken. Zwart op wit moet dat bewezen worden en het zal worden gecontroleerd door een accountant die ik om het half jaar zal sturen. Mijn hart heeft zijn beste tijd gehad en over één, hooguit twee jaar is het wel bekeken voor me. Maar voordat ik ga, wil ik de zekerheid hebben dat mijn geld goed besteed is. Denk er maar eens goed over na, jongen, en als je erover nagedacht hebt, stroop dan je mouwen op en ga aan het werk. Je zult geduld, moed, ijver en hersens nodig hebben om de strijd te winnen. Wat je andere eigenschappen zijn, weet ik niet en dat kan me ook niet schelen... ik ben zelf ook nooit een heilige geweest. Maar als jij deze ranch rendabel kunt maken, ben je net zo'n kerel als je oom Stephen en hij was mijn lievelingszoon!'


    ’ En daar liet hij het bij. Hij wilde niet eens blijven eten. Hij stapte op zijn paard, en ondanks zijn tachtig jaren en zijn slechte hart reed hij die vijfentwintig mijl terug naar zijn eigen ranch. Wel, zo staat de zaak, Kitchin. Je kent me. Jij denkt dat ik een bandiet ben. Misschien is dat zo. Ik ken jou. Ik weet dat jij een bandiet bent. Je hebt een hekel aan me omdat ik je gejudast heb in de gevangenis en ik heb een hekel aan jou, omdat je mijn ribbenkast geschandaliseerd hebt en me voor aap gezet bij mijn ondergeschikten. Goed... laten we nu de keerzijde van de medaille eens bekijken. Je bent platzak. Je hebt werk nodig. Je hebt verstand van vee en het werken met vee. Ik van mijn kant zit in een lastig parket. Ik heb een grote ranch en ik heb onder mijn cowboys een heel stel revolverbandieten rondlopen. Tuig van de vlakte, maar ik had ze nodig om me die veedieven van het lijf te houden. Maar nu ik ze eenmaal heb, zie ik dat ik van de regen in de drup ben geraakt. Want ze spelen onder één hoedje met de veedieven, dat vermoed ik tenminste. Ik zie de volgende round-up met angst en beven tegemoet, omdat ik weet dat ik honderden koebeesten kwijt geraakt zal zijn... en dan kan ik die drie miljoen wel vergeten. Ik heb het slaaphuis vol met die schuinsmarcheerders, maar nu ik ze heb, kan ik ze niet baas. Als ik ze de zak geef, lopen ze gewoon over naar de veedieven en dan ben ik nog verder van huis. Ik durf mijn gezicht niet eens meer in het slaaphuis te laten zien, want ze lachen me gewoon uit. Ik heb de afgelopen drie weken drie verschillende voormannen gehuurd en niet een van de drie heeft het langer dan vierentwintig uur uitgehouden met dat tuig. Wat ik dus nodig heb... waar ik om zit te springen, is een mannetjesputter met haar op zijn tanden die dat stelletje gajes onder de duim kan krijgen... en onder de duim houden. Ik ben wanhopig, maar dat lelijke bakkes van je boezemt me vertrouwen in. Wat zeg je ervan, Kitchin? Voel je er iets voor het te proberen?’


    Ik proefde het voorstel op mijn tong. Van de ene kant smaakte het bitter en van de andere kant smaakte het zoet. Ik had mijn twee handen en op de vuist hoefde ik voor niemand bang te zijn. Maar waar zou ik blijven als het schietijzerwerk zou worden? Nergens natuurlijk, want een baas met een Colt ben ik nooit geweest. Het aanbod was echter een soort uitdaging, de strijd voor een verloren zaak. En ik had genoeg Iers bloed in me om op die uitdaging in te gaan.


    Ik zei tegen Randal:


    ‘Maar wat staat er tegenover? Een jaar lang mijn leven riskeren en misschien lood te slikken krijgen ook... en ben ik dan bedankt?’


    ‘Ik ben blij te zien dat je een zakelijk denkend man bent, met een oog voor de toekomst,’ zei Randal. ‘Daar ben ik machtig blij om, ouwe jongen. Het bewijst me dat we het wel zullen kunnen vinden samen. En wat nu je beloning betreft... wat had je zelf gedacht?’


    Ik dacht na. Het dubbele vragen om de helft te krijgen, is nooit een slecht systeem geweest.


    Ik zei: ‘Naar wat ik eruit begrepen heb, zal het jou voornaamste taak zijn voor kleinzoon te spelen, terwijl ik de hele rest zal moeten opknappen. Wel, Randal, dan lijkt het me niet meer dan billijk dat we sam-sam doen, fifty-fifty opdelen.’


    Randal grinnikte. ‘Je bedoelt jij de ene helft van de drie miljoen en ik de andere? vroeg hij heel zachtjes. Hij schudde het hoofd. ‘Vergeet het maar. Ik zal het mooi met je maken, maar ik zeg je vast op voorhand dat ik geen stap verder zal gaan. Die ranch van me is een verduiveld goed bedrijf... voor de juiste man. Oom Stephen heeft er elk jaar minstens vijftigduizend schoon aan overgehouden. Als jij deze ranch rendabel kunt maken voor mij, dan kun je hem ook rendabel maken voor jezelf. En als dit zaakje lukt, dan pik ik de drie miljoen natuurlijk in en dan krijg jij de ranch. En dat is mijn laatste woord!’


    Ik wist dat hij meende wat hij zei. Ik leunde achterover op mijn stoel en zuchtte.


    ‘Goed,’ zei ik, ‘zet dat maar zwart op wit. En dan wil ik nu wel zo'n sigaar van je.’

  


  
    


     


    Hoofdstuk IV


    Hij was er niet erg happig op het zwart op wit te zetten. Hij voerde aan dat ik hem met dat contract zou kunnen chanteren door ermee naar zijn grootvader te stappen, maar ik bracht hem aan het verstand dat ik daarmee alleen maar mijn eigen ruiten in zou gooien...


    Randal overdacht het allemaal heel nauwgezet, met zijn ogen op een verre hoek van de eetzaal gericht, maar zonder een spoor van een rimpeltje op zijn gezicht. En daaraan wist ik dat hij een diep water was. Simpele recht-door-zee-knapen kun je gewoon zien denken, maar de echte diepe denker vertrekt niet eens een spier. Tenslotte keek Randal me aan en hij zei:


    ‘Ouwe jongen, ik geloof dat jij al net zo'n lepe vos bent als ikzelf.’


    ‘Je vleit me,’ zei ik. ‘Maar gaat het door of gaat het niet door?’


    ‘Zeker gaat het door,’ zei hij. ‘Ik zet al mijn geld op deze ene kaart en ik houd niets in mijn mouw. Hier gaan we dan!’


    Hij haalde een oude enveloppe uit zijn zak, sneed die open en aan twee kanten schreef hij in een keurig handschrift de clausules van het contract, ondertekende het en liet het me lezen.


    Natuurlijk had hij van de gelegenheid gebruik gemaakt om er een paar, indiens en, maars aan toe te voegen die het hele geval op losse schroeven zetten, maar die wiedde ik eruit en pas toen het helemaal naar mijn zin was, gaf ik er mijn fiat aan en stopte het contract in mijn portefeuille. Ik informeerde vervolgens naar de volgende stap en hij zei dat we nu maar het beste naar de ranch konden gaan. Hij had die nieuwe uitmonstering voor me gekocht, ten dele omdat hij me gunstig wilde stemmen en ten dele voor mijn prestige bij de jongens op de ranch, want dat zou natuurlijk al meteen naar de knoppen geweest zijn als ik er als een zwerver was komen aanzetten.


    Dat was goed bekeken van hem. Ze zeggen wel dat kleren de man niet maken, maar ik heb het wel anders geleerd. Een fatsoenlijk pak aan je lijf maakt alle verschil van de wereld, zowel bij de vrouwtjes als bij een geldschieter als je daar aan moet kloppen voor een lening.


    Randal zei dat ik ook maar een koffer moest aanschaffen en wat spul om erin te doen en dat we dan samen naar de ranch zouden rijden in zijn wagentje. Zelf had hij ook nog wat andere zaken te regelen en ik moest ondertussen mijn inkopen maar doen. Ik maakte het bekende gebaar met duim en wijsvinger en Randal liet me bijna op mijn platte gezicht vallen van verbazing door zijn portefeuille te trekken en me maar liefst vijfhonderd dollars in mijn handen te stoppen!


    Hij scheen er geen moment bang voor te zijn dat ik op de eerste de beste trein zou stappen met die vijfhonderd dollars en dat nieuwe pak aan mijn lijf. Hij was het al met zichzelf eens geworden dat ik op de grote winst wilde spelen en daar had hij nog een keertje gelijk in ook!


    Ik ging naar de Mexicaanse wijk van Sour City, dat is te zeggen aan de noordelijke oever van de kreek waar het water de scheidingslijn vormde tussen de blanken en de vetkragen. Ik gaf er de, voorkeur aan mijn inkopen in de Mexicaanse wijk te doen, omdat je daar altijd beter kunt handelen. Ik wilde er ook geen nieuwsgierige ogen bij hebben, zodat het die snuiters op de ranch ter ore zou komen.


    De blanke wijk van Sour City was keurig in orde, met echte trottoirs en zo, maar aan de overkant van de kreek... mensenkinderen, wat een verschil! Elk paard dat langs kwam, wierp het stof zo hoog op, dat je de daken van de huizen niet eens meer kon zien! Alles was vuil en kapot en loom en ongezellig. In de open deuren zaten dikke senoras deeg te kneden voor de tortillas. Er liepen varkens rond te knorren en de kinderen die je zag spelen, waren maar half gekleed, meestal in een broek of een hemd, maar nooit allebei tegelijk.


    Ik kwam bij een grote winkel waar van alles en nog wat te koop was, zowel nieuw als tweedehands, zadels, tuig, zwepen, stijgbeugels, sporen en bitten en dat allemaal in allerlei modellen en uitvoeringen en met al die Mexicaanse tierelantijntjes, erop en eraan. Het was echt het soort winkel waarvoor een joch zich een hele dag zou kunnen staan vergapen zonder uitgekeken te komen.


    Er was trouwens zo'n joch present. Een slanke, tengere bengel van zo'n jaar of veertien. De baard had hij nog niet in zijn keel en zijn stem klonk melodieus als die van een vrouw. De kleren aan zijn lijf waren niet meer dan lampen, maar ze bedekten hem in elk geval min of meer tot aan zijn kuiten. Aan zijn voeten droeg hij huarachos - houten natuurlijk - en hij had een verfomfaaide oude vilthoed op zijn hoofd geplant waar een dikke, zwarte haardos onderuit piepte.


    Hij hield zijn hand op voor een aalmoes en hij smeekte me op klaaglijke toon een arme wees zonder vader en moeder te helpen, zodat hij een bete broods zou kunnen kopen. God zou me mijn goedheid eeuwig vergelden.


    ‘Heb je dan geen cent op zak, joch?’ vroeg ik,


    ‘Helaas, senor, de mensen zijn hard geweest vandaag!’


    Ik bukte me en, hem bij zijn enkel grijpend, trok ik hem zo onderste boven. Uit zijn zakken stroomde een ware regen van koperen en zilveren munten, die rinkelend op de vloer van de veranda voor de winkel neerkwamen. Sommigen rolden zelfs in het stof van de straat, terwijl er een paar wegschoten in de reten tussen de planken. Ik gaf hem een flinke zet na en hij vloog alt een projectiel door de lucht. Ik maakte me even bang, omdat ik dacht dat hij op zijn hoofd neer zou komen. Maar niks hoor, hij was zo lenig als een kat, corrigeerde zich als het ware in de volle vlucht en landde keurig op handen en voeten.


    Toen verbaasde de kleine deugniet me nog meer door het niet op een brullen te zetten vanwege al dat geld dat hij kwijt was. Nee, hij slingerde me een paar mansgrote Spaanse vloeken toe en een stem achter me zei: ‘Naar binnen, senor!’


    Ik informeerde niet eerst waarom die stem dat zei. Ik gehoorzaamde zonder meer en ik was juist over de drempel gesprongen, toen er iets blinkends door de lucht flitste op de plek waar ik had gestaan en een mes kwam zoemend tot stilstand in het deurkozijn met het lemmet zeker een duimbreed in het hout.


    ‘Die Pepillo is wel een duivel, nee?’ zei de winkelier.


    ‘Zeg het maar in het Spaans,’ zei ik. ‘Ik versta het taaltje.’


    ‘Hij groeit op voor galg en rad,’ zei de winkelier in het Spaans. Maar ondanks het mes scheen hij het joch niet serieus te nemen. Hij keek grinnikend toe, terwijl Pepillo de munten bijeen begon te rapen.


    Het joch hield zijn ene oog op het werk en het andere op mij, en hij bleef alsmaar praten ook, met hand en tong. Sterk gekuist kwam het op het volgende neer: ‘Smerige gringo-hond, op een nacht zal ik je verrassen in je slaap en je een mes tussen je ribben planten! Of de darmen uit je donder snijden, vuile rotzak! Kom er maar uit, laffe lamstraal, want ik heb nog een mes! Ik ben niet bang van je! Kom er maar uit, gringo-zwijn!’


    ‘Jij kleine rekel,’ zei ik. ‘Weet je mammie wel waar je uithangt?’


    ‘Mijn moeder zit in de hemel alle gringo-honden te vervloeken, zei het joch. ‘Ik mag lijden dat de duivel je aan het spit zal rijgen en tienduizend jaar lang roosteren boven het vuur!’


    Ik hoorde de winkelier achter me grinniken en ik kon zelf ook mijn lachen nauwelijks houden, zoveel venijn zat er in die keutel. Ik trok het mes uit het deurkozijn en gooide het in het zand bij het joch neer en verdomd als hij het niet van de grond gritste en even snel weer naar me terugwierp, notabene met zijn rug half naar me toe!


    Ik voelde, het rakelings langs mijn oor zoeven en ik schrok me een aap. Een eindje meer naar rechts en het zou gebeurd geweest zijn met de koopman en met dit hele verhaal.


    Het gekke was echter dat ik me niet kwaad kon maken op dat joch. Zijn stem klonk zo melodieus, terwijl hij me daar stond te vertellen wat hij me allemaal toewenste, dat hij me meer amuseerde dan iets anders. En voordat ik er erg in had had ik een dollar uit mijn zak geplukt en hem die toegeworpen.


    Met verbazingwekkende behendigheid plukte hij het muntstuk uit de lucht en ging het toen uitgebreid staan te bekijken in zijn handpalm.


    Ik geloof niet dat hij ooit eerder een hele dollar gezien had, te oordelen naar het gezicht dat hij trok en naar de manier waarop hij als maar ‘Dios! Dios! Dios!’ bleef zeggen. Je zou gedacht hebben dat ik hem een paspoort naar de hemel had gegeven.

  


  
    


     


    Hoofdstuk V


    ‘Hoe heet je?’ zei ik tegen de winkelier.


    ‘Gregorio,’ zei hij. ‘Ik ben Gregorio, zoon van Pedro Onate...’


    ‘Gregorio,’ zei ik, ‘ik wil alleen maar weten hoe ik je moet noemen. Je hoeft je hele doopceel niet te lichten.’


    ‘Zoals u wilt, senor,’ zei hij. Maar hij keek verwachtingsvol. Hij zag wel iets in me, nadat hij me het joch die dollar had zien geven.


    ‘Heb je zadels hier?’ vroeg ik.


    ‘Senor!’ zei hij met een breed handgebaar naar de voorkant en daar hingen ze inderdaad te kust en te keur.


    ‘Zeker,’ zei ik, ‘dat is leer om in te zitten, maar ik bedoel een echt zadel.’


    Hij keek me eens aan. U moet weten, zadels zijn compleet een statussymbool bij die Mexicanen.


    ‘Senor,’ zei hij, ‘als de ene gentleman tegen de andere zal ik u een zadel laten zien waarin de deftigste caballero met trots zou zitten.’


    Hij ging naar achter en kwam even later aansjouwen met een zadel om u tegen te zeggen, een zadel zo rijk aan zilverbeslag, dat je het leer maar nauwelijks kon zien. Ik had er meteen smoel op. Ik wilde daar bij die schuinsmarcheerders op de ranch indruk maken als een knaap die van wanten wist op de prairie.


    ‘Hoeveel?’ vroeg ik


    Gregorio sloot zijn ogen.


    ‘Wat ik ervoor gegeven heb, krijg ik er toch nooit voor terug,’ zei hij. ‘Maar ik beschouw u als een vriend, senor, en bij vrienden speelt het geld geen rol voor me. U, senor, wil ik dit zadel cadeau doen... voor de prijs van vierhonderd dollars!’


    Het was wel een stijve prijs voor een gewoon gebruiksvoorwerp als een zadel, maar ik had er nu eenmaal mijn zinnen op gezet.


    En op hetzelfde moment hoorde ik een melodieuze stem op schouderhoogte kwelen: ‘Mas sabe el loco en su casa, que el cuerda en la ajena.’


    Dat is een van die typische Spaanse spreekwoorden en als u toevallig geen Spaans verstaat, dan betekent het dat een idioot in zijn eigen huis een heleboel meer weet dan een wijsgeer in de vreemde.


    Ik keek omlaag en het was die Pepillo. Hij had zijn houten hurachos uitgeschopt en op zijn blote voeten was hij geluidloos de winkel binnengeglipt.


    Gregorio scheen het joch heel sympathiek gevonden te hebben buiten op straat, maar hier in zijn winkel was het een andere zaak.


    ‘Kleine dief en zoon van een dief!’ schreeuwde Gregorio. ‘Heb ik je niet gewaarschuwd dat als ik je nog een keer hier binnen zou betrappen.’


    Hij maakte een gebaar om naar een zweep te reiken, maar het joch week geen duimbreed terug.


    ‘Dikke ouwe gek,’ zei hij. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik bang van je ben, nu ik een vriend gevonden heb als de senor hier?’ En hij haakte heel vrijpostig een arm onder de mijne.


    Het klinkt misschien gek, maar het gaf me een warm gevoel, hoewel ik natuurlijk deksels goed wist dat de kleine schavuit me alleen maar uit wilde spelen tegen Gregorio.


    En deze zei, zich met moeite beheersend. ‘Laat u niets wijsmaken, senor. Deze kleine bandiet hangt al weken lang hier in de stad rond en veel goeds spookt hij niet uit. Hij is in staat uw horloge te stelen, terwijl hij u vraagt hoe laat het is!’


    Ik keek het joch aan. ‘Is het waar, Pepillo?’


    Hij keek me heel te goeder trouw aan met die grote bruine ogen van hem... of waren het zwarte? Dat kan ik nooit uit elkaar houden. Hij zei: ‘Si, senor!’


    ‘Wat!’ explodeerde ik. ‘Ben jij echt een dief?’


    ‘Si, senor,’ zei hij, zo koel als je je maar kunt voorstellen. ‘En wat ik steel, verkoop ik aan Gregorio.’


    Gregorio reageerde met een reeks knetterende vloeken en reikte opnieuw naar een zweep, maar zijn gezicht was een beetje rood aangelopen en het zou best weleens waar kunnen zijn wat het joch had gezegd.


    ‘Hou er maar over op,’ zei ik, ‘en laten we het over het zadel hebben. Wat weet jij van dit zadel, Pepillo?’


    ‘Ik weet van wie Gregorio dit zadel gekocht heeft,’ verklaarde Pepillo.


    ‘Het is gelogen!’ zei Gregorio, maar het klonk niet overtuigend.


    ‘Hij was zwaar ziek, die heer,’ vervolgde Pepillo. ‘Hij had alles al verkocht voor medicijnen, behalve dit zadel. Hij vroeg vijfhonderd dollars en zei dat het hem duizend gekost had, maar Gregorio zei dat hij een tweedehands zadel aan de straatstenen nog niet kwijt kon. En hij heeft het gekocht voor tachtig dollars.’


    ‘Moge Dios me straffen met blindheid...’ begon Gregorio heel plechtig.


    ‘Hoor eens, Gregorio,’ zei ik, ‘ik zal het mooi met je maken. Honderdvijftig dollars geef ik je voor dit zadel. Dan heb je bijna honderd procent winst.’


    ‘Wat een rat piept, gelooft u dat ook?’ vroeg Gregorio. ‘Dit joch is een duivelskind en dat weet de hele stad! Ik kan mijn faillissement wel aanvragen als...’


    ‘Hang het zadel dan maar weg,’ zei ik. ‘Ik heb er buiten een zien hangen van dertig dollars dat ook heel bruikbaar is...’


    Hij pakte het zadel op, maar het ging niet van harte. Na enig talmen zei hij: ‘Amigo mio, ook al kost het me geld, toch wil ik dat een echte caballero dit zadel krijgt en niemand is het zo waardig als u. Voor... tweehonderd dollars wil ik het u laten!’


    Het was het waard en nog veel meer ook en daarom telde ik het geld uit, ook al stond Pepillo te kreunen dat het je reinste afzetterij was. Evengoed had hij al tweehonderd dollars voor me verdiend.


    Vervolgens kocht ik een grote leren plunjezak, een van die dingen waarin je bijna een heel paard kwijt kunt. En ik kocht er ook genoeg spullen bij om die zak bijna te vullen en alles was verbazend goedkoop.


    Toen kwamen we op het chapiter schietijzers! en Gregorio liet me een heel rek met Colts zien. Ze zagen er allemaal zo goed als nieuw uit, maar dat zocht ik juist niet.


    ‘Gregorio,’ zei ik, ‘ik vraag naar een revolver, maar daar bedoel ik eigenlijk mee een vriend op wie ik kan vertrouwen. Begrijp je me?’


    Hij begreep bijna alles, die Gregorio, en hij wierp me een taxerende blik toe. Hij aarzelde nog even; en zei toen:


    ‘Senor, u bent een goede klant geweest. Hier is een kleinood, dat ik altijd zelf heb willen houden. Maar kan men een vriend iets weigeren? Hier heb ik een wapen met een staat van dienst! Maar in wiens dienst mag ik niet onthullen!’ En uit zijn eigen kleren haalde hij een ouderwetse Colt. Hij overhandigde me het wapen en ik bekeek het. Het was er een met een houten kolf, glad gepolijst door het gebruik, het zweet en de ouderdom. En aan de onderkant van de loop waren zeven kleine inkepingen in het goede staal gevijld.


    Ik wist wat dat betekende. Met dit wapen waren zeven mensen naar de andere wereld geblazen. En het zag ernaar uit ook. Ik had me niets beters kunnen wensen. Had ik iets beters kunnen vinden om er dat geboefte op de ranch mee te kunnen overbluffen?


    Gregorio vroeg er veertig dollars voor, wat natuurlijk je reinste afzetterij was voor zo'n oud schietijzer. Uiteindelijk moest ik er toch nog vijfentwintig dollars voor neertellen...


    ‘Want,’ vertrouwde Gregorio me fluisterend toe, ‘de senor van wie dit wapen geweest is, is uiteindelijk toch nog vreedzaam in bed gestorven.’


    Ik was ermee in mijn schik. Ik stak het weg en sjouwde het zadel en de plunjezak de veranda op, terwijl Gregorio een wagen ging inspannen om mijn spullen naar het hotel te transporteren. Pepillo wachtte naast me op de veranda. Ik gaf hem een briefje van vijf dollars en dat was maar weinig betaald voor alles wat hij in de winkel voor me had verdiend. Hij was er niet erg enthousiast over, vond ik, en dat terwijl hij voor die ene dollar haast een gat in de lucht had gesprongen.


    ‘U gaat dus weg, senor,’ zei hij.


    ‘En jij, Pepillo?’ vroeg ik.


    ‘God zal het weten, senor,’ zei hij. ‘Maar het zal lang duren eer ik weer iemand tegenkom die me echt bang maakt.’


    ‘Hé!’ zei ik. ‘Je wilt toch zeker niet zeggen dat ik je bang heb gemaakt?’


    ‘Por Dios!’ riep Pepillo. ‘Mijn enkels doen nog pijn waar u ze te pakken hebt gehad. U hebt duivelskracht in die grote handen van u. Waarom zou ik niet bang van u zijn? Dat ik u uitgescholden heb en met messen gegooid... dat was alleen maar een bewijs van mijn angst!’


    Hij was een raadsel voor me, dat joch. Maar ik mocht hem verduiveld graag en aan zijn treurige manier van kijken te zien, was dat wederkerig. Gregorio kwam achter het huis uit met zijn wagen.


    ‘Hé, Gregorio,’ schreeuwde ik impulsief, ‘neem het joch mee naar binnen en steek hem goed in de kleren. Hij is mijn mozo (knechtje); hij gaat met me mee!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk VI


    Die woorden kwamen recht uit mijn hart en het minste wat ik van die jongen verwacht had, was toch wel een woordje van erkentelijkheid. Maar niks, hoor. Hij ging een eindje terug staan en hij keek me eens vuil aan en hij zei:


    ‘Wat mozo?’


    ‘Jij natuurlijk,’ zei ik.


    ‘Ik?’ zei Pppillo, zijn wenkbrauwen optrekkend tot aan zijn haarlijn en een duim tegen zijn borst porrend. ‘Bedoelt u Pepillo?’


    ‘Zeker,’ zei ik. ‘Je valt bij me in de smaak, joch, en ik wil je een kans geven. Ik zal je in de nieuwe kleren steken. Ik zal een heer van je maken!’ U had zijn gezicht moeten zien. Als een onweersbui.


    ‘Ha! Ha!’ zei Pepillo, ‘dat is een goeie mop! Por Dios, daar moet ik om lachen! U zult een heer van me maken... dat is kostelijk! Een heer van me maken, terwijl ik een zoon ben van~.’


    Hij klapte zijn mond dicht, dat zijn tanden tegen elkaar klikten, maar hij bleef zijn lippen geopend houden zodat hij scheen te grijnzen als een jonge wolf. ‘Je bent de zoon van wie?’ zei ik. ‘Van jouw meester, gringo-zwijn,’ zei de vlegel en hij begon opnieuw zijn hele repertoire Spaanse vloeken en scheldwoorden af te werken.


    Ik zeg u nogmaals, van geen enkele andere bengel zon ik dat genomen hebben. Ik zou elk ander joch om te beginnen levend gevild hebben en dan zou ik hem wat goede manieren hebben bijgebracht. Maar bij Pepillo lag dat anders. Ik kon me gewoon niet kwaad maken op dat joch. Het was net alsof een zangvogeltje het hoogste lied zong, terwijl je hem daar hoorde ketteren. Het was gewoon een genoegen je door Pepillo de huid te laten vol schelden.


    ‘Goed, Pepillo,’ zei ik tenslotte, ‘ik ben een gringo-zwijn zolang er niemand in de buurt is. Snap je? Maar een brutaal woord wanneer er anderen bij zijn en ik pak je bij je lurven en breek je in tweeën!’


    Dat scheen hij op zijn beurt amusant te vinden. Hij staakte zijn gesakker en begon te lachen.


    ‘Dus, senor,’ zei hij, ‘u wilt me als uw mozo hebben, heb ik begrepen. En wat zou u voor me willen doen?’


    ‘In de eerste plaats je fatsoenlijk in de kleren steken,’ zei ik. ‘En ik zou ervoor zorgen dat je wat leerde, al zou ik zelf voor onderwijzer moeten spelen.’


    En Pepillo opnieuw aan het lachen. Het was een eigenaardige gewaarwording om door zo'n snotblaag uitgelachen te worden, maar hij lachte al even muzikaal als hij vloekte en dat maakte het amusant.


    ‘Goed, senor,’ zei Pepillo toen. ‘En wat zou u nog meer voor me doen?’


    ‘Je goede manieren bijbrengen,’ zei ik.


    ‘Hoe?’ zei hij.


    ‘Zo,’ zei ik en ik greep naar hem. Maar ik greep mis. Hij was in zijn bewegingen en reacties nog een graadje sneller dan een wilde kat.


    ‘U zou me afranselen?’ vroeg Pepillo, zijn hoofd een beetje schuin houdend en me taxerend aankijkend.


    ‘Als je het verdiende wel,’ zei ik.


    ‘Zo zo!’ zei Pepillo en hij recapituleerde: ‘U zou me afranselen en goede manieren bijbrengen, en misschien zelfs wel naar school sturen. En wat zou u nog meer voor me doen?’


    Ik werd eensklaps dood ernstig en ik zei: ‘Luister, joch, je lacht daar nu wel allemaal om, maar het is echt niks om mee te lachen. Zoals je nu bent, groei je op voor galg en rad. Weet je wat er gebeurt met mensen die opgroeien voor galg en rad?’


    ‘Nee,’ zei Pepillo, ‘wat dan?’


    ‘Ze sterven aan de galg,’ zei ik.


    ‘Hallo!’ zei Pepillo. ‘Dat is geen appelepap!’


    ‘Je kunt lachen zoveel als je wilt, joch,’ zei ik, maar het is echt niks om mee te lachen. Ik kan ervan meepraten, want ik heb zelf al een heel eind op de verkeerde weg gezeten.’


    Pepillo leunde tegen de balustrade van de veranda, diep nadenkend, maar met een beetje een schalks licht in zijn ogen van de voorpret bij de gedachte hoe heerlijk hij me in de maling zou kunnen nemen. Toen zei hij:


    ‘U zou me kunnen slaan, senor. U zou me kunnen ranselen met de zweep tot het bloed uit mijn kleren liep... maar als u maar een hand naar me zou uitsteken, zou ik u aan het mes rijgen!’ En hij scheen het te menen ook.


    ‘Goed,’ zei ik, ‘ik zal je met fluwelen handschoenen aanpakken. Maar één ding: als je het doet, moet je me beloven dat je het minstens een jaar volhoudt. Voor ik al dat geld spendeer aan je kleren en de rest, ga je daarmee akkoord?’


    ‘Mijn hand erop!’ zei hij.


    Ik stak vliegensvlug een hand uit en ditmaal kreeg ik wel iets te pakken, namelijk een zijden koordje dat hij om zijn hals had hangen en ik trok dat omhoog en er kwam een klein ebbenhouten kruisje te voorschijn, bewerkt met goud en zelfs met een paar kleine edelsteentjes.


    ‘Niks, je hand erop!’ zei ik. ‘Je bent katholiek en je zweert bij het kruis dat je om je hals draagt, jonge vriend.’


    Hij sloeg beide handen rond het kruis en hij werd bleek en rood tegelijk van woede.


    ‘Smerige hond... zoon van een hond... vuile grote dikkop...!’


    ‘Ga je gang maar,’ zei ik. ‘Lucht je gemoed maar en als je klaar bent, zeg je me maar wat je doet.’


    Het was een eigenaardig joch. Hij ging opeens plechtig in de houding staan en hij zei: ‘Wat moet ik zweren, senor, en hoe is uw naam?’


    ‘Kitchin is mijn naam,’ zei ik. ‘Maar meestal noemen ze me Blondy.’


    ‘Dat is geen naam,’ zei het joch.


    ‘Mijn echte naam is een lachertje,’ zei ik.


    ‘Maar op een valse naam kan ik niet zweren,’ zei hij ernstig.


    ‘Goed,’ zei ik, ‘als je het dan maar niet verder vertelt, want ik zou me rot generen. Mijn echte naam is Percival! Wat je noemt een lachertje, niet waar?’


    ‘Wat wilt u dat ik zweer, Don Percival?’ zei hij.


    ‘Dat je minstens een jaar bij me blijft en doet wat je gezegd wordt.’


    ‘En u, senor?’


    ‘Ik beloof je op mijn woord van eer dat ik je goed zal behandelen.’


    ‘Dus u zweert niet?’


    ‘Ik niet, joch. Wat ik tot nu toe van de goddelijke macht heb gezien, waren twintig knapen met blauwe jassen, koperen knopen en knuppels... en dat is niks om bij te zweren.’


    Pepillo knikte. ‘Ik heb genoeg aan uw woord van eer,’ zei hij. En met immense ernst vervolgde hij: ‘Ik ben een slechte jongen, senor. Ik heb veel kwaad gedaan in mijn leven. En als u me tot een goed man kunt maken...’ Hij omklemde het kruis en keek omhoog naar de lucht en zei zacht en beverig: ‘Dan zal ik voor u werken en dan zal ik u dienen, dat zweer ik bij God in de hemel.’


    Toen zweeg hij en staarde voor zich uit, alsof hij met zijn gedachten mijlen ver weg was.


    ‘Hé, Pepillo,’ zei ik. ‘Kan er geen lachje meer af?’


    ‘Ah, senor Kitchin,’ zei hij, ‘dit is een ernstige zaak. Een vol jaar van mijn leven leg ik in uw handen, maar ik doe het omdat ik weet dat u goed voor me zult zijn.’


    Hij stapte de winkel in om zich in de kleren te laten steken door Gregorio en ik trachtte het met mezelf eens te worden hoe ik hem het liefst zag... brutaal of ernstig. Ik wist het zelf niet goed... alleen was het eigenaardig dat hij me een beetje bang maakte als hij ernstig was.


    Maar even later hoorde ik hem weer het hoogste woord hebben in de winkel, terwijl hij met Gregorio aan het sjacheren was over de prijs. En ik verzeker u dat dat een hele opluchting voor me was.

  


  
    


     


    Hoofdstuk VII


    In de tijd -waarover ik spreek, was een automobiel nog een witte raaf; bijna alles werd nog met paard en kar gedaan. Toen ik terugkwam bij het hotel in de blanke wijk van Sour City, met Pepillo en mijn bagage in de wagen, zat Randal daar al te wachten op de bok van een geveerd wagentje, waarvoor twee paarden stonden te stampvoeten.


    Je had aan een enkele blik eigenlijk al voldoende om te weten dat Randal, er nooit een daverend succes van zou maken als rancher. Want die paarden waren misschien heel geschikt voor een wandelrit in het Central Park van New York, maar voor het rauwe prairiewerk waren ze veel te fijn gebouwd.


    Ik gooide mijn bagage in de laadbak en klom op de bok naast Randal, een heel karwei met die knollen die geen seconde wilden stilstaan. Maar toen ik tenslotte zat, sprong het joch achter in de laadbak, even gemakkelijk als een kat op een vensterbank.


    ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Randal.


    ‘Dat is mijn mozo,’ zei ik.


    Hij wierp me een snelle, zijdelingse blik toe.


    ‘Die neem ik er zeker bij?’ zei hij.


    ‘Of het feest gaat niet door,’ zei ik.


    ‘Het is mij om het even,’ zei Randal, ‘maar dat het bij de jongens goed zal vallen, betwijfel ik.’


    ‘Ze hebben Pepillo maar te nemen,’ zei ik; ‘Of het ze aanstaat of niet.’


    Want ik was echt in mijn schik met die jongen. Hij had iets dat me aansprak. Hij kon plezier van mij hebben en ik van hem, en dat is altijd de beste regeling... als het van twee kanten komt, begrijpt u? En bovendien vond ik het wel een amusante gedachte dat ik, een bajesklant, de opvoeding op me zou nemen van een knaap als Pepillo, die een heel regiment biechtvaders nodig zou hebben om zijn zieltje te zuiveren.


    De weg die we volgden, liep vanaf Sour City vrij steil omhoog. Na een poosje bereikten we een heuvelkam die uitzicht bood op de omgeving. Daar bracht Randal het span tot stilstand en knikte tegen me. Ik begreep eruit dat dit zijn ranch moest zijn en ik ging er eens goed voor zitten om alles te bekijken.


    Bij de horizon beginnend liet ik mijn blikken gaan over hoge bergen die in het westen, zuiden en oosten oprezen en in het noorden, waar wij ons bevonden, verhieven zich golvende heuvels, doorsneden door de Sour Creek die omlaag stroomde naar de grotere beneden-vallei, waar de stad was gelegen. En ingesloten door die bergen en die heuvels lag de lieflijkste vallei die ik ooit had gezien, doorsneden door tal van stroompjes die allemaal in de Sour Creek uitmondden. De oevers van die stroompjes waren met weelderig geboomte begroeid. Er stonden nog veel meer boomgroepjes hier en daar, waaronder het vee desgewenst beschutting kon zoeken tegen de zon of de regen.


    Ongeveer in het midden van de Vallei wees de weg als een witte vinger naar het dak van een huis dat in de verte boven de bomen zichtbaar was en ik wist ook zonder het te vragen dat dat het ranchhuis moest zijn. Wat ik wel vroeg, was: ‘Beslaat de ranch de hele vallei?’


    Randal grinnikte me zijdelings toe op die speciale manier van hem en knikte.


    ‘Natuurlijke grenzen,’ zei hij. ‘Toen oom Stephen hier begon, had hij de hele benedenvallei er nog bij kunnen nemen, maar hij vond dat hij hieraan wel genoeg had. De idioot! Hij had schatrijk kunnen zijn aan grond alleen al als hij het een beetje beter bekeken had!’


    Ik gaf er geen antwoord op, maar in mijn hart was ik het eens met de ouwe Stephen en niet met zijn neef. Want die grote, langwerpige vallei was een magnifiek stuk land. Geen wonder dat oom Stephen er vijftigduizend per jaar aan over had gehouden. Het verwonderde me alleen maar dat hij er niet het drievoudige uit had kunnen halen.


    Maar dat was voordat ik die bergen in het zuiden beter had kunnen bekijken. Toen ik dat gedaan had, begreep ik het beter. Van een afstandje en oppervlakkig bekeken, zagen ze er heel onschuldig uit, maar als je ze van wat dichterbij en wat nauwkeuriger bestudeerde, zag je dat ze een waar labyrint vormden van diepe, wilde canyons en ravijnen.


    Labyrint zeg ik en dat is niets overdreven! Van dichtbij kon ik het natuurlijk nog niet bekijken, maar naarmate we het ranchhuis naderden, kreeg ik er beter oog op. Toen zag ik dat dat hele bergmassief een ware doolhof was van kalkstenen gangen en stegen, blinde en niet blinde, kriskras door elkaar. Je zou er een mensenleeftijd aan kunnen besteden, om er een plattegrond van te maken en er dan nog maar half klaar mee komen!


    Randal begon steeds zenuwachtiger te worden naarmate we dichter bij het ranchhuis kwamen.


    ‘Je kijkt ook niet erg vrolijk,’ zei hij.


    ‘Nee, dat doe ik zeker niet,’ zei ik. ‘Ik heb de mensen weleens horen praten over een dievenparadijs, maar nu ik die canyons daar in het zuiden gezien heb, begrijp ik pas goed wat ze daarmee bedoelen. Wat voor een soort snuiter was die oom Stephen van je eigenlijk?’


    ‘Dat zal ik je laten zien,’ zei Randal.


    Een eindje verder bracht hij de paarden weer tot stilstand en wees naar een afrastering waar de drie benen prikkeldraad slap op de grond lagen weg te roesten.


    ‘Een paar dagen voor zijn dood,’ zei Randal, ‘was oom Stephen een eindje aan het rijden en toen wilde hij eens proberen hoe goed hij nog was met zijn schietijzer. En hij trekt zijn Colt en schiet drie keer vlak achter elkaar en toen de kruitdamp was opgetrokken, lagen die drie draden daar precies zoals je ze nu nog ziet liggen. En de jongens die bij hem waren, vonden dat zo'n magnifiek staaltje, dat ze, toen oom Stephen een paar dagen later stierf, besloten het hek nooit te repareren, maar het zo te laten als een soort eerbetoon, Het betekent dat ik een goed weiland van een halve bunder renteloos moet laten liggen. Zoals je kunt zien. Maar ik wilde het je alleen maar even laten zien om je er een idee van te geven wat voor een soort knaap hij geweest is.’


    Nou, dat idee had ik wel. Ik keek naar die drie kapot geschoten draden en ik begreep het.


    U weet hoe ik over revolvers denk voor wat betreft accuratesse en in die mening sta ik niet alleen. Als u me niet gelooft, vraag het dan maar aan elke commissaris van politie in onverschillig welke grote stad. Misschien heeft hij duizend man onder zich die gerechtigd zijn een revolver te dragen, en die geacht worden ermee overweg te kunnen. Ze mogen oefenen zoveel als ze willen, ze krijgen munitie zoveel als ze willen en ze krijgen er nog extra voor betaald als ze er een beetje van terecht brengen. Maar als je die commissaris vraagt of hij onder die duizend man drie echte scherpschutters heeft, dan zal hij dat, als hij een eerlijk man is, moeten ontkennen.


    En die oom Stephen had daar maar even voor zijn boerenfluitjes weg die drie draden doormidden geschoten! Reken eens alleen de tijd die hij aan oefenen gespendeerd moet hebben om die accuratesse te krijgen! En daarnaast leidde hij nog een grote ranch, joeg achter veedieven aan, hield hij zijn boeken bij en wist nog vijftigduizend per jaar schoon over te houden!


    Ik had geen olieverfportret van Stephen Randal meer nodig om me hem te kunnen voorstellen. Ik zag hem even duidelijk voor me alsof hij recht tegenover me stond achter de loop van een revolver.


    En ik zei tegen Randal: ‘Dus dat is het enige wat ik maar hoef te doen? In de voetsporen treden van een knaap als die oom van je?’


    Randal knikte. ‘Daar komt het wel ongeveer op neer,’ zei hij. ‘Oom Stephen was een soort heldenfiguur hier. Ze hebben het nog altijd over hem. Bij zijn leven was hij al een legende en na zijn dood is hij dat helemaal geworden.’


    Dat had ik inmiddels al begrepen en ik zei: ‘Het is een machtig zwaar karwei dat je op mijn dak geschoven hebt, Randal, en ik schat de kans van slagen ongeveer één op de honderd. Maar ik zal mijn best doen. Meer kun je van een man die ook maar een gewone moeder gehad heeft, niet verlangen.’

  


  
    


     


    Hoofdstuk VIII


    Toen we bij het huis gearriveerd waren, kwam een negerjongen naar buiten om zich over de paarden te ontfermen, terwijl een tweede de bagage uitlaadde.


    Uit het huis kwam ons een kabaal van je welste tegemoet. Iemand zat op een piano te trommelen en een man of twintig was een polonaise aan het maken, te oordelen naar het gestamp van de laarzen en het geschreeuw.


    ‘Weer eigen stook,’ zei Randal met een zucht.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik. ‘Staat er misschien een lijk boven aarde dat alles zo stil is?’


    Hij legde uit dat het er meestal nogal luidruchtig toeging 's avonds. Toen oom Stephen nog leefde, mochten de mannen altijd van de achterkamer gebruik maken 's avonds. Behalve als hij visite had natuurlijk.


    Maar toen na zijn dood Harry Randal de ranch had overgenomen, waren de mannen steeds vrijpostiger geworden. Het .was ermee begonnen dat ze door de voordeur binnenkwamen in plaats van door de achterdeur en tenslotte hadden ze zelf de hele benedenverdieping van het huis tot hun domein gemaakt. Wat de zaak nog erger maakte, was dat ze eigen stook whisky meebrachten om de stemming te verhogen.


    ‘Zeg, Randal,’ zei ik, ‘waarom heb je me dit straks niet verteld?’


    ‘Dat had ik eigenlijk moeten doen,’ gaf hij toe, ‘maar ik was bang dat je dan zou terugkrabbelen. Dit is een harde noot om te kraken; niemand die dat beter weet dan ik. Van dag tot dag worden ze wilder en ik heb er niets meer over te zeggen. Elke voorman die ik geprobeerd heb, hebben ze als kwajongen gebruikt. Ik kan ze niet ontslaan ook, want dan zouden ze gewoon overstappen naar de veedieven. Ze hebben zelfs de brutale moed gehad me te vragen een knaap te huren die piano kon spelen. En toen ik er niet gauw genoeg een kon vinden, zijn ze er zelf met een komen aanzetten. Ook zo'n keiharde. Rusty McArdle heet hij. Hij moet van behoorlijke familie zijn, maar hij is aan lager wal geraakt. Hij heeft nota bene zelfs conservatorium gestudeerd zoals je kunt horen, want hij speelt goed. Hij heeft een paar schouders net zo breed als de jouwe, maar hij was te lui om te werken en daarom is hij beroepsbokser geworden. Hij zou het waarschijnlijk zelfs tot kampioen gebracht hebben, maar hij heeft iets uitgehaald en moest ervandoor. Zo is hij op de prairie beland en uiteindelijk hier. Dusty McArdle zal verreweg je zwaarste kluif zijn, Blondy.’


    Ik luisterde naar al dat tumult in het huis en dacht na over wat Randal gezegd had en hoe meer ik erover nadacht, hoe meer ik ervoor voelde terug te gaan naar de stad. Maar ik wilde het in elk geval proberen, hoe hopeloos het er ook uitzag.


    Ik schraapte mijn keel en vroeg aan Randal hoe zijn oom altijd met de mannen was omgegaan.


    ‘Heel joviaal,’ zei Randal. ‘Hij had voor iedereen een vriendelijk woord, een stevige handdruk en een schouderklopje...’


    Dat was al helemaal niets voor mij. Ik ben niet zo'n joviaal type. Maar ik besloot in elk geval te proberen dat stelletje rapalje dat zich cowboys noemde, onder ogen te komen.


    Ik zette me schrap, terwijl we naar de deur liepen. Randal wachtte even met zijn hand op de knop.


    ‘Ben je klaar?’ zei hij, net alsof hij me in een volle zaal moest introduceren als spreker van de avond.


    ‘Ja, ik ben klaar,’ zei ik met een bibberig gevoel. ‘Doe maar open.’


    Op dat moment voelde ik Pepillo aan mijn arm trekken.


    ‘Senor,’ zei hij, ‘ga recht naar uw kamer! Blijf niet met ze praten!’


    Ik keek hem eens aan, maar zijn gezicht was in de schaduw. En toen ging de deur open en viel een plas licht over me been, terwijl sigarettenrook naar buiten gegolfd kwam. Ik stapte achter Randal aan het huis binnen. In het grote vertrek bevond zich een stuk of tien twaalf van de onguurste sujetten die ik ooit van mijn leven gezien had. Ik had in Fulson gezeten en ik was dus het een en ander gewend, maar ik verzeker u dat het daar nog lieverdjes waren vergeleken bij dit assortiment; Ze hadden zelfs binnenshuis hun schietijzers omhangen, kunt u nagaan. Duidelijk kon ik de gezichten niet onderscheiden, behalve dat van een man die het middelpunt van het gezelschap scheen te vormen. Hij stond op van de pianokruk en posteerde zich midden in het vertrek. Hij was zeker zo groot en fors als ik, maar veel beter geproportioneerd, niet zo lomp en rauw, bedoel ik. Hij had een rossige haardos die ongetwijfeld verantwoordelijk was voor zijn bijnaam, en een paar helderblauwe ogen, tot aan de rand gevuld met donder en bliksem.


    Hij was het soort man dat gewoon een toneel op had kunnen stappen en weer eraf zonder iets te doen en dat dan toch met applaus teruggeroepen zou zijn door het publiek.


    Maar ik zat niet tussen het publiek. Ik stond zelf op de planken en ik had behoorlijk plankenkoorts!


    ‘Wel, jongens,’ begon Randal, ‘ik heb een nieuwe voorman gehuurd en een verrekte goeie ook. Ik hoop dat jullie goed met hem zullen kunnen opschieten!’


    Hij was heel kloek en opgewekt begonnen, maar zijn stem stierf weg tot een ziekelijk gefluister. Het was een allerbelabberdste situatie.


    Geen van die schuinsmarcheerders zei iets. Ze keken alleen maar. Alleen Rusty McArdle grijnsde er nog bij op een manier die boekdelen sprak. En ik wist opeens dat ik het niet zou kunnen maken. Ik zou het nooit van me kunnen verkrijgen handen schuddend rond te gaan, net als de dooie oom Stephen het altijd gedaan had. Het joch had gelijk gehad, toen hij me had geadviseerd recht naar mijn kamer te gaan.


    ‘Ik ga maar even naar boven me wat opfrissen,’ zei ik tegen Randal.


    Hij keek me op een weeë manier aan als om te zeggen: ‘Nou, nou, dat is ook een mooi begin!I’ Maar hij zei niets en hij ging me voor de gang in en de trap op naar een ruime slaapkamer met een dubbel bed en met gordijnen voor de ramen en een tapijt op de vloer en alles heel comfortabel en gezellig. Daar begon hij heen en weer te ijsberen.


    ‘Waarom heb je niets gezegd?’ vroeg Randal. ‘Waarom heb je het ijzer niet gesmeed toen het heet was? Je bent weggeslopen als een geslagen hond met je staart tussen je benen! Grote hemel, Blondy, je hebt het al verziekt voordat je eraan begonnen bent! Je kunt net zo goed teruggaan naar de stad, maar als ik jou was, ging ik hier door het raam en niet door die kamer naar de voordeur!’


    Onder andere omstandigheden zou ik die praat van geen mens genomen hebben, maar op dat moment was ik niet helemaal mezelf.


    ‘Luister,’ zei hij. ‘Dat is voor jou bedoeld!’


    Van beneden drong een luid hoongelach tot me door en ik wist dat Randal gelijk had. Dat was het welkom voor de nieuwe voorman!


    Toen zag ik uit mijn ooghoeken Pepillo naar Randal knikken en zijn duim over zijn schouder naar de deur haken. Ik wist wat hij bedoelde.


    ‘Laat me maar een poosje, Randal,’ zei ik. ‘Ik wil er op mijn gemak over nadenken. Het is een rot situatie en dat gekanker van jou maakt het er ook niks beter op!’


    Hij had nog veel meer op zijn lever, zag ik wel aan de manier waarop hij me aankeek en het was duidelijk dat hij zwaar de smoor in had. Maar hij scheen van mening dat er misschien nog een kansje inzat, hoe klein dan ook. Daarom liet hij al het andere ongezegd en beende de deur uit, die woest achter zich dicht knallend.


    Ik luisterde naar de echo's van die klap die door het hele huis daverden en voelde me beroerder dan ooit Mijn zelfvertrouwen had het absolute nulpunt bereikt. Ik kon mezelf wel als een gelijke van dat gajes daar beneden zien, maar nooit als de temmer die dat wilde-beesten-spul in bedwang zou kunnen houden, zeker niet met een wilde leeuw als die Rusty McArdle erbij.


    Pepillo bracht me ietwat tot mijn positieven. Hij smeet zijn hoed naar een hoek van het vertrek en trok een gezicht tegen de nog natrillende deur.


    ‘Dat,’ zei hij, ‘is een zwijn, nietwaar?’


    Ondanks al mijn ellende grinnikte ik.


    ‘Nee,’ zei ik, ‘een zwijn is het niet. Het is een pelsdier dat veel kleiner is dan een zwijn en dat nog veel harder stinkt. Maar waarom zeg je dat?’


    Hij ging op de tafel zitten met zijn benen onder zich gekruist. Aldus gezeten liet hij zijn kin op zijn twee kleine vuisten rusten en grijnsde me toe.

  


  
    


     


    Hoofdstuk IX


    Het monterde me waarachtig een beetje op hem daar zo parmantig te zien zitten. Hebt u bijvoorbeeld weleens een blauwe gaai tussen de bomen zien fladderen? U weet dat hij een gemene nestenrover en een grote praatjesmaker is, maar toch gaat er iets fleurigs, iets vertederends van zo'n gaai uit, zodat je erom moet lachen of je wilt of niet.


    En zo was het ook met Pepillo. Hij was slechter dan katoen van een cent het el, maar toch moest je met hem lachen.


    Ik heb u nog niet verteld hoe hij zich had uitgedost in de winkel. Hij had bij Gregorio een paar knalrode laarzen opgeduikeld die je zeker van een mijl ver kon zien en die je de indruk gaven dat hij tot aan zijn knieën door een plas bloed had gewaad. Hij had een bruin linnen pak aan met een knalgroen vest eronder. Een geel hemd en een zwarte vilthoed, met een vuurrode veer aan een kant erin gestoken, completeerden het geheel. Het was een kleurencombinatie die vloekte van alle kanten, maar het vreemde was dat het hem nog stond ook. Hij was zo trots als een pauw, zo ondeugend als een blauwe gaai, zo wild als een havik en zo gracieus als een zwaluw. Hij was een soort kruising tussen een zangvogeltje en een valk. Ik keek mijn ogen aan hem uit. Ik wist zelf niet of hij met me te doen had, me zat uit te lachen of me goede raad wilde geven.


    Hij zei: ‘Dat zwijn... dat pelsdier zoals u hem noemt... die Randal, hij telt niet mee, wel?’


    ‘Hij misschien niet, maar de rest telt wel degelijk mee!’


    Pepillo schudde het hoofd. Hij sprong van de tafel en ging zijn hoed ophalen in de hoek, het rode veertje zorgvuldig gladstrijkend alvorens het hoofddeksel op zijn zwarte haardos te deponeren.


    Toen draaide hij zich een sigaret. Het was een speciale attractie hem dat te zien doen, sneller manipulerend met zijn slanke vingertjes dan je met het oog kon volgen en dat nog met één hand en zonder te kijken ook. Hij was ontzettend trots op die vaardigheid. Hij stak zijn rokertje op en blies een blauw wolkje naar de hemel.


    ‘Er is maar één kans,’ zei Pepillo.


    ‘Eén kans op wat?’ vroeg ik.


    ‘Kom, senor,’ zei hij, ‘als ik uw denkwerk voor u moet doem, moet u wel uw best doen om me te volgen.’


    ‘Jij verdomde kleine blauwe gaai,’ zei ik. ‘Hoe kan ik je volgen terwijl ik al genoeg te doen heb met naar je te kijken?’


    ‘Is het werkelijk?’ zei Pepillo. Hij verplaatste zich een eindje tot hij zich kon bekijken in de spiegel aan de andere kant van het vertrek. Hij hield het hoofd eerst schuin naar de ene kant en toen naar de andere en toen boog hij voor zijn spiegelbeeld en glimlachte.


    ‘Het is waar,’ zei Pepillo. ‘Ik ben het aankijken meer dan waard. Ik zal vast wel succes hebben als ik wat groter ben.’


    Hij bedoelde natuurlijk bij de vrouwen en daar had hij nog gelijk in ook! Met die grote kijkers en dat knappe snuitje en met die stem van pure muziek zou hij een originele hartenbreker worden.


    ‘Ja,’ zei ik, ‘als het twee, drie jaar verder is, zal je me wel in de steek laten om met de een of andere senorita te trouwen.’


    ‘Wees maar niet bang, senor,’ zei Pepillo geruststellend. ‘Want als ik met de knappe Amerikaanse erfprinses zal trouwen, zal ik u meenemen!’


    ‘Als wat?’ vroeg ik.


    ‘Als mijn kamerdienaar, senor.’


    Ik had alleen maar mijn zweep bij de hand en die ontweek hij met speels gemak. Hij zou bijna een kogel ontweken kunnen hebben, zo razend snel was hij met zijn voeten.


    ‘Maar,’ zei ik, ‘zo lang zul je wel niet leven, want op een dag zul je het bloed zo onder mijn nagels uithalen, dat ik mijn hand uitsteek en....’


    ‘En dat u in een brandnetel grijpt, senor,’ vulde blauwe gaai aan.


    Er was geen kruid tegen gewassen. Het was hetzelfde als een kruik slaan die in het water ronddrijft.


    ‘Maar,’ vervolgde Pepillo, ‘van deze Randal zullen we geen hulp hebben, maar ook geen last. De andere kunnen stuk voor stuk gevaarlijk zijn, maar er is een bij die met kop en schouders boven de rest uitsteekt.


    ‘Je bedoelt die Rusty McArdle,’ zei ik. ‘Ja, ik durf gerust te bekennen dat ik goed schrik van hem heb.’


    ‘Bah!’ riep Pepillo uit en stampvoette met een rode laars. ‘Schaamt u zich niet om dat zo maar te bekennen?’


    ‘Jij bent mijn slechte geweten, joch,’ zei ik. ‘Jou durf ik alles te bekennen. Ja, ik geef eerlijk toe dat ik bang ben van die McArdle. Mag ik misschien niet?’ voegde ik eraan toe, toen ik het joch schamper zag glimlachen. ‘Heb je hem wel goed bekeken?’


    ‘Zeker heb ik hem goed bekeken,’ zei hij. ‘Van alle kanten.’


    En dat geloofde ik ook. Die grote donkerbruine ogen van hem schenen om hoeken heen te kunnen kijken.


    ‘En wat heb je gezien?’ vroeg ik.


    ‘Een grote kerel.’


    ‘Zeg maar gerust een reus van een kerel.’


    ‘Bah!’ zei Pepillo. ‘U bent al verslagen voordat u een klap hebt gekregen!’


    ‘Als het met klappen goed te maken was, zou ik zo bang niet zijn,’ zei ik. ‘Maar die Rusty draagt zijn schietijzer laag en hij heeft een schietgrage hand. Neem maar van mij aan dat hij vlug kan schieten en dat hij raak kan schieten.’


    ‘En wat dan nog, senor? Dat kunt u toch ook. Dat heb ik wel gezien aan de revolver die u heeft uitgekozen bij Gregorio.’


    ‘Dat was alleen maar bluf,’ antwoordde ik. ‘Ik wilde die knapen hier imponeren met die zeven inkepingen. Maar ik kan nog geen koebeest raken aan de overkant van de straat.’


    ‘Een bluffer ook nog!’ snauwde Pepillo. ‘Wat bent u eigenlijk voor een man, senor?’


    ‘Ik ben in elk geval mans genoeg om jou onderste boven te keren en leeg te schudden!’ zei ik.


    Ik had verwacht dat dat hem woest zou maken, maar dat bleek niet het geval. Hij knikte alleen maar.


    ‘Dat is waar,’ zei Pepillo. ‘Van de honderd mensen was u de enige die me door had. En dat gebeurt niet vaak. Dat gebeurt haast nooit!’


    Zelfverzekerd? Dat is nog heel zacht uitgedrukt. Ik had nog nooit zo'n verwaande, eigengereide blaaskaak gezien. Maar van hem kon ik het hebben. Ik weet niet waarom.


    ‘Met deze Rusty zou er met schietijzers gevochten moeten worden,’ zei ik nog eens met nadruk.


    ‘U vergist zich,’ zei Pepillo. ‘Hij zou zich naar u richten. Hij is nog nooit geklopt en daarom zou hij met zijn handen vechten. En u hebt grote handen, senor!’


    ‘Die van hem mogen er anders ook best zijn. En ik wed dat hij twee keer zo vlug is als ik. Er zit niks ander op dan me erbij neer te leggen en dat weet je zelf ook.’


    Hij pinkte zijn peukje naar een hoek en liet het daar gewoon in het tapijt uitbranden, de schavuit! Toen haalde hij een paar gladde, gele handschoenen voor de dag en zei: ‘Dat weet ik niet. Ik voel me nooit zo gauw verslagen als ik een beetje tijd heb om na te denken.’


    ‘Maar we hebben geen tijd,’ zei ik. ‘Ik moet nu binnen de vijf minuten iets doen als ik mijn figuur wil redden. Over een uur zal het te laat zijn.’


    ‘Vijf minuten is een hele tijd om na te denken,’ zei het joch. ‘Maar met al die herrie is het niet gemakkelijk om te denken.’


    Hij staarde fronsend naar de vloer. Daar beneden was het inderdaad een herrie als een oordeel. De jongens schenen zich aan het op te warmen zijn voor de een of andere duivelse streek die ze in de zin hadden. En dat die duivelse streek tegen de nieuwe voorman gericht zou zijn, behoefde geen betoog!


    Pepillo keerde zich om, maar terwijl hij dat deed, ving hij weer een glimp van zijn spiegelbeeld op en hij bleef staan om ervan te genieten met de gele handschoenen losjes in een hand net als een echte dandy.


    ‘Tja,’ zei Pepillo, ‘als u niet naar beneden wilt gaan om met ze te praten, dan zal ik het zelf moeten doen.’


    ‘Gebruik toch je verstand, joch. Ze zullen geen stuk van je heel laten. Je kent dat slag volk niet!’


    ‘O nee?’ zei die eigenwijze blauwe gaai. ‘In de streken waar ik vandaan kom, is dat slag volk net goed genoeg om voor huismozo te mogen spelen. Maar meer ook niet!’


    En hij opende de deur en stapte de gang op.

  


  
    


     


    Hoofdstuk X


    Ik brandde van nieuwsgierigheid om te weten wat Pepillo zou doen, of hij zich echt in het hol van de leeuw zou wagen, waar Rusty McArdle en consorten hun drinkgelag vierden.


    Ik geneerde me er een beetje voor achter hem aan te gaan over de trap en daarom deed ik wat Randal een poosje eerder had gesuggereerd. Ik klauterde door een raam naar buiten en liet me langs een regenpijp naar de begane grond zakken.


    Ik kwam vlak bij een van de achterramen van de grote woonkamer uit. Toen ik naar binnen keek, kon ik alles duidelijk zien.


    Rusty stond met een glas eigen stook in een hand en met de andere was hij als het ware een redevoering aan het houden. Het onderwerp van zijn betoog moest mijn persoontje geweest zijn, want hij keek en wees herhaaldelijk omhoog en uit het bulderend gelach van de anderen kon ik wel horen dat hij iets speciaals voor me aan het arrangeren was.


    Maar tegen de tijd dat ik een open raam had bereikt waar ik alles even goed kon horen als ik het kon zien, had hij zijn verhandeling juist beëindigd. Toen ging de deur open en ik hoorde iemand zeggen: ‘Daar heb je zijn mozo.’


    ‘Die kleine rat loopt er maar verwaand bij,’ zei een andere stem.


    En dat viel niet te ontkennen. Pepillo kwam de kamer binnengestapt alsof hij namens de koning van Engeland het stalpersoneel kwam vermanen een beetje meer stilte te betrachten. Hij liep door tot midden in het vertrek, bleef daar staan en liet zijn blikken over de kring gezichten glijden, zo arrogant als je het je maar kunt voorstellen. En hij kreeg zijn stilte ook. Misschien was het verwondering over de brutaliteit van die kleine vlegel, of misschien was het nieuwsgierigheid naar wat hij te zeggen had, maar hij kreeg zijn stilte.


    En hij zei: ‘Amigos, het zal jullie wel bekend zijn dat mijn meester nu ook jullie baas is.’


    Nou, daar stonden ze met hun oren van te klapperen, dat zult u wel kunnen begrijpen. Tot een van hen die het eerste over zijn verbijstering heen was, schreeuwde: ‘Verdomde snotblaag, het soort mensen dat over ons de baas kan spelen, moet nog gemaakt worden. Versta je dat goed, lummel?’


    ‘Een waar woord dat je daar spreekt, Shorty,’ zei Rusty McArdle goedkeurend.


    Deze Shorty die Pepillo van repliek gediend had, was het eigenaardigst gebouwde mannetje dat ooit in een stijgbeugel is gestapt. Hij was niet meer dan vijf voet hoog en ongeveer drieëneenhalve van die vijf voet was voorbehouden voor zijn romp. Zijn benen waren korte pijpensteeltjes, maar breed als hij lang was en als hij op een rechte stoel zat en hij liet zijn armen omlaag bengelen, dan raakten zijn handen bijna de vloer. Als een aap zou je kunnen zeggen. Niet dat hij een apenbakkes had, want daar was zijn tronie te gluiperig voor.


    Pepillo stak rustig een hand omhoog om die grommende dierenkooi tot stilte te brengen.


    ‘Ik heb moeten praten als Brugman,’ zei hij, ‘om de senor ervan te weerhouden zelf naar beneden te komen. Maar als jullie niet een beetje rustiger zijn, dan sta ik voor de gevolgen niet in.’


    Dat ontlokte die wilde beesten een waar gebrul en het deed mij het koude angstzweet uitbreken. Pepillo had ze niet verkeerder kunnen aanpakken als hij er een jaar op gestudeerd had! Een of twee wilden het joch te lijf gaan, maar Rusty McArdle wuifde ze terug.


    ‘Dit is heel amusant,’ zei hij tegen het joch. ‘Is die baas van jou misschien een aartshertog of een prins van de bloede of zo?’


    ‘Dat,’ kaatste Pepillo snel als de weerlicht terug, ‘is iets wat je aan zijn revolver zou moeten vragen!’


    ‘O,’ zei Rusty, ‘Maar hij deed anders zo raar toen hij heel even hier was straks, dat we allemaal dachten dat hij zijn revolver misschien vergeten had bij zich te steken.’


    Dat ontlokte de anderen een bulderend gelach. Ze waren kennelijk best in hun schik met hun woordvoerder. En het was ook heel snedig opgemerkt, zult u met me eens zijn.


    Maar het deerde de Blauwe Gaai niet in het minst. Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en gaf zijn andere handpalm een klapje met zijn gele handschoenen.


    ‘Ik zeg het voor jullie eigen bestwil,’ zei het joch.


    ‘De senor is ontzettend opvliegend van aard. Zelfs ik ben soms bang van hem...’


    Hij pauzeerde even, als verwachtte hij dat ze zouden lachen. En dat deden ze ook. Ze lachten zich haast een breuk!


    ‘Nee, laat hem eens uitpraten, jongens,’ zei Rusty. ‘Ik wil het helemaal horen. Die druiloor daarboven heeft hem dat verhaaltje natuurlijk uit het hoofd laten leren. Ga verder, broekeman!’


    ‘Vriend,’ zei de Blauwe Gaai hoofdschuddend tegen Rusty, ‘ik zal tegen de senor maar niet herhalen wat je hier allemaal staat uit te kramen. Het zou je dood betekenen!’


    Dat scheen de jongens machtig te amuseren. In dit keiharde gezelschap was Rusty kennelijk de bolleboos... harder dan gehard staal. Dat was zonneklaar. Ik had het joch de nek wel kunnen omdraaien om zijn arrogante gezwets. Toen kwam ik op een andere gedachte, namelijk op een knol te springer, en als de gesmeerde bliksem maken dat ik hier vandaan kwam. Maar ik kon me gewoon niet losrukken van dat raam, zo nieuwsgierig was ik ernaar wat die kleine brutale duivel nog meer te berde zou brengen in die leeuwenkooi.


    ‘Zeer verplicht voor je bereidwilligheid,’ grijnsde Rusty. ‘Ik ben echt niet happig op een voortijdige dood. Ik kan natuurlijk abuis hebben maar ik geloof echt niet dat ik me over jouw baas zorgen hoef te maken op dat gebied.’


    Pepillo bestudeerde hem zo aandachtig van hoofd tot voeten, dat het Rusty tenslotte begon te vervelen en het niet onwelwillende grijnslachje verdween van zijn gezicht.


    ‘Wat sta je me aan te gapen, joch?’ informeerde hij. ‘Is er iets bijzonders aan me te zien?’


    ‘Toch niet,’ antwoordde de Blauwe Gaai bedaard. ‘Ik vroeg me alleen maar af op welke manier de senor je naar de andere wereld zal helpen!’


    Toe maar, het kon niet op! dacht ik bij mezelf, zachtjes kreunend.


    ‘Met hulp,’ zei Rusty boem erbovenop. ‘Want op zijn eentje krijgt hij dat nooit geflikt!’


    ‘Met een revolver geloof ik niet dat het zal zijn,’ vervolgde het joch op die mediterende toon.


    ‘Nee, dat geloof ik ook niet,’ beaamde Rusty droogjes en het hele gezelschap schaterde het weer uit.


    ‘Het zal wel met zijn handen worden,’ concludeerde het joch. ‘Maar zover hoeft het niet te komen. Als je je verontschuldigingen aanbiedt, ben ik heel graag bereid een goed woordje voor je te doen bij de senor. Misschien strijkt hij dan over zijn hart.’


    ‘Vervloekt, snotneus!’ zei Rusty McArdle, langzamerhand een beetje gepikeerd. ‘Die grote bek van jou begint me toch wel een beetje de keel uit te hangen. Ga maar gauw terug naar die baas van je en zeg tegen hem dat hij met dat soort bluf misschien wel een kleuterklas kan overdonderen, maar dat wij hier met grote mensen onder elkaar zitten en dat we daar echt niet intrappen. En zeg er maar bij dat hij zelf maar naar beneden moet komen als hij iets te zeggen heeft, in plaats van een broekeman te sturen.’


    ‘Misschien is het inderdaad het beste dat hij zelf even komt,’ beaamde Pepillo losjes. ‘Dan is deze kwestie meteen de wereld uit.’


    En doodgemoedereerd wendde hij zich naar de deur. Maar toen sprong Shorty op uit zijn stoel en ging achter hem aan met zijn potsierlijke beentjes.


    ‘Wacht eens even, sprinkhaan,’ zei Shorty. ‘Je kunt hem er namens mij ook nog iets bij zeggen, namelijk dat hij het niet tegen Rusty hoeft op te nemen als hij daar een beetje tegenop ziet. Rusty is de manskerel hier. Maar ik... ik ben het jokertje op deze ranch. Maar die schijtlaars daar boven lust ik altijd nog rauw op mijn nuchtere maag! Zeg hem dat maar namens mij!’


    ‘Moet ik hem dat zeggen... namens een stuk stront als jij?’ zei Pepillo.


    En terwijl Shorty letterlijk als aan de vloer genageld bleef staan van verbouwereerdheid, wat denkt u dat het joch deed? U raadt het nooit! 'Hij walste naar Shorty toe en veegde hem heel bedaard even met zijn gele handschoen door het gezicht... flick-flack... eerst links en toen rechts! Nou, ik stond daar ook als aan de grond genageld te kijken, dat kan ik u wel zeggen! En het was niet met de vingers van de handschoenen ook, nee, het was met de gespen en een van die gespen haalde Shorty's onderlip open, zodat een straaltje bloed omlaag druppelde over zijn kin.


    En terwijl Shorty als verstard bleef staan, nog altijd te verbouwereerd om iets terug te doen, keerde Pepillo hem de rug toe en wandelde doodleuk naar de deur.


    En pas toen het joch de deur al open had, ontwaakte Shorty uit zijn trance. Met een gebrul dat niets menselijks meer had en met zijn gezicht zo verwrongen, dat het ijzingwekkend was om te zien, sprong hij achter de Blauwe Gaai aan met die lange, zware armen van hem voor zich uit gestrekt. En hij had me een paar handen! Hooivorken leken het wel, bijna net zo groot als de mijne!


    Maar vlak voor Shorty's neus viel de deur dicht en hij liep er zich bijna tegen te pletter. Als een bezetene begon hij aan de knop te trekken, maar het joch moest de deur in de gauwigheid vergrendeld hebben aan de andere kant, want Shorty kon er geen beweging in krijgen.


    ‘Die vlegel moet eens goed met de zweep hebben,’ zei iemand. ‘En dan pakken we zijn baas er in een moeite door even bij. Kom mee, jongens!’


    Daar hadden ze wel oren naar. Pepillo had hun bloed aan het koken gebracht. Misschien zouden ze onder normale omstandigheden het joch niet eens serieus genomen hebben en eens een keer hartelijk gelachen om zijn kwajongensachtige brutaliteit. Maar vermoedelijk hadden ze iets te veel „ eigen stook" achter de kiezen geslagen. Bovendien waren ze met een man of twaalf bij elkaar en in een grote hoop is een man altijd anders dan wanneer hij ergens alleen voor staat. Beter of slechter, maar meestal slechter.


    Deze avond hadden de cowboys van Randals ranch een kwaaie dronk over zich, ze wilden heibel en ze wilden heibel in grote porties waar ze lang over konden doen. Ik zag ze die deur bestormen, maar het was degelijk houtwerk en ze kregen hem niet in een, twee, drie open.


    Nou, ik had het wel gezien en ik wilde weg. Ik ben geen held en ik heb er me nooit voor uitgegeven ook. Voor een fris robbertje knokken, daar ben ik altijd voor te porren, daar kan ik aardigheid in hebben. Maar die snuiters wilden geen fris robbertje knokken... die wilden bloed zien!


    Maar bij al mijn consternatie vergat ik het joch toch niet. Ook al had hij de boel dan hopeloos in het honderd gejaagd en op de spits gedreven, hij had het met goede bedoelingen gedaan en als die schavuiten hem in handen kregen, zouden ze gehakt van hem maken.


    Ik klom tegen die regenpijp op als een eekhorentje in een boom. Ik liep als het ware hard met mijn handen.


    Toen ik het raam van mijn kamer bereikt had en mijn kop naar binnen stak, zag ik Pepillo daar zitten. Aan de tafel zat hij met zijn hoofd tussen zijn armen, snikkend als een klein kind!

  


  
    


     


    Hoofdstuk XI


    Het was een klap voor me; het kwam harder aan dan ik hier onder woorden kan brengen. Ik heb volwassen mannen, bomen van kerels, zien snotteren, maar om de een of andere reden schokte het me nog veel meer dat joch daar te zien zitten grienen. Hij was brutaal als de beul, van de duvel en zijn ouwe moer nog niet bang.., en om hem daar nu zo te zien huilebalken, het wilde er eenvoudig niet in bij me! Ik kon het niet vatten met mijn simpele boerenverstand.


    Maar er was geen tijd om me daar verder in te verdiepen en ik riep vanuit het raam: ‘Kom mee, joch! Het is weg wezen geblazen!’


    Hij sprong op van die tafel alsof er een schot op hem was afgevuurd, een vreugdeschot dan wel te verstaan, want hij lachte alweer door zijn tranen heen. Twee snelle halen met de rug van zijn hand langs zijn ogen er was al geen traantje meer te bespeuren!


    ‘Ik dacht dat u weg was,’ hijgde de Blauwe Gaai. ‘Ik dacht dat u stiekem naar beneden was gegaan... en dat u bang was... en dat u me in de steek had gelaten!’


    ‘Ik ben stiekem naar beneden gegaan,’ zei ik. ‘En ik heb daar alles gehoord en gezien; en ik ben bang; en ik laatje in de steek als je niet gauw met me meekomt!’ Beneden hoorde ik het geschreeuw en getier van die dolle horde en dat joch stond daar maar onnozel te glimlachen en te zeggen:


    ‘Ik was echt bang dat u ervandoor was gegaan. Ik was bang dat u op de vlucht was geslagen en alleen maar aan uzelf had gedacht. O, senor!’


    ‘Vervloekte idioot dat je bent!’ zei ik. ‘Hoor je dat kabaal daar beneden dan niet? Zo gauw als ze die deur open hebben, zitten ze hier boven. Jazeker, ik heb alles gezien en gehoord en van alle stomme streken die ik van mijn leven heb zien uithalen, spant die van jou wel de kroon. Elk woord dat je gesproken hebt, was een schep aarde uit het graf dat je voor me aan het graven was! En kom nu mee, anders smeer ik 'm alleen!’ Maar u kunt het geloven of niet, hij bleef staan waar hij stond... en nog steeds met dat stompzinnige, gelukzalige grijnslachje op zijn snuit.


    ‘Kom mee! Ik ga, Pepillo!’ zei ik.


    Hij schudde alleen maar het hoofd. ‘O nee, u zult me niet in de steek laten, senor!’


    Ik begreep eerlijk niet wat er in hem gevaren was. Ik liet me vast een eindje omlaag zakken langs de regenpijp, roepende: ‘Ik ben weg, hoor!’ Maar ik hoorde hem niet naar het raam komen en daarom hees ik me maar weer terug en hij stond daar warempel nog precies op dezelfde plaats bij die tafel! Geen stap had hij verzet!


    ‘Ziet u wel dat u niet gaat. Ik begrijp het wel!’


    Dat zei die snotblaag tegen me! ‘Jij begrijpt niets, verdomde snotblaag!’ snauwde ik. ‘Ze zullen je aan repen scheuren als ze je te pakken krijgen! Begrijpt je dat niet of wil je dat niet begrijpen?’


    ‘Ze zullen me niet te pakken krijgen,’ zei Pepillo met dat tergende glimlachje van hem dat ik langzamerhand wel van zijn smoelwerk had kunnen slaan.


    ‘O nee?’ schreeuwde ik. ‘En wie zou ze tegen moeten houden als ik vragen mag?’


    ‘U, senor,’ zei hij dood leuk.


    ‘Ik?’ krijste ik. ‘Pas maar op dat ik je niet eigenhandig de nek omdraai als ik je te pakken krijg!’


    Maar hij bleef daar maar staan glimlachen, nu nog een beetje breder; als om te zeggen dat hij wist dat ik het niet meende.


    In arrenmoede besloot ik maar uit een ander vaatje te tappen. ‘Kom nou mee, Pepillo,’ zei ik soebatterig, ‘kom nou alsjeblieft mee, voordat ze ons allebei te pakken krijgen en van kant maken.’


    Maar dat hielp ook niet. Hij hield zijn hoofd een eindje schuin als een vogeltje op een boomtak in het zomerzonnetje.


    ‘Ik kan niet gaan, senor. Ik luister te graag naar het geblaf van de meute.’


    ‘Grote God!’ zei ik. ‘Gek of niet, ze zullen je niet sparen. En als je niet goedschiks meegaat, dan maar kwaadschiks!’


    Ik klauterde over de vensterbank en probeerde naar hem te grijpen. En het scheelde niet veel of ik kreeg een mes door mijn handpalm voor mijn moeite.


    Pepillo stond daar in een hoek, zijn tanden bloot te grijnzen op die gemene Mexicaanse manier van hem en met in zijn hand een van zijn lange, vlijmscherpe messen.


    ‘Als u me aanraakt, zal ik u doden, senor,’ zei hij. ‘Dat heb ik u al eerder gezegd en nu zweer ik het op mijn eer en op het kruis dat ik draag!


    ‘Jij smerige, verraderlijke pooikat!’ zei ik. Ik kon het niet meer volgen. Ik dacht eerlijk dat de Blauwe Gaai malende geworden was, maar dat kon ik me nauwelijks voorstellen. Hij leek me eerder in de wieg gelegd om andere mensen stapelgek te maken!


    Hij liet zijn valse grijnslachje bijtrekken tot een echte glimlach.


    ‘Het is echt genoeglijk, senor. Ik geloof dat ze de deur beneden nu open hebben. Ze zullen nu zo hier zijn.’


    Inderdaad hoorde ik hoe de deur tussen de, woonkamer en de gang met een geweldig gekraak bezweek en in een kamer naast de mijne hoorde ik een schelle kreet van angst. Ik herkende die stem; het was die van Randal. Ik was in elk geval blij dat ik niet alleen in de ellende zat en dat hij die met me deelde. Ik had hem overigens graag de hele portie gegund.


    Maar met dat alles kreeg ik Pepillo niet dichter bij het raam en veel tijd had ik nu niet meer. Het tumult van hun voetstappen naderde al op de trap. Ik opende de tafella waar ik mijn revolver had opgeborgen.


    Grote hemel, die was verdwenen! De la was leeg. En toen ik met een wee gevoel in mijn maag opkeek, zag ik die vervloekte aap van een jongen met mijn Colt in zijn hand staan.


    ‘Als u het met een revolver probeert, zullen ze u vast en zeker doden, senor, en daarom leek het me maar beter u niet aan de verleiding bloot te stellen. U moet met uw vuisten tegen ze vechten, senor!’


    Ja, dat zei die Blauwe Gaai tegen me! En zo bedaard als het maar zijn kan... veel bedaarder dan ik terwijl ik het hier zit neer te pennen! Ik kreeg een rood waas voor mijn ogen van woede. Hij was wel een snuiter om iemand het bloed onder zijn nagels uit te halen, die Pepillo f


    Ik zei: ‘Pepillo, waarom ik het doe, weet ik zelf niet, maar ik zal je nog één kans geven. Kom je mee of kom je niet mee?’


    ‘Geen sprake van, senor,’ zei hij. ‘U kunt hoog of laag springen, maar ik zet geen voet uit deze kamer!’


    ‘Grote hemel, zou je me dan alsjeblieft willen vertellen waarom niet?’ kreunde ik.


    ‘Och, dat zou u toch niet begrijpen,’ zei Pepillo.


    ‘Zeg het toch maar!’


    ‘Het is omdat u uw eer zou verliezen als u wegliep... en u zult niet weglopen als ik hier blijf!’


    Ziezo, eindelijk was de aap uit de mouw. Hij was niet gek, die Blauwe Gaai. Hij was erger dan gek. Mijn eer!


    Hij wilde niet dat ik wegliep, omdat ik dan mijn eer zou verliezen! Misschien was ik een baron of een hertog of zo iets! Misschien had de koning me tot ridder geslagen! Eer! Ik, een knaap die er net twee jaar in de staatsgevangenis op had zitten. Eer!


    Ik brulde: ‘Kleine verrekkeling, ik heb net twee jaar bajes opgeknapt en dan kom jij aan mijn kop zeuren over eer!’ En ik dook naar hem toe.


    Maar hij stond voor me klaar met zijn mes en ik zag aan zijn gezicht en aan zijn ogen dat hij niet zou aarzelen om het tot aan het heft in mijn lijf te planten en ik week terug. Ik bleef buiten reikwijdte van dat mes staan, vloekend en tierend en het joch luisterde met een welwillend oor, tot hij me tenslotte met een waarschuwend handgebaar in de rede viel. ‘Ze zijn er, senor!’


    Whamm! Achter me vloog de deur bijna uit de hengsels. Ze waren er inderdaad I


    ‘Kom eruit!’ hoorde ik ze brullen. ‘We willen de mensendoder zien. We willen met de nieuwe baas kennis maken. We willen weten hoe hij er vanbinnen uitziet! Kom je eruit, baas, of moeten wij binnenkomen?’ Het was. een heel koor van stemmen, maar dominerend was het stieregebrul van Shorty. En ik kan u verzekeren dat mijn knieën knikten, toen ik die orkaan daar op de gang hoorde, slechts van me gescheiden door een paar dunne planken.


    ‘Senor,’ zei het joch achter me. ‘Laat ze niet binnenkomen! Als u dat doet, bent u verloren!’


    ‘Hou je stomme kop!’ snauwde ik. ‘Ze zijn daar met een man of tien, twaalf en die Rusty alleen heeft al net zoveel als ik en nog meer ook!’


    ‘Dat is niet waar,’ zei Pepillo. ‘Hij is geen buldog net zoals u. Hij is maar een tijger...eventjes heel wild, maar dan heel zwak! U zult het zien.’


    Maar een tijger! zei de vlerk.


    ‘En de rest? Telt die niet mee?’


    ‘Waardeloos!’ zei het joch, ‘O, als ik maar half zo sterk was als u, dan zou ik naar buiten stappen en korte metten met ze maken!’


    En hij was ertoe in staat ook. Hij had het spul in zich dat een man meer waard maakt dan twintig anderen... maar dat spul had ik niet in me!


    Maar voor de keus gesteld, begreep ik wel dat ik beter strijdend ten onder kon gaan en daarom haalde ik diep adem en stapte naar de deur. En tegen het joch zei ik bij wijze van afscheid:


    ‘Pepillo, je bent de grootste gek die het ooit mijn ongeluk was te ontmoeten, maar lef heb je, dat moet ik je nageven. God zegene je en tot kijk, want ik denk wel niet dat we elkaar nog zullen zien!’


    Dat zei ik tegen hem en hij antwoordde met een bemoedigend glimlachje en een handgebaar. Maar wat me verraste, was dat hij zo wit zag als een laken en dat zijn ogen uit zijn hoofd puilden. Net alsof Pepillo al even bang was als ik, maar het me niet wilde laten merken. Ik had echter geen tijd meer om dat allemaal uit te knobbelen met mijn simpele boerenverstand. Ik rukte,de deur open en dook als een projectiel tussen die horde op de gang.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XII


    Hebt u weleens een in het nauw gedreven rat gezien? Die vliegt zijn belagers aan. En precies hetzelfde deed ik nu. Het was geen moed. Je noemt een rat niet moedig.


    Het was half wanhoop en het was half waanzin. Ik bedoel geen woede, maar waanzin. Waanzin, alleen al om de gedachte dat die snotblaag me opzettelijk in de val had gelokt door een beroep te doen op mijn 'eergevoel'. Want dat was toch om je rot te lachen, niet waar? Het 'eergevoel' van een bajesklant die er pas twee jaar Fulson op had zitten!


    Ik zag een waas van gezichten en ik wierp me ertussen. Met al het boksen dat ik in Fulson had gedaan, werkten mijn handen instinctief. Ik voelde mijn knokels vlees en bot raken. Een paar gingen er neer en die kegelden nog een paar anderen omver en ik waadde verder door de kloof die ik aldus had gevormd tot mijn weg versperd werd door het verwrongen gezicht van Shorty. Hij legde aan voor een klap die een os geveld zou hebben, maar hij was een tikkeltje te traag en ik dook onder die ziedende vuist door.


    Ik greep Shorty bij de keel en hij ging achterover en dook zo de trap af met mij boven op hem. Holderdebolder rolden we naar beneden en door de openstaande deur recht de woonkamer binnen. Ik krabbelde overeind, maar Shorty bleef liggen waar hij lag. Zijn hoofd was op onzachte wijze in aanraking gekomen met een van de traptreden en hij was totaal uitgeteld. Maar lang bleef ik niet met lege handen staan. De hele horde kwam de trap af gestormd en de eerste die beneden was, was natuurlijk de snelste van het stel. Het was toevallig ook de grootste.


    Ik bedoel Rusty McArdle, als u dat nog niet geraden had. Terwijl hij door de deuropening kwam, zag hij mijn lege handen en hij smeet zijn Colt van zich af. Het wapen explodeerde, toen het de vloer raakte en de kogel floot rakelings langs mijn hoofd, alsof die verdomde Colt zelfs nog op eigen houtje voor hem wilde vechten.


    Ik zag de reus op me af komen en ik was klaar voor hem. Het was een lust om te zien hoe hij onder mijn vuist door dook. Een lust om te zien als je van een afstandje kon toekijken, als toeschouwer, bedoel ik dan. Hij was razend snel en hij had ringervaring. Hij dook onder mijn vuist door, zoals ik al zei, en omhoogkomend gaf hij me een uppercut onder tegen mijn kin die me compleet van de vloer tilde.


    Het was alsof er een bom in mijn hoofd ontplofte. Mijn knieën schenen opeens elastiek en ik begon te vallen. Gelukkig viel ik tegen McArdle aan, toen hij achter me aan kwam. Hij probeerde zich los te rukken, maar ik bleef me wanhopig aan hem vastklemmen. En terwijl hij mijn ribbenkast ranselde, kwam de mallemolen in mijn hoofd geleidelijk tot stilstand.


    Hij vocht zich van me los en haalde opnieuw naar me uit met een loeier van een rechtse. Tjonge, tjonge, als het raak was geweest, zou mijn hoofd van mijn romp gescheurd zijn, maar hij was net een tikkeltje te gretig om er met één klap een einde aan te maken!


    Ik wist die zwiepende vuist te ontwijken en met alle kracht die hij erachter had gezet, schoot hij net iets te ver door om zich nog te kunnen dekken en daar profiteerde ik van. Mensenkinderen wat een heerlijk gevoel, die pijn in mijn knokels en mijn hele arm, toen ik hem raakte met een dijkwerker onder tegen zijn kin die hem achterover door de lucht deed zeilen en plat als een pannenkoek op de vloer deed belanden.


    Ik wilde me boven op hem smijten en de lucht uit zijn longen persen volgens de bekende tactiek van het kroegvechten, maar ik was zelf nog niet helemaal bij van die uppercut en kon daarom in de gauwigheid niet zien waar hij gebleven was. Zo groggy was ik nog en toen hoorde ik een van die cowboys met echt respect in zijn stem zeggen:


    ‘Moet je dat eens zien, mannen! Die knaap geeft Rusty behoorlijk partij! Ik kan me niet herinneren Rusty ooit eerder neer te hebben zien gaan!’


    Jawel, ze schenen even aangeslagen door wat ze voor hun ogen zagen gebeuren als ik het was door Rusty's vuisten. Toen week de nevel geheel uit mijn brein en ik zag Rusty omhoog krabbelen... een beetje dazig nog en verbaasd ook, alsof hij nooit geweten had dat er vuisten bestonden die hem plat konden leggen, gelukstreffer of niet!


    Hij kwam met frisse moed en ik zette me schrap en ving hem op met een linkse tegen zijn slaap. Het vertraagde hem wel, maar het hield hem niet tegen. Hij was een tijger.- Voor wat dat betrof, had Pepillo gelijk gehad. Hij ging in de clinch en begon links en rechts mijn ribbenkast te roffelen in een adembenemend tempo... en adembenemend in de letterlijke betekenis van het woord ook!


    Ik probeerde me te onttrekken aan die moordende roffel, maar het was net alsof een logge stier probeerde te ontvluchten aan een wilde kat. De cowboys schreeuwden hun kelen schor en al dat kabaal scheen Rusty nog veel meer op te zwepen. Ik probeerde zijn aanval te ontwijken, maar ik was een reus op lemen voeten vergeleken bij zijn keurige voetenwerk.


    Precies op het moment dat ik opzij stapte, raakte hij me. Alles werd lucht onder me en ik sloeg duizend voet lager neer op graniet.


    Ik voelde McArdle boven op me kwakken en het zou het einde geweest zijn voor Blondy Kitchin, want ik voelde zijn duimen al op mijn keel. Hij had het op zijn fatsoen getrokken dat hij was neergegaan en hij dorstte naar wraak. Maar we zaten hier niet in de onderwereld van Chicago. We zaten hier op de prairie en de toeschouwers waren mannen van de prairie. Ze wierpen zich op McArdles rug en trokken hem van me af.


    ‘Zo niet, Rusty!’ hoorde ik ze schreeuwen. ‘Hij heeft jou ook de kans gegeven overeind te komen!’


    En ik hoorde Rusty zeggen: ‘Neem me niet kwalijk, lui, dat ik me even Het gaan. Ja, het is waar... hij vecht sportief.’


    ‘Hij zal niet meer overeind komen,’ zei een van hen. ‘Hij heeft genoeg gehad!’


    Dat was ik volkomen met de spreker eens. Ik had genoeg gehad, meer dan genoeg. Mijn hoofd was een carillon en de beiaardier beierde er maar op los., Maar eensklaps drong een stem als een naald door al dat gelui heen.


    ‘Senor! Senor! In de naam van God!’ Pepillo... hij had er nog niet genoeg van! Hij kon me niet met rust laten! En die stem van hem was als een plons koud water in mijn gezicht. Ik drukte me op een knie, mijn hoofd opeens kristalhelder. Ik keek de grote Rusty McArdle aan en hij zei grijnzend:


    ‘Kom er maar uit, vriend, dan kun je nog een portie krijgen. Jij bent de eerste die zich voor de tweede keer heeft laten opscheppen!’


    En ik kwam eruit ook. Maar ik kwam laag en ik wist onder zijn vuist te blijven, toen hij me de genadeslag wilde geven. Ik plantte mijn rechtervuist in zijn ribbenkast met al mijn gewicht erachter. En ik weeg iets meer dan tweehonderd, schoon aan de haak! Ik geloof dat mijn hand er tot aan de pols in ging en ik hoorde aan Rusty's gekreun dat het hem wel iets deed.


    Hij was aangeslagen, dat zag ik aan de dazige blik in zijn ogen en dat zag ik ook aan de gezichten van de cowboys. Maar hij mocht wel aangeslagen zijn, verslagen was hij nog lang niet. Hij was een ware tijger, die Mc-Ardle. Hij dreef me voor zich uit. Mijn hoofd klotste van de ene kant naar de andere door die regen van slagen links en rechts, maar hij was gewoon te ongeduldig om goed te mikken voor de knockout en toen ik met mijn schouders tegen de muur aan de andere kant terechtkwam, liet ik me terugkaatsen en slaagde ik erin weer in de clinch te gaan.


    Dat gaf me even respijt en ik had het hard nodig ook, want ik voelde me goed ziek. Alles om me heen was een waas, maar door dat waas spietste opeens weer de stem van Pepillo en hij schreeuwde: ‘Senor! Senor! Hij verslapt! U kunt hem hebben!’ Hoe versuft en op sterven na dood ik ook was, die vlerk wist me nieuw leven in te blazen. Ik greep Mc-Ardle nog wat steviger beet en inderdaad scheen hij een beetje te verslappen. En ik wist dat die kleine sprinkhaan gelijk had.


    ‘Rusty,’ zei ik, ‘je bent een tijger, maar je loopt op je laatste benen. Zullen we het voor quitte houden?’


    Hij hijgde in mijn oor: ‘Ik zie je nog net zo lief kapot vallen! Hou op met dat gefrunnik aan mijn lijf en geef me een beetje ruimte, dan zullen we eens zien wie er hier op zijn laatste benen loopt!’


    Ik lachte alleen maar door het waas in mijn brein heen. Ik duwde hem van me af en hij waggelde terug, met knikkende knieën. O, hij was sterk genoeg, maar hij had geen twee jaar dwangarbeid in Fulson achter de rug. Het was Fulson dat nu voor me vocht, Fulson en die snotblaag van een Pepillo.


    Maar lef had McArdle nog genoeg. Hij probeerde zijn uitputting te camoufleren door aan te vallen, maar hij had er de kracht niet meer voor. Ik ving hem op met een korte linkse en mokerde hem terug met een lange rechtse.


    Hij waggelde als een beschonkene. Hij stond daar voor me te zwaaien met zijn armen bengelend langs zijn zijden en met zijn kin op zijn borst en met in zijn ogen die wezenloze uitdrukking van bijna-bewusteloosheid.


    Ik hoorde Shorty fluisteren: ‘Kop op, Rusty. Gods-allemachtig, je gaat toch zeker niet neer! Dat is toch niet mogelijk! Dat is toch niet mogelijk!’


    Maar het was wel mogelijk. Hij had het gehad en ik hoefde alleen maar achter hem aan te gaan en hem nog één klap te geven. Maar die inspanning zou voor mij waarschijnlijk ook te zwaar zijn en ik wilde die knapen niet laten merken hoe ernstig ik eraan toe was.


    Ik zei: ‘Rusty, je hebt het gehad. Ik zal je wat tijd gunnen om op verhaal te komen. Ik zal buiten wachten tot je weer fit bent. Maar knoop één ding goed in je oren. Nu is het op de vuist geweest, maar als je naar buiten komt, zal het op het schietijzer gaan. Bereid je erop voor het uit te schieten. Óf bereid je erop voor toe te geven dat ik hier de baas ben. Het is een van de twee!’


    En ik liep naar de deur, elke stap afgemeten en bestudeerd en zonder ook maar een keer te wankelen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XIII


    Veilig wist ik de beschermende duisternis te bereiken en het verkwikkende avondbriesje dat mijn gezicht streelde en de twinkelende sterren die goedkeurend op me neerkeken.


    ‘Ik ben oké,’ zei ik bij mijzelf. ‘Ik hoef alleen maar een paar keer diep adem te halen en ik ben weer helemaal de oude. En dan kan ik rustig afwachten of Rusty mijn uitdaging aan durft.’


    Dat zei ik bij mezelf, maar ik had de woorden nog niet koud of een donkere nevel scheen van de grond naar me op te rijzen. De sterren begonnen in de rondte te tollen en ze veranderden in grote rode bollen en die rode bollen spatten naar alle kanten uiteen... het mooiste vuurwerk dat je je maar kon indenken.


    Ik wist zelf niet waar ik terechtkwam. Ik plofte neer in het gras en bleef liggen.


    In feite was het die eerste mokerende uppercut van Rusty al geweest die me de das had om gedaan. Toen was het gevecht eigenlijk al afgelopen geweest, maar toen had het joch me met een soort toverspreuk behekst en de rest van de tijd had ik zuiver op mijn zenuwen gevochten. En nu kwam de reactie.


    Ik hoorde voetstappen en ik dacht niet anders of het was een van de cowboys die me nu aan de kaak zou stellen als de bluffer die ik was, maar ik was te beroerd om me er iets van aan te trekken. Maar toen drong de stem van Pepillo tot me door als regen in de woestijn. Niets had me welkomer kunnen zijn. Hij ging zitten en legde mijn hoofd op zijn schoot en begon mijn voorhoofd te masseren en eerlijk waar, hij leek wel een wonderdokter, zo machtig goed als het me deed.


    ‘Hebt u veel pijn, senor?’ vroeg Pepillo.


    ‘Blijven wrijven,’ mompelde ik moeizaam. ‘En blijven praten.’


    Want zijn stem was als balsem voor een gewonde ziel. Naar zijn stem luisteren was hetzelfde als een draad volgen die me de weg zou wijzen uit het labyrint van duisternis waarin ik terechtgekomen was.


    Hij was nu niet zo brutaal. Hij was heel ingetogen en er klonk haast iets van respect uit zijn stem.


    ‘Ik dacht dat u het kwijt was,’ zei Pepillo, zachtjes wrijvend. ‘Maar het is precies gegaan zoals ik gehoopt had. Toen hij u neersloeg, stond u sterker dan ooit weer op! Maar toen hij u voor zich uitdreef door de hele kamer... ai!... elke klap die u kreeg, voelde ik ook! Por Dios, wat kwamen ze aan, die klappen! Hij dreef u naar de muur... maar de gedachte aan die nederlaag maakte u tot een briesende leeuw.’


    ‘Blijf praten,’ zei ik, ‘maar sla geen nonsens uit. Ik was geklopt, joch, maar toen jij dat tegen me schreeuwde, was dat een lichtstraal in de duisternis en bij dat licht kon ik genoeg zien om hem weer te raken. Maar praat verder. Kan Rusty nog vechten?’


    ‘Niet als u gauw genoeg teruggaat,’ zei het joch. ‘Rusty McArdle is nog veel meer afgetakeld dan u en het ergste voor hem is nog wel zijn schaamte, omdat hij weet dat u hem uit had kunnen slaan op het laatst. Dat is het moeilijkst te verkroppen voor hem. En voor de anderen ook. Met uw kracht zou u ze niet klein hebben kunnen krijgen, senor, maar met uw genadigheid wel. Dat is de knuppel die ze vloert. Het was buitengewoon schrander van u, senor, iets waar ik zelf niet eens op gekomen zou zijn!’


    Ik was nog te dazig om het allemaal uit te leggen. Ik mompelde alleen maar dat ik Rusty niet had uitgeslagen, omdat ik bang was geweest mezelf tegelijkertijd ook uit te slaan. Maar daar moest Pepillo om lachen.


    ‘Zo is het altijd met een genie,’ zei hij. ‘Ze begrijpen zichzelf niet. Ze leven in de wolken.’


    ‘Hou op met dat gezwam, Pepillo!’ zei ik. ‘Daar koop je niets voor bij me. Help me maar liever rechtop te gaan zitten. Ik voel me al weer een beetje beter.’


    Met zijn hulp slaagde ik erin te gaan zitten en even later zelfs te gaan staan. Maar ik voelde me nog danig duizelig en ik waggelde maar wat rond, terwijl hij het stof en de grassprietjes van mijn kleren klopte.


    Ik had twee drijfveren om me op de been te helpen. De ene was dat ik zo vlug mogelijk dat huis weer in wilde, voordat Rusty weer op verhaal gekomen zou zijn. De andere was het gevoel dat ik hem geklopt had en dat was een gevoel, even stimulerend als een slok van de beste Whisky. Ik slaagde erin een paar stappen te lopen zonder erbij te wankelen. Ik zoog een paar teugen frisse lucht in mijn longen en ik was klaar om op te gaan voor de tweede acte.


    Pepillo duwde de kolf van de oude Colt tussen mijn vingers.


    ‘Neem dit mee, senor,’ zei hij. ‘Ze zullen nu niets anders verwachten.’


    Hij had natuurlijk gelijk, kleine mensenkenner die hij was, maar erg lekker voelde ik me niet met dat schietijzer in mijn hand. Ik had echter A gezegd en ik zou B moeten zeggen ook. En daarom liep ik naar de voordeur, stampte die open en stapte naar binnen, mijn donkerste gezicht trekkend.


    De jongens hadden niet stil gezeten, terwijl ik weg was. Ze hadden gedaan wat ze konden om Rusty weer presentabel te maken. Een was er met een spons en een emmer water bezig en een tweede wuifde hem koelte toe met een hoed. Zelfs de slechtste schutter van het hele stel had me vol lood kunnen schieten, voordat ik een keer de trekker had kunnen overhalen, maar ze schenen te denken dat ik met een schietijzer evenveel mans was als met mijn vuisten en dat Rusty hun enige goede kans was tegen me.


    Maar de arme Rusty was nog lang niet capabel. Zijn hoofd stond nog maar wiebelig op zijn romp en in zijn ogen lag nog die dazige, wezenloze blik die bewees dat het in zijn bovenkamer nog lang niet pluis was. Ik vond dat mijn kansen heel redelijk lagen om ook de tweede ronde te winnen.


    Daarom stapte ik naar hen toe en posteerde me vierkant voor Rusty, hoog boven hem uit torenend.


    ‘Met de vuisten hebben we ons aardigheidje gehad, McArdle,’ zei ik. ‘Zullen we nu maar met de schietijzers beginnen?’


    ‘A-altijd,’ brabbelde Rusty. ‘Ik ben klaar voor je,’


    Hij trachtte op te staan, maar ze trokken hem met drie man weer terug. Shorty ging voor hem staan, het gezicht naar me toe en met beide armen beschermend achter zich gespreid. Zelf zag hij er ook niet al te florissant uit. Het was hem niet in zijn kouwe kleren gaan zitten dat hij die hele trap af was komen vallen met mijn tweehonderd pond bovenop zich. Hij keek een beetje bang uit zijn ogen ook.


    ‘Chef,’ zei Shorty, ‘Rusty is nog niet fit. Pardonneer hem een beetje alsjeblieft. Hij wil wel vechten, maar hij is nog niet fit. Het zou gelijk staan aan moord en voor een moordenaar zie ik je echt niet aan, chef.’


    Er was een woord in die pleitrede dat ik machtig graag hoorde en hij had het tweemaal gebruikt, een keer aan het begin en een keer aan het einde. Het betekende dat er niet meer om me gelachen zou worden. Ze hadden besloten me serieus te nemen en dat was veel meer dan ik een poosje tevoren had durven hopen.


    ‘Als hij niet kan vechten,’ zei ik, ‘moet de rest van jullie hem maar opkalefateren tot hij het wel kan. Of als er een andere liefhebber of amateur is die het met me uit wil schieten, dan mag hij zich melden. Ik ben er op het ogenblik echt voor in de stemming. De keus is aan jullie. Je hebt twee minuten bedenktijd.’


    En ik begon door die grote woonkamer te ijsberen zonder het hele gezelschap een blik waardig te keuren en met mijn horloge demonstratief in mijn hand. Toen de tijd verstreken was, stopte ik het weg in mijn zak en keerde me met een ruk naar hen toe.


    ‘De tijd is om,’ zei ik en wees naar de deur. ‘Eruit allemaal. En neem McArdle mee. En vlug een beetje ook, want ik zit al tot de rand toe vol en ik sta op overlopen!’


    Man voor man afzonderlijk zouden ze die grootspraak nooit van me genomen hebben, maar nu durfde de een niet voor de ander en het uiteindelijk resultaat was dat ze als schapen naar de achterdeur begonnen te drommen.


    Het was het mooiste schouwspel dat ik ooit van mijn leven gezien had, maar ik had nog een aardigheid op het oog om de kroon op het werk te zetten. Terwijl ze daar zo naar buiten schuifelden, snauwde ik: ‘Shorty!’


    Hij was de brutaalste van het hele stel en dientengevolge ook de laatste om te vertrekken. Er ging een schok door hem heen alsof ik hem een kogel in zijn rug had geschoten, toen hij me zijn naam hoorde blaffen. En toen keerde hij zich met een ruk om, bleek, maar vastberaden.


    ‘Kom terug hier!’ zei ik en ik wees naar een plek vlak voor mijn voeten net als wanneer je een hond commandeert.


    Zijn mond werkte, als sputterde hij geluidloos alle verwensingen die hij voor me in gedachten had, maar die lege kamer moest hem net zo groot geleken hebben als een balzaal en elke maat van hem die naar buiten glipte, nam een beetje van zijn moed mee. En zo kwam hij terug en ging precies staan waar ik het gewezen had. Niet dat hij er als een apporterende hond stond. Hij stond er als een grijnzende wolf.


    Nee, bang was Shorty niet en zijn vingers jeukten om naar zijn schietijzer te klauwen. Ik wist het en ik wist ook dat ik met mijn leven speelde, maar het belangrijkste was nu de situatie uit te buiten en er de vruchten van te plukken, hoe groot het risico ook was.


    ‘Shorty,’ begon ik, ‘voordat ik hierheen kwam, had ik al heel wat over de knapen op deze ranch hier gehoord. Ik had gehoord dat hier het grootste, wildste en gemeenste rapalje verzameld was dat je maar ergens buiten een gevangenis kunt vinden. Ik had gehoord dat er geen man was die hen baas kon!’


    Zo begon ik en ik zag Shorty zijn lange kaak al vooruitsteken om me te horen zeggen wat voor een stelletje slappe labbekakken die zogenaamde vuurvreters gebleken waren te zijn. Maar dat zei ik nou net niet. Ik zei tegen Shorty: ‘Shorty,’ zei ik, ‘nou heb ik met mijn eigen ogen gezien dat de mensen geen woord te veel gezegd hadden. Want van al het smerige en levensgevaarlijke rapalje dat ik ooit bij elkaar gezien heb, spannen jullie wel de kroon. Jullie verdienen de hoofdprijs met de vetleren medaille erbij!’


    Je had Shorty met een veertje omver kunnen duwen, zo verbluft was hij!


    Ik had hem het grootste compliment gemaakt dat je een knaap van dat kaliber maar kon geven. En zijn ogen zochten argwanend mijn gezicht af om te zien of er misschien een addertje onder het gras schuilde. Maar ik ging heel joviaal verder:


    ‘Shorty, als ik een gewone cowboy was die voor gewoon loon moest werken, zou ik vermoedelijk precies hetzelfde doen als jullie. Maar dat ben ik niet. Ik krijg meer betaald dan jullie, veel meer, en dat meerdere krijg ik, omdat ik deze ranch moet leiden. Versta je goed? Ik ben gehuurd om deze ranch te leiden en bij God, ik zal deze ranch leiden! De knapen met wie ik niet kan accorderen, zal ik niet de laan uitsturen. Dat zou alleen maar idem zoveel veedieven meer betekenen. Nee, als er hier iemand de zak krijgt, dan wordt het uitgeschoten in een eerlijk revolverduel. En als ik daarbij de pijp uit zou gaan, dan is het enige wat ik vraag, dat jullie me in de grond stoppen waar ik gevallen ben met een plank erboven met de mededeling dat ik als een man in mijn laarzen ben gestorven. En ik van mijn kant beloof dat ik voor jullie hetzelfde zal doen en ik ben een knaap die gewoon is zijn beloften na te komen.’


    Een glimlach begon te concurreren met de verwondering in Shorty's ogen en ik ging rustig verder met mijn redevoering.


    ‘Een stel vechtersbazen als jullie,’ zei ik, ‘kan de dood of de bloei betekenen voor deze ranch hier. Als ik jullie achter me kan krijgen, kan ik jullie beroemd maken, omdat we door die bergen zullen snijden als een heet mes door de goeie boter en al die veedieven als konijnen voor ons uit jagen. Jullie zijn beroemd geweest om je gemenigheid, maar ik kan jullie beroemd en gevreesd maken op een andere manier. Begrijp je goed wat ik zeg, Shorty?’


    Hij keek me recht in mijn ogen en o, wat keek hij gemeen! Hij stond in tweestrijd omdat hij niet goed wist of hij mijn bloed echt wel kon drinken of niet! Hij kon het nog niet met zichzelf eens worden.


    ‘Ga nu maar naar het slaaphuis,’ zei ik. ‘Zeg tegen de jongens wat ik je gezegd heb. Als zij het spel fideel willen spelen, ben ik daar van mijn kant ook toe bereid. Maar als het hard tegen hard moet gaan, dan is dat mij ook goed. Laat ze er maar een uitkiezen om op het ijzer te gaan tegen me en hij is ten allen tijde welkom. Tot kijk, Shorty!’


    Ik liet hem tot aan de deur komen en riep hem toen nog even terug.


    ‘Er is één ding wat ik nog vergeten heb,’ zei ik, ‘en dat is de manier waarop jullie dit ranchhuis als een saloon gebruikt hebben. Dat is met onmiddellijke ingang afgelopen. De nikkers krijgen opdracht om alle rommel die jullie hier hebben liggen naar het slaaphuis te brengen. En als jullie je voortaan amuseren willen, dan doe je het daar maar. En als een man het ook maar waagt hier zonder mijn toestemming een voet over de drempel te zetten, dan zal hij er zwaar spijt van krijgen. Vertel ze dat maar namens me, Shorty!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk XIV


    Shorty zei niks terug. Hij keek me alleen nog maar een keer extra vuil aan, wat in zekere zin bedoeld was als zijn onafhankelijkheidsverklaring, maar het viel me op dat hij niet met de deur gooide en op dergelijke momenten zijn daden natuurlijk veel belangrijker dan woorden.


    Toen hij vertrokken was, zei ik tegen Pepillo: ‘Joch, schuif de gordijnen maar dicht.’


    Daar was hij echter al mee bezig. Geluidloos als een schim gleed hij door de kamer, die onttrekkend aan de ogen van de buitenwereld.


    ‘Hoe vond je me?’ vroeg ik aan Pepillo.


    Hij bleef staan en haalde zijn schouders op.


    ‘Och, het gaat wel,’ zei Pepillo. ‘Maar als u nogeens een verklaring hebt af te leggen, dan kunt u die beter eerst door mij op schrift laten stellen. Niet dat het slecht was, maar u had ze nog wel een tikkeltje harder kunnen aanpakken.’


    Ik kreeg geen kans om daarover met Pepillo te redetwisten, want op dat moment ging de deur open en stapte Randal binnen. Hij had een sigaar in zijn hoofd en hij was nadenkend gestemd. Hij kwam naar me toe en keek me eens aan.


    ‘Ik kan echt geen hoogte van jou krijgen,’ zei Randal. ‘Of je een betere vechtersbaas of een betere bluffer bent, bedoel ik!’


    Als dat zijn dank was voor het temmen van die horde wilde beesten, dan was het wel een verduiveld schamel dankwoord! Maar ik was op het moment niet in de stemming om me er kwaad over te maken.


    Pepillo kwam vlak achter mijn stoel staan met zijn armen over de rugleuning geslagen en hij fluisterde me in het oor: ‘Dit zwijn weet niet wat hij ervan denken moet. Daarom is hij zo hatelijk. Sommige zwijnen zijn zo, senor!’


    ‘Hoe oud ben jij eigenlijk, Pepillo?’ vroeg ik.


    ‘Ik ben veertien, senor,’ antwoordde hij.


    ‘Maar je praat als een man van veertig.’


    ‘Ik heb die veertien jaar niet in een kloostercel doorgebracht,’ zei Pepillo. ‘Stil, het zwijn gaat weer iets zeggen.’


    Randal staakte zijn geijsbeer en keek me fronsend aan, op zijn sigaar kauwend als een Yankee-handelsreiziger.


    ‘Big Boy,’ zei hij, ‘toen je dit huis binnenkwam, was je zo bang als een wezel.’


    ‘Dacht je?’ vroeg ik losjes.


    ‘Ontken het maar niet,’ gromde Randal. ‘Maar stuur eerst die snotaap weg. Ik moet met je praten.’


    Ik wilde dat al doen, maar Pepillo gaf me een por met een elleboog en fluisterde achter zijn hand: ‘Nee!’ Daarom zei ik: ‘Het joch staat me niks in de weg. En hij zal heus niks verder vertellen, als je daar soms bang voor bent. Bovendien ben ik eraan gewend me om hem heen te hebben.’


    ‘Behalve in de gevangenis toch zeker?’ zei Randal. Bah, wat een laag karakter had. die Randal!


    ‘Je toon bevalt me niet,’ zei ik. ‘Zoek je soms heibel met me?’


    Hij scheen me niet eens gehoord te hebben. ‘Ik kan er met mijn verstand niet bij,’ zei hij. ‘Je komt hier binnen, bevend als een riet, en tien minuten later veeg je met de hele troep de vloer aan, smijt je Shorty van de trap af en sla je Rusty McArdle tot moes. Het is een wonder en anders niks. Wat is er in die tien minuten met je gebeurd? Dat vraag ik me af!’


    Ik had er zelf niet bij stilgestaan, maar nu ik dat wel deed, begreep ik dat er maar één verklaring was: het was de Blauwe Gaai die me had laten vechten als een razende in plaats van lopen als een haas. Maar hoe zou ik dat een man als Randal ooit aan het verstand kunnen brengen?


    ‘Je zou het zeker niet begrijpen,’ zei ik, ‘als ik zei dat ik het nog niet helemaal met mezelf eens was over mijn gedragslijn toen ik hier arriveerde. Maar een poosje later had ik mijn besluit genomen en heb ik ernaar gehandeld.’


    ‘Larie!’ zei Randal. ‘Je reinste larie en dat weet je zelf ook. Ergens zit er een luchtje aan, maar ik kom er nog wel achter, vroeg of laat. Nu eerst iets anders... wat ben je van plan morgen te doen?’


    ‘Eerst maar eens kijken of de jongens aan willen treden en als ze dat willen, zie ik wel verder. Dan zullen de veedieven wel aan de beurt komen. Wat weet je daar precies van?’


    Randal wierp zijn armen omhoog.


    ‘Ik weet er maar al te veel van,’ zei hij. ‘Ten dele heb ik het van oom Stephen gehoord en de rest heb ik zelf uit kunnen vissen. Ik had namelijk gehoopt er zelf iets tegen te kunnen doen als ik het fijne van ze wist, maar hoe meer ik te weten kwam, hoe hopelozer de zaak werd.’


    Hij deed me de hele zaak haarfijn uit de doeken en ik zal hier letterlijk verhalen wat hij zei... Of nee, niet letterlijk, want dat zou een heel boek in beslag nemen. Daarom zal ik alleen de belangrijkste feiten maar noemen. Verduiveld belangrijk waren ze en verduiveld eigenaardig ook, vond ik!


    Helemaal in het begin, rond de veertiger of vijftiger jaren of wanneer het precies was dat de Mexicaanse oorlog uitbarstte, behoorde dit hele gebied bij het oude Mexico. De Sour Greek Valley, van de ene bergketen tot aan de andere, was krachtens een oude Spaanse schenking eigendom van een familie, Mafuricio genaamd. Rare naam trouwens voor een familie, niet waar?


    Na de Mexicaanse oorlog werden wij, Amerikanen, hier de baas en we veegden onze voeten aan Mexicaanse ideeën in het algemeen en aan die oude Spaanse landrechten in het bijzonder. We grepen alle land dat we grijpen konden, om toch maar zo vlug mogelijk rijk te worden. Maar hier in de vallei van de Sour Creek lieten de Mauricios zich niet naar Mexico jagen zoals de andere Mexicanen; nee, ze verdwenen gewoon de bergen in en doken onder in de canyons en leefden daar van wat de Amerikanen fokten in de valleien... als een soort huisbazen, begrijpt u, met alleen dit verschil dat ze hun huurpenningen inden vanachter de loop van een revolver.


    En toen de mensen die bergen in het zuiden probeerden schoon te vegen, liep dat op een faliekante mislukking uit! Want in die canyons kon je honderdduizend koebeesten even gemakkelijk verbergen alsof het zandkorrels waren!


    De mensen legden zich er uiteindelijk bij neer; ze leerden ermee te leven. Vanuit hun hoofdkwartier in de bergen regeerden de Mauricios als vorsten. Ze hadden alles keurig georganiseerd. Elke rancher werd naar draagkracht bestolen, net zoals echte belastingsambtenaren het doen. En de Mauricios beschermden hun cliëntele ook nog in dat opzicht dat ze niet duldden dat andere veedieven ook hun tol eisten van ranchers die al bij de Mauricios in de boeken stonden voor idem zoveel stuks vee per jaar. Nee, zo'n vreemde eend in de bijt werd hardhandig en met bekwame spoed opgeruimd. Met zijn jaarlijkse schatting aan de Mauricios werd zo'n rancher geacht zich van zijn verplichtingen gekweten te hebben. Je zou kunnen zeggen dat de Mauricios zich het gewoonterecht verworven hadden om vee te stelen van het land dat hun eigendom was geweest.


    Dit alles marcheerde heel vlot en zonder veel wrijving, tot Stephen Randal op het toneel verscheen. Hij had maling aan tradities, behalve die welke door hemzelf gevestigd werden. Het eerste wat hij deed, was alle canyons die op zijn land uitmondden naar beste kunnen afgrendelen. Hij huurde maar liefst honderd man voor dat karweitje! Het kostte hem geld als water, maar dat interesseerde hem niet. En het Lot bleek hem welgezind.


    Het was namelijk zo dat twee broers, Valentin en Gaspar, op dat tijdstip aan het hoofd stonden van de Mauricios. Valentin was .de denker, de strateeg, en Gaspar was de vechter, de uitvoerende macht. Maar nu wilde het Lot dat het tot een vuurgevecht kwam tussen Gaspar en Stephen Randal en Gaspar legde het loodje. Dat bekoelde Valentin Mauricio's geestdrift aanmerkelijk. Hij had wel door kunnen gaan met stropen ondanks dat huurleger van Stephen Randal, maar hij voelde er niet veel voor dezelfde weg op te gaan als Gaspar.


    Daarom verdween hij naar Mexico, de dochter van de gedode Gaspar, Leonor, met zich meenemend. In Mexico probeerde Valentin het eerst met een oirbaar bedrijf. Maar dat vrijgevochten leven zat hem in het bloed en daarom keerde hij weldra tot zijn oude liefde terug, in die zin dat hij de ertstransporten van de zilvermijnen uit de bergen aanhield en leegplunderde. Hij boerde niet slecht in dat nieuwe handwerk, maar toch bleef hij diep in zijn hart altijd hunkeren naar de bergen bij de Sour Creek... tenslotte het erfdomein van de trotse, oude Mauricios. Maar Valentin Mauricio wist dat het geen zin had terug te keren zonder iemand erbij die Stephen Randal voor hem zou kunnen aanpakken.


    En laat hem nu de knaap vinden die daar als het ware voor geknipt was! Zijn nicht Leonor was inmiddels opgegroeid tot een heel appetijtelijk kind en laat zij met dat lieve snuitje van haar nu de knapste, wildste en schurkachtigste man van heel Mexico het hoofd op hol brengen. Ja, ik bedoel Pablo Almadares!


    Natuurlijk hebt u van Pablo Almadares gehoord. Hij heeft in elk geval vaak genoeg in het nieuws gestaan, als hij weer eens een van zijn weergaloze schurkenstreken had uitgehaald. Maar die Almadares werd nu smoorverliefd op Leonor.


    ‘Je kunt mijn nicht krijgen,’ zei Valentin Mauricio, ‘maar eerst help je me dat varkentje daar bij de Sour Creek wassen.’


    En dat zijn ze toen samen overeengekomen. Almadares reed met hem mee naar het noorden en ze keerden op het oude hoofdkwartier terug vlak voordat Stephen Randal stierf, gewoon in zijn bed. Dat was heel jammer, vond iedereen, want wat zouden de vonken eraf gespat zijn als die twee vuurvreters met elkaar in de slag gegaan waren! Uiteindelijk zou Almadares het overigens wel gewonnen hebben; hij won altijd. Maar zoals gezegd, Randal stierf in zijn bed en korte tijd later presenteerde Almadares zijn visitekaartje door een enorme hoeveelheid koebeesten te stelen, van Randal en van anderen. Het was zeker de bedoeling de achterstallige vorderingen maar meteen in één klap te innen)


    Daarna was het een hele poos rustig gebleven. Misschien was Almadares getrouwd en op huwelijksreis naar Mexico. Pas de laatste tijd was er weer wat leven in de brouwerij gekomen. De koebeesten schenen gewoon van de prairie weg te smelten.

  


  
    


    

    Hoofdstuk XV


    Dat was de lijst rond het schilderij dat ik al kende en die lijst maakte heel wat verschil. Je kunt als dokter heel welgemoed en optimistisch werken, als je een gebroken been moet zetten, dat na verloop van tijd toch zal genezen of als je tegen een koorts moet vechten, die zich uiteindelijk toch zal leegbranden. Maar als je tegenover een ongeneeslijk geval komt te staan, dan voel je je toch eventjes anders. En hier zat ik nu opgescheept met het karwei tegen een bende veedieven op te tornen die dat vak al uitoefenden toen Noach zijn ark aan land zette, bij wijze van spreken.


    ‘Hoor eens,’ zei ik tegen Randal. ‘Erg veel fiducie heb ik niet in het karwei na wat je me daar allemaal verteld hebt. Maar als er misschien nog lichtpuntjes zijn, dan had ik graag dat je me die er ook bij vertelde, voordat de moed me helemaal in de schoenen zinkt.’


    Wat voor lichtpuntjes ik bedoelde? wilde hij weten.


    ‘Wel,’ zei ik, ‘er is eerlijk gemunt Amerikaans geld en er is gedrukt Mexicaans geld. Soms zijn honderd van die gedrukte dollars nog minder waard dan honderd Amerikaanse centen. En met mensen is het precies hetzelfde. Een knaap die ten zuiden van de Rio Grande als een echte mannetjesputter beschouwd wordt, blijkt als hij ten noorden van de rivier komt, vaak een lege windbuil te zijn. Dat wilde ik van je weten. Zijn de knapen die we tegen hebben, echt zware jongens, of zijn het Mexicaanse zware jongens... ik bedoel, gemeen en verraderlijk en stiekem, maar op de keeper beschouwd toch niet echt gevaarlijk voor een man...’


    ‘O, gringo-hond!’ siste een stem aan mijn oor. ‘Als Pablo Almadares achter je aan komt, dan zul je niet vechten als tegen senor McArdle, maar dan zul je op de vlucht slaan als een stinkende coyote. Maar dan zul je eens zien hoe vlug hij je zal vangen en dan zal hij je doden, omdat je een smerige gringo bent!’


    Dat had Pepillo eventjes tussendoor te berde te brengen! Ik had er helemaal niet bij stil gestaan dat hij een Mexicaan was. En ik vond het echt vervelend.


    ‘Pepillo,’ zei ik joviaal, ‘jij kleine Blauwe Gaai, ik heb er helemaal niet bij stil gestaan dat jij ook een vetkraag bent. Maar jij bent de uitzondering. Jij bent de uitzondering die de regel bevestigt. Jij bent de echte parel in een heel snoer imitatie!’


    Ik hoopte het daar goed mee te kunnen maken, maar dat was er niet bij, zag ik wel aan zijn gezicht.


    ‘We leven goddank niet voor die smerige dollars,’ zei Pepillo. ‘We leven voor de roem en Mexico... Mexico is een land van helden!’


    Hij scheen het waarachtig als een groot voorrecht te beschouwen een Mexicaan te zijn... een vetkraag!


    ‘Maar jij... Yankee-zwijn... Yankee-hond... bah! Ik haat je en ik veracht je... als het vuil onder mijn voeten!’


    Hij keerde zich met een ruk af en rende naar de deur. ‘Doe nou niet zo flauw, Pepillo!’ riep ik hem na. ‘Ik heb het per ongeluk gezegd en ik heb er echt spijt van.’


    Maar hij keek niet eens meer om. In een wip was hij door de deur en de trap op. En ik als een stoomwals achter hem aan. De deur van mijn kamer vloog voor mijn neus dicht en ik hoorde de grendels knarsen.


    ‘Pepillo,’ zei ik, ‘je zult toch niet zo kinderachtig zijn om er vandoor te gaan enkel omdat ik me per abuis heb versproken?’


    ‘Wat doet het ertoe?’ zei Pepillo. ‘Ik ben toch maar een Mexicaan, een smerige vetkraag! Wat doet het ertoe wat ik doe?’


    ‘Joch,’ zei ik, ‘als je begint te snotteren, breek ik de deur open.’ Dat bleek alweer geen taktische zet.


    ‘Ik snotter niet!’ schreeuwde Pepillo. ‘Of het zou moeten zijn van schaamte omdat ik me door zo'n stuk ongeluk heb laten beledigen!’


    ‘Pepillo,’ zei ik, aan de deurknop rammelend, ‘ik heb er spijt van dat ik het gezegd heb. Ik bied je mijn verontschuldigingen aan.’


    Een stug stilzwijgen was het enige antwoord dat ik kreeg en ik dacht even na. Ik mocht de kleine vlegel graag en hoe kort ik hem ook nog pas kende, had hij al een plaatsje veroverd in mijn hart. En op zijn goede raad had ik in die korte tijd ook al leren vertrouwen. Maar ik vertikte het toch om alsjeblieft tegen hem te spelen, want dan zou er binnenkort geen land meer te bezeilen zijn met hem.


    Daarom zei ik: ‘Goed, je moet het zelf maar weten. Het spijt me dat ik je land heb gekleineerd. Ik zou het rot vinden als je weg ging, want ik mag je graag. Maar dat wil nog niet zeggen dat ik bij je ga liggen soubatten of je alsjeblieft wilt blijven. Als je blijft, is het goed en als je gaat, is het ook goed. Maar als je eenmaal gegaan bent,, dan hoef je er niet op te rekenen dat je nog terug kunt komen... nog niet al kom je er op je blote knieën om smeken!’


    Vanachter de gesloten deur drong een hoongelach tot me door dat door me heen ging als een echo door een leeg huis en ik keerde behoorlijk geladen naar de woonkamer terug.


    Daar werd ik door Randal met een schamper grijnslachje begroet.


    ‘Laat jij je door dat joch oren aannaaien?’ zei hij. ‘Hij moest tegen mij eens zo'n grote bek opzetten, dan zou ik zijn kop in zijn romp timmeren!’


    Ik kneep mijn tenen bij elkaar, want een waardeloos stuk verdriet als die Harry Randal hoefde mij echt niet te zeggen hoe ik met Pepillo moest omspringen. Maar ik zei niets, want als ik iets gezegd zou hebben, zou er iets in me geknapt zijn en dan was ik hem te lijf gegaan. Ik keek hem alleen maar eens vuil aan...


    Hij zei: ‘Maar laten we ter zake komen. Je had het over de Mexicanen die we tegen hebben... of dat echte kerels zijn of alleen maar imitatie?’


    ‘Inderdaad en dat maakt een heel verschil.’


    ‘Tja,’ zei Randal, ‘ik weet niet wat jouw ervaringen zijn, maar de doorsnee Mexicaan, zoals ik die heb leren kennen, is even hard en kordaat als welke Yankee ook. Maar misschien kijk jij er anders tegenaan.’


    Dat deed ik zeker. Mexicanen deden me altijd aan een speldenkussen denken, met dat onderscheid dat de spelden die ze in me probeerden steken, altijd van het hardste staal waren en scherp genoeg om bloed te trekken. Tot en met het joch kreeg ik altijd te maken met messen als er een vetkraag in de buurt was.


    En ik heb een hekel aan messen; ze staan voor mij in dezelfde categorie als vergif in iemand zijn eten of drinken. Met vuisten kun je eerlijk vechten en met een schietijzer tot op zekere hoogte ook nog, maar een mes is een stiekem, achterbaks en laf wapen.


    Ik zei tegen Randal: ‘Ze zijn verzot op messen en ik ben in staat iedere man die me met een mes te lijf wil, te doden.’


    ‘Heb je dan al weleens een man voor zoiets gedood?’ informeerde Randal langs zijn neus weg.


    ‘Vijf om precies te zijn,’ zei ik, ‘en misschien komen er nog wel een paar bij voordat ik...’


    Ik zweeg eensklaps, toen het tot me doordrong dat ik mijn mond voorbij gepraat had. Ik keek Randal grimmig aan en hij zat zich te verkneukelen als een kat die stiekem van de melk gesnoept heeft.


    ‘Wees maar niet bang,’ zei Randal. ‘Ik zal je hens niet verlinken. Alleen heb ik het idee dat de rechter je doopceel niet erg goed gelicht heeft, toen hij je twee jaar naar Fulson stuurde. Maar goed, we praten er niet meer over, Big Boy. Ik zie wel, dat je reden hebt om de vetkragen te haten. En zij op hun beurt zullen jou ook wel niet erg vriendschappelijk gezind zijn, neem ik aan!’


    Ik moest toegeven: ‘Ze haten me vanaf de Rio Grande tot aan Mexico City, maar dat bezorgt me echt geen slapeloze nachten. Vertel me eens wat meer over die Valentin Majiricio en Pablo Almadares.’


    ‘Valentin,’ zed Harry Randal, ‘is een ijskouwe knaap met een vlijmscherp verstand. Erg agressief is hij niet, tenzij hij iemand anders heeft om de kastanjes voor hem uit het vuur te halen. Vroeger was dat zijn broer Gaspar.


    ’ Pablo Almadares is een heel ander type. Hij is een hidalgo, een gentleman die boef geworden is, enkel en alleen voor de aardigheid, uit liefhebberij. Hij moet een groot landgoed hebben ergens in het oude Mexico, maar in de eerste plaats is hij een geboren vuurvreter. Er staat een premie op zijn hoofd in een half dozijn staten en hij heeft elke cent van die premie verdiend. Toen ik aan de weet kwam dat ik Pablo Almadares tegen had, toen ben ik pas echt begonnen water in de wijn te doen tegen de jongens op de ranch. Het is altijd nog beter dat zij hier een beetje de beest uithangen dan dat Almadares de hele zaak inpikt met alle koebeesten erbij!’ Nu is het volgens mij zo dat je altijd het verschil kunt voelen tussen echt en imitatie. Met mij is het ten minste altijd zo... misschien is het puur instinct, ik weet het niet, maar er begint altijd een waarschuwend belletje in me te rinkelen als ik met imitatie te maken krijg.


    En terwijl ik nu naar Randal luisterde, liet dat belletje geen kik. Hij was een leugenaar en een komediant, maar wat hij over Almadares zei, had de originele klank van de waarheid. En ik wist dat ik nog niet jarig was als ik het met die Pablo aan de stok zou krijgen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XVI


    Het zal u wel opgevallen zijn dat Randal zijn enthousiasme over de manier waarop ik met Rusty McArdle en dë rest had afgerekend, heel aardig had weten te beteugelen. Maar dat nam ik hem niet kwalijk. Je kunt in een pint nu eenmaal geen schepel bergen en er-was in Randal nu eenmaal geen ruimte voor dankbaarheid.


    Ik vergat de man zodra ik mijn rug gekeerd had en ik haastte me naar boven om te zien hoe het joch het stelde. De deur zat nog steeds op slot; dat zag er dus niet zo mooi uit. Ik stapte naar buiten en toen ik onder mijn raam stond, stootte ik met mijn teen tegen iets dat metalig rinkelde. Ik bukte me en het was de sleutel van mijn kamer!


    Dat zag er nog veel minder mooi uit, want het was gemakkelijk na te gaan dat het joch langs de regenpijp omlaag was geklauterd - een klein kunstje voor een lenige knaap als hij - en ervandoor was gegaan.


    Ik klom langs de regenpijp omhoog, omdat dat eenvoudiger was dan helemaal weer om te lopen. En toen ik mijn hoofd naar binnen stak, wachtte me een aangename verrassing in de kamer. Er stond niet veel maan, maar het lichtte me genoeg bij om Pepillo op het bed te kunnen zien liggen met het gezicht omlaag.


    Hij sprong onmiddellijk op, toen hij me ontdekte en schreeuwde:


    ‘Ik wil weg uit de kamer, sénor! Maar... ik heb de sleutel verloren en door het raam durfde ik niet. Anders zou ik al lang weg geweest zijn, gringo-duivel!’


    De duisternis maskeerde mijn grijnslachje, en daar was ik blij om. Want als hij zou zien dat ik hem doorhad, dan zou dat zeker het einde betekend hebben tussen het joch en mij. Het zou zijn eer te na gekomen zijn. Het was zonneklaar wat er gebeurd was: hij had er toch maar de voorkeur aan gegeven te blijven, maar dat wilde hij voor mij niet bekennen en daarom had hij die sleutel naar buiten gegooid en het verhaaltje opgehangen dat hij niet van die regenpijp af durfde. Pepillo én niet durven!


    Daaróm zei ik alleen maar: ‘Daar kan ik inkomen, joch, maar weet je niet waar je met die sleutel gebleven bent?’


    ‘Als ik dat wist, senor,’ zei Pepillo waardig, ‘denkt u dat ik dan nog hier zou zijn? Ik zou allang ontsnapt zijn uit dit huis en aan u en die andere gringo's, die ik haat als de pest!’


    ‘Dat zijn onvriendelijke woorden, Pepillo,’ zei ik. ‘Maar vergeet nu wat ik straks uit mijn mond heb laten vallen. Je moet weten, joch,’ zei ik, plaatsnemend op een stoel niet al te dicht in zijn buurt, ‘er zijn alle soorten van mensen. Er zijn ontwikkelde en bereisde mensen en die kijken veel verdraagzamer tegen vreemdelingen aan dan bijvoorbeeld een stomme, uit de klei getrokken boer als ik. Je kent het spreekwoord toch wel: ' wat een boer niet kent, vreet hij niet.' Wel, zo staat zo'n boer ook tegenover vreemdelingen. Hij kan ze niet pruimen, omdat ze anders gekleed gaan en anders praten en daarom vertrouwt hij ze niet. Bekrompen en kleingeestig, ik ben het direct met je eens, maar hij is nu eenmaal niet wijzer. Als puntje bij paaltje komt, heb ik eigenlijk niet eens zoveel tegen die vetkragen... Mexicanen, bedoel ik, maar je zult toch moeten toegeven dat ze gauw met een mes klaar staan, en als een knaap een paar keer goed opengekerfd is, begrijp je...’


    ‘Bent u dan weleens door een van mijn landgenoten gestoken?’ vroeg Pepillo.


    ‘Ben ik weleens door een van zijn landgenoten gestoken, vraagt ie!’ zei ik. ‘Reken maar dat ik weleens door een van je landgenoten gestoken ben! Ik zal het je eens even laten zien!’


    Ik stak de lamp aan en ik hield de palm van mijn linkerhand goed in het schijnsel om hem het grote witte litteken te laten zien dat ik daar meedraag.


    ‘Nou, nou,’ zei Pepillo stekelig, ‘is het uw gewoonte een mes bij het lemmet in de hand te nemen in plaats van bij het heft?’


    ‘Nee, dat is mijn gewoonte niet,’ zei ik, ‘maar wat wil je als een Mexicaan met een levensgroot mes bovenop je zit en een tweede Mexicaan houdt allebei je voeten vast en een derde is op zoek naar een revolver om de zaak af te ronden, voor het geval dat het met het mes niet gauw genoeg zou lukken!’


    ‘Por Dios!’ hijgde Pepillo.


    Hij waagde zich wat meer in het licht om dat litteken beter te bekijken. En toen kon ik zijn gezicht ook beter bekijken en ik zag dat zijn ogen helemaal opgezwollen en roodomrand waren, een bewijs dat hij een flink potje had liggen huilen. Dat ontroerde me, zoals het u ook gedaan zou hebben als u een beetje mens bent. Het betekende dat hij mij ook graag mocht, hoe kort we elkaar ook pas kenden. En wat hadden we samen ook al niet meegemaakt die ene dag I


    ‘Maar hoe bent u dan ontsnapt?’ wilde Pepillo weten. ‘Had u vrienden bij de hand die u geholpen hebben?’


    ‘Ik was daar alleen met die drie Mexicanen,’ zei ik. ‘En dat mes heb ik beetgepakt bij het lemmet, niet uit gewoonte, maar omdat het op weg was naar mijn keel. En toen heb ik die tweede Mexicaan van mijn voeten geschopt tegen de muur. Dat gaf me de kans af te rekenen met de knaap die op mijn borst zat. Toen heb ik nummer drie een watjekou op zijn gezicht gegeven en vervolgens ben ik door een raam naar buiten gedoken. Ik heb een paar repen van mijn hemd rond mijn hand gebonden, maar even goed was ik al bijna helemaal leeggebloed tegen de tijd dat ik een dokter had gevonden, vijf mijl verder. En dat is een van de redenen waarom ik niet zo erg gecharmeerd ben van Mexicanen, Pepillo!’


    ‘Een van de redenen?’ vroeg hij met een huivering. ‘Zijn er dan nog meer?’


    ‘Zeker wel,’ zei ik en knoopte mijn hemd los en liet hem de plaats aan de rechterkant van mijn borst zien waar een bowiemes een hele winkelhaak had getrokken over mijn ribbenkast. Pepillo keek ernaar met ogen zo groot als schoteltjes.


    ‘Maar dat moet een levensgevaarlijke wond geweest zijn!’ riep hij uit. ‘Hoeveel levens hebt u eigenlijk wel, senor?’


    ‘Dat was een van de negen,’ gaf ik toe. ‘Ik zal je vertellen hoe het in zijn werk gegaan is. Op de heren vetkragen was ik tegen die tijd wel behoorlijk uitgekeken, maar aan de dames wilde ik nog wel een oogje wagen en er was een plaatje van een senorita, Maria en nog iets geheten, die daar in San Sebastian woonde. Ik stak vaak de rivier over met mijn paard om er een praatje te gaan maken. Als er alleen maar licht brandde in de woonkamer, dan wist ik dat ik welkom was, maar als het licht in de keuken ook aan was, dan kon ik het wel vergeten, omdat haar vrijer er dan was. Want haar ouwelui wilden haar uithuwelijken aan een rijke jonge don die daar in de buurt woonde. Mateo en nog iets heette hij, geloof ik. Maar het begon me goed de keel uit te hangen daar avond aan avond twee lichten te zien branden en daarom heb ik die Mateo op een avond opgewacht en van zijn paard gesleurd en meegetrokken naar de waterkant.


    ’ ' Mateo,' zei ik, ' ik heb persoonlijk niks tegen je en ik zou het rot vinden als je lijk over negen dagen boven zou komen drijven in de rivier. Maar ik begrijp niet hoe je aan die slechte gewoonte gekomen bent om steeds bij Maria op visite te gaan. Dat is toch spelen men je leven!’


    ’ Die Mateo was heus geen domme jongen. Hij zei: ' Nu u het zegt, senor, heb ik al eerder hinder ondervonden van de vochtige lucht hier. Het huis staat te dicht bij de rivier. En dan al die muskieten die malaria verspreiden, niet waar?'


    ’Ik zei tegen hem dat het een verduiveld ongezond klimaat voor hem was. Dat was hij met me eens en hij bedankte me omdat ik hem erop had gewezen. En toen heb ik hem weer op zijn paard gezet en laten gaan.’


    ‘Bah, de laffe hond!’ kweelde Pepillo.


    ‘Een eindje verder heeft hij halt gemaakt en wat lood op me afgevuurd,’ zei ik. ‘Maar zonder me te raken. Want die landgenoten van je zijn met het schietijzer niet zo goed als met het mes, weet je. Mijn Maria was er best mee in haar schik dat de don zich niet meer vertoonde, maar haar ouwelui natuurlijk allesbehalve. En toen zaten we op een avond in het prieeltje achter in de tuin, handjes vast te houden en wat er nog meer bijkomt...’


    ‘Wat komt er nog meer bij?’ interrumpeerde Pepillo, heel scherp.


    ‘Wat zal er nog meer bijkomen, idioot!’ riep ik uit. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik elke avond dat hele stuk gereden kwam om gedag te zeggen en een babbeltje te maken, wel?’


    ‘Ik snap het al,’ zei Pepillo. ‘Jullie zaten daar dus te vrijen?’


    ‘Zo zou je het kunnen noemen,’ zei ik. ‘Ik bad Maria juist verteld dat ik meer van haar hield dan er zo lang als de wereld bestaat maar een man van een vrouw...’


    ‘Was het niet oneerlijk?’ interrumpeerde Pepillo weer.


    ‘Helemaal eerlijk was het niet,’ gaf ik toe. ‘Maar zoals je weet... of in elk geval wel te weten zult komen als je een paar jaar ouder bent... moet je het er altijd een beetje dik opleggen bij de vrouwen. Anders kom je nergens met ze.’


    ‘Ba!’ zei Pepillo. ‘Wat een misselijke vent bent u! Zijn alle mannen zo?’


    ‘Zeker wel,’ zei ik. ‘Of nog een graadje erger. Persoonlijk neb ik nooit veel schade kunnen aanrichten bij de vrouwen, omdat God me er de geschikte snuit niet voor heeft meegegeven. Maar goed... ik zat daar dus te flikflooien en toen zegt Maria opeens: ' Helaas, lieveling, ik vrees dat vader en moeder het nooit goed zullen vinden dat wij met elkaar trouwen!'


    ’ Daar overviel ze me een beetje mee en ik jankte: ' Trouwen? '


    ’'Dios!' zegt Maria. 'Wil je dan niet met me trouwen?'


    ’'Diós!' zeg ik, 'natuurlijk wel!'’


    'Dan,' zegt Maria, 'is er maar één manier. Je moet me schaken, lieveling, op een donkere nacht. Je moet komen met twee snelle paarden en dan zal ik mijn spaarpot meebrengen als bruidsschat...'


    ’Nou, daar gaf ze me mooi het heft in handen! Ik zei: 'Zeker, morgenavond, eerste werk! Om middernacht kun je me verwachten, Maria.'’ Maar mij niet gezien de volgende avond...’


    ‘U wilde het zeker niet doen zonder toestemming van de ouders?’ vroeg Pepillo, heel gretig.


    ‘Laat me niet lachen,’ zei ik. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik me met een vetkraag als vrouw laat opzadelen!’ Pepillo sprong op en stampvoette. ‘Smerige gringo-hond!’ schreeuwde hij. ‘Ze staat ver boven u!’


    ‘Natuurlijk,’ verzekerde ik hem snel, mijn fout inziende, ‘ver boven me. Net zoals je zegt. Daarom wilde ik ook niet met haar trouwen. Ik wilde iemand van mijn eigen niveau, Blauwe Gaai.’


    ‘Bah!’ zei de Blauwe Gaai. ‘U stapelt de ene leugen op de andere! Maar wat heeft dit allemaal met dat litteken te maken?’


    ‘Daar kom ik toe,’ zei ik. ‘De volgende avond besloot ik de leegte te vullen die in mijn hart ontstaan was doordat ik Maria kwijt was en...’


    ‘Bah! U hebt geen hart!’ snauwde Pepillo.


    ‘Goed dan,’. zei ik. ‘Ik wilde wat vertier en ik herinnerde me opeens een lekker blauwogig Iers mokkeltje dat daar ergens in de bergen woonde en ik besloot haar eens gedag te gaan zeggen. Ik heb het er nogal laat gemaakt en toen ik thuis kwam, begon het al licht te worden. In dat grauwe ochtendlicht zag ik opeens een schaduw op me afspringen. Ik stak nog een arm uit om me te beschermen, maar het was al te laat, ik kreeg de punt van een mes in mijn borst en als die punt niet toevallig was afgeschampt langs mijn ribben zou deze Blondy Kitchin daar ter plaatse wijlen zijn gemaakt.


    ‘Het was Maria,’ zei het joch.


    ‘Hoe raad je het zo? Inderdaad, het was Maria.’


    ‘En ze had gelijk ook!’ zei Pepillo. ‘Als een man een vrouw bedriegt, is het haar plicht hem te doden!’


    ‘Je praat naar je verstand hebt,’ zei ik. ‘Maar goed, daar kom je later vanzelf wel achter, ik had daar de grootste poppenkast met haar, want ze was hysterisch geworden en stond daar te schreeuwen dat ze de hand aan zichzelf zou slaan, omdat ze me gedood had. Maar ik nam haar het mes af en vertelde haar dat het alleen maar een schrammetje was en dat ze zich mooi belachelijk stond te maken. Dat maakte haar opnieuw woest, want het liefste wat een vrouw wil, is flink melodramatisch doen, weet je...’


    ‘Bah!’ zei Pepillo minachtend. ‘Ik zie wel dat u nooit echte dames hebt gekend, senor!’


    ‘Nee, en misschien zijn die wel anders,’ zei ik. ‘Maar volgens mij zijn ze allemaal met hetzelfde sop overgoten! Maar om verder te gaan... dat schrammetje betekende evengoed drie weken bedrust voor me en raad eens wat, Pepillo? Het is heel eigenaardig, maar elke dag stuurde die Maria me bloemen en om de andere dag kwam ze bij me op bezoek en...’


    ‘Vindt u dat eigenaardig?’ zei Pepillo smalend. ‘Dat bewijst weer eens hoe weinig u vrouwen begrijpt! Bah!’


    ‘Dat in het midden latend,’ zei ik, ‘leek het me toen ik beter was, toch maar verstandiger om uit die kontreien te verdwijnen, want als ik niet uitkeek, zou die Maria me toch nog tot trouwen gekregen hebben, of ik wilde of niet! En dat heeft me voorgoed van Mexicaanse meisjes genezen, zoals ik al eerder van Mexicaanse mannen was genezen. En nu zal ik je nog een mooi staaltje vertellen van een stel Mexicaanse gokkers waarmee ik een keer ongenoegen kreeg en die me als aandenken een litteken hier op mijn linkerheup hebben meegeven.’


    Maar Pepillo hief afwerend beide handen op.


    ‘Het is genoeg, senor!’ zei hij. ‘Ik heb al bloederige verhalen genoeg gehoord vandaag. Ik heb een hekel aan bloed. En ik hoef geen littekens meer te zien ook. Maar, senor Kitchin, u hebt wel heel vaak met een been in het graf gestaan, niet waar?’


    ‘Vaker dan me lief is,’ gaf ik toe.


    Pepillo werd opeens heel ernstig. ‘Er is een ding dat u goed moet begrijpen,’ zei hij. ‘Er zijn twee soorten bloed in Mexico. Daar is het echte Spaanse bloed en daar is ook het Indiaanse bloed. Helaas, van het Spaanse bloed zijn er niet zoveel meer als we wel zouden wensen. En het Indiaanse bloed is hetzelfde als je bij Indianen waar dan ook vindt... Ze zijn dapper, wreed en wild als tijgers! Het Spaanse bloed daarentegen...’


    ‘Vertel me eens, Pepillo,’ zei ik, ‘heb jij Indiaans bloed in je?’


    ‘Geen druppel!’ zei het joch en ik kon hem geloven, want zijn huidskleur was maar heel licht getint. ‘Het spijt me echt dat u zulke slechte ervaringen met mijn volk hebt opgedaan, senor Kitchin!’


    ‘Joch,’ zei ik, ‘ze hebben me nooit zoveel kwaad kunnen doen als jij me goed doet. Mijn hand erop!’


    En we drukten elkaar de hand en waren weer de beste maatjes.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XVII


    Als Pepillo echt moeite voor iets wilde doen, dan was hij haast tot alles in staat. U zult zich wel kunnen voorstellen dat mijn gezicht deerlijk toegetakeld was door die blokken gewapend beton die Rusty McArdle als vuisten aan zijn armen had hangen. Maar Pepillo ging nu welgemoed aan de slag om de aangerichte schade te herstellen, eerst met natte kompressen en toen met een smeerseltje, dat me haast deed jodelen van de pijn, zo brandde het! Maar het bleek een waar wondermiddel, zo wonderbaarlijk verzachtte het de pijn nadien, en het gaf me een heerlijk soezerig gevoel van welbehagen, zodat ik haast het benul niet meer had uit mijn kleren en in het bed te komen.


    Maar Pepillo wilde niet in het bed slapen, hoewel we er een oceaan van ruimte hadden. Hij rolde zich in een schapenvacht op de vloer en sliep daar. Echt iets voor hem, zult u zeggen. Altijd tegen de draad in!


    Ik had me nauwelijks omgedraaid en mijn ogen gesloten, toen er op de deur geklopt werd en de stem van een van de negers zei: ‘Ontbijt over twintig minuten, suh.’


    ‘Verrekte nikker,’ zei ik. ‘Wat zijn dat voor geintjes om een man in het holst van de nacht uit zijn slaap te halen en...’


    ‘Senor!’ zei Pepillo. ‘Doe uw ogen eens open!’


    Dat deed ik en het was waarachtig al klaarlichte dag, met het zonnetje al boven de horizon. Pepillo zag eruit alsof hij al een uur op de been was, zo fris als een hoen en dat na al die trammelant die we de vorige avond gehad hadden! Hij zei dat hij vast wat ging rondkijken. Ik stond op, waste en schoor me.


    Dat smeerseltje van Pepillo had zo fantastisch gewerkt dat ik me zelfs kon scheren zonder er al te veel last van te hebben. Je moest zelfs al goed kijken om de blauwe plekken en de opzwellingen nog te zien.


    Ik was klaar met scheren en wilde juist mijn jas aanschieten, toen ik buiten een verschrikkelijk gevloek hoorde van een woedende mannenstem, gevolgd door een gekrijs van Pepillo. Alsof bij in een riek hing, zo ging dat joch te keer!


    Mijn eerste stap bracht me aan het hoofd van de trap, mijn tweede beneden in de gang en mijn derde buitenshuis. En daar zag ik een stuk of tien cowboys die stonden te scheuren van het lachen, terwijl Shorty in een boom aan het klimmen was, wonderbaarlijk snel en behendig met die lange gorilla-armen van hem. En een halve reikwijdte van hem ging het joch, ook snel klimmend, maat terrein verliezend en schreeuwend om hulp wat hij geleerd had. ‘Senor! Senor Kitchin! Hij vermoordt me!’ Hij zag me en begon nog harder te schreeuwen en ook Shorty wierp me even een vuile, zijdelingse blik toe. De andere cowboys staakten hun gelach en keken me aan als even zoveel vossen, benieuwd wat ik zou doen.


    Voortrekken is natuurlijk het stomste wat je doen kunt op een ranch. Bovendien zou het joch het wel op de een of andere maaier uitgelokt hebben.


    Daarom riep ik: ‘Hier bij mij is de buutplaats, Pepillo. Als je hier kunt komen, kunt je 'buut vrij!' roepen. Maar verder heeft Shorty recht op zijn kans en als hij je kan tikken, dan ben je 'm!’


    Dat viel in goede aarde bij de cowboys. Maar ze begrepen natuurlijk, evenals ik het begreep, dat geen enkele volwassen man het op zich kan laten zitten door een snotblaag geaffronteerd te worden, zoals het joch het gisteren Shorty had gedaan met die gele handschoen van hem.


    Pepillo schreeuwde: ‘Verraad! Verraad! Senor, genade alsjeblieft! Genade! Hij zal me vermoorden!’ En daar was ik zelf ook wel een beetje bang voor. Moeders mooiste was Shorty toch al niet, maar zoals hij daar die boom in ging achter het joch aan, leek hij wel een potloodstudie van een duivel.


    Ondertussen had Pepillo het uiterste einde van een zware tak bereikt en daar hing hij nu te bengelen aan zijn handen. En Shorty achter hem aan.


    ‘Shorty!’ schreeuwde het joch, ‘als die tak breekt, vallen we allebei te pletter!’


    Maar Shorty gaf geen antwoord en bleef komen. Hij scheen door het dolle heen. Twee dingen zaten hem dwars, veronderstelde ik. Het ene was die tuimeling van de trap en het andere het affront dat hij van het joch zelf had moeten slikken, en omdat hij mij niet aankon, werkte hij zijn gal nu op het joch uit.


    ‘Senor Kitchin!’ krijste Pepillo opnieuw.


    En ik begon me echt ongerust te maken. Want die tak kon elk ogenblik breken onder dat dubbele gewicht. Het joch hing daar duizelingwekkend hoog boven de grond.


    ‘Shorty!’ schreeuwde de grote McArdle, die op dat moment uit het slaaphuis gestapt kwam, ‘laat dat joch met rust! Ga terug voor die tak breekt...’


    ‘Bemoei je met je eigen zaken!’ schreeuwde Shorty terug.


    ‘Terug, zeg ik je!’ brulde McArdle, rood aanlopend en hij trok werkelijk zijn schietijzer.


    ‘Schiet maar, verrekkeling!’ schreeuwde Shorty en hij kroop nog wat verder langs die tak. En ik geloof dat McArdle geschoten zou hebben - op een been misschien - maar ik greep de revolver en zei:


    ‘Rusty, ik apprecieer het dat je het voor het joch opneemt. Ik mag hem heel graag, maar hij moet maar leren zelf voor de gevolgen van zijn gedragingen op te draaien.’


    ‘Oké, chef,’ zei Rusty en hij stak zijn revolver weg. ‘Misschien zullen jij en ik toch nog wel beter kunnen accorderen samen dan ik gedacht had.’


    Het joch, dat nog steeds aan die zwiepende tak hing te bengelen, zag zijn laatste hoop vervliegen toen McArdle zijn Colt opstak. En toen reikte Shorty naar hem met een grote klauw.


    Ik had het van een volwassen man nog niet verwacht, laat staan van een kind, maar Pepillo deed het. Hij stierf nog liever dan dat hij zich door Shorty liet beet pakken. Hij liet de tak los en viel als een steen omlaag... gegarandeerd naar een zekere dood! Maar niks, hoor... in de volle vlucht maakte hij weer een van die katachtige bewegingen en wist even een lagere tak te grijpen. Heel even maar... maar net lang genoeg om zijn val te breken, zodat hij ongedeerd en keurig op handen en voeten op de grond belandde.


    Shorty zat vlak achter hem, zich als een boomaap van de ene tak naar de andere werkend, maar tegen de tijd dat Shorty weer vaste grond onder de voeten had, lag het joch al in volle sprint naar mij toe.


    Toen hij me bereikt had, greep hij me bij een gordel om zich 'vrij te buten' en begon toen om me heen te springen en lange neuzen te maken tegen Shorty.


    Ik dacht waarachtig even dat Shorty naar zijn schietijzer zou grijpen en dat zou ongetwijfeld het einde voor me getekend hebben op die ranch... en misschien zelfs wel helemaal het einde. Want met een schietijzer bleef ik natuurlijk nergens tegen die knapen.


    En wie denkt u dat me uit de penarie hielp? U zou er naar kunnen raden tot morgenvroeg en daarom zal ik het maar verklappen: Rusty McArdle! Hij zei:


    ‘Kalm een beetje, Shorty. De Big Boy heeft jou eerlijk je kans gegeven tegen het joch. Dat je die niet benut heeft, ligt aan jezelf. Maar het minste wat je toch wel kunt doen, is sportief genoeg zijn om het joch ook zijn kans te geven!’


    Shorty had er even tijd voor nodig om zijn trance van woede van zich af te schudden. Toen liet hij zijn blikken over de anderen gaan als om hun mening te peilen. Maar ze waren het allemaal met McArdle eens dat Shorty zijn eerlijke kans had gehad.


    Shorty veegde het zweet van zijn voorhoofd. Toen kwam hij op mij afgestevend op zijn O-beentjes.


    ‘Big Boy,’ zei hij - die Randal scheen me mooi met die naam opgescheept te hebben - ‘Big Boy, ik heb de jongens je boodschap overgebracht gisteravond. En we waren het er allemaal over eens dat we je nog net zo lief dood zagen vallen als je je zin te geven... zeker nadat je ons als kwajongens de deur had gewezen! Ik weet niet hoe de anderen daar nu over denken. Ik spreek dus alleen namens mezelf en namens mezelf zeg ik dit: Big Boy, ik vind het machtig fideel van je dat je me die kans gegeven hebt tegen het joch. Ik wil voor je blijven werken en ik vind het heus niet erg om mijn neutje in het slaaphuis te drinken in plaats van in de goeie kamer!’


    Ik had Shorty wel om zijn nek kunnen vallen voor die ontboezeming. Anderen zouden misschien te trots zijn om onder me door te gaan, maar nu Shorty het goede voorbeeld had gegeven, lagen de kaarten een stuk gunstiger voor me, dacht ik zo.


    Shorty vervolgde: ‘Maar één ding wil ik uit houden en wel dat het joch nog niet klaar is met mij! Als het me lukt hem te pakken te krijgen, krijgt hij ze uitgemeten van me. Hoe sta je daar tegenover?’


    ‘Shorty,’ zei ik, ‘dat hoef je niet eens te vragen. Hij heeft het ernaar gemaakt dat je hem zoekt. We houden dezelfde regels aan als daarnet... bij mij is hij veilig, maar als je hem alleen te grazen kunt krijgen, staat het je vrij hem zijn streken af te leren. Dat is alles wat ik ervan kan zeggen.’


    Pepillo begon opgewonden te protesteren, maar Rusty McArdle zei: ‘Hou je gezicht als grote mensen aan het woord zijn, Pepillo. Big Boy, na wat er gisteravond gebeurd is, had ik gedacht je nog alleen maar in het gezicht te kunnen kijken vanachter de loop van een revolver. Maar dat kan ik nu niet meer zo zien. Het pak ransel dat je me gisteravond hebt gegeven, was het eerste dat ik ooit van mijn leven heb moeten incasseren. Ik kan er nog steeds niet over uit. Volgens mij is er ook wel een beetje geluk aan te pas gekomen. Als ik het een beetje rustiger had bekeken, had ik je misschien kunnen kloppen. Maar dat heb ik nu eenmaal niet gedaan en daarom... zand erover! Luister, Big Boy... dat ik erg deug voor cowboy kan ik eerlijkheidshalve niet zeggen, als je het me op de man af zou vragen. Een lasso gooi ik altijd in de knoop en achter koeiestaarten aan rijden is mijn sterkste kant ook niet. Maar als je me voor het een of andere karweitje kunt gebruiken, wil ik graag voor je blijven werken.’


    Het maakte me haast bang hem zo te horen praten. Zou ik dat, als ik in zijn schoenen had gestaan, ook hebben kunnen opbrengen? Ik hoop het wel, maar ik betwijfel het... eerlijkheidshalve! Ik drukte hem de hand en zei uit de grond van mijn hart:


    ‘Rusty, er is geen man met wie ik liever zou willen samenwerken als met jou en dat zeg ik niet om je stroop om je mond te smeren. Om achter koeiestaarten aan te rijden, heb ik je niet nodig. Er is heus wel ander werk voor je aan de winkel. Je begrijpt wel wat ik bedoel. Ik kan je heel goed gebruiken. Afgezien van mij is er op deze ranch maar één man van wie je orders moet aannemen en dat is een ouwe maat van je... Shorty. Want hij is mijn assistent’


    U denkt misschien dat het een onbezonnen besluit van me was om Shorty zo maar pardoes tot mijn adjudant te bombarderen, maar daar vergist u zich toch in. Ik had het allemaal zorgvuldig uitgedacht. Voor wat leiderscapaciteiten betreft, zou Rusty de ideale onder-voorman geweest zijn, maar als ik hem had genomen, zou ik er een lachertje van gemaakt hebben, want Rusty had net zo weinig verstand van koebeesten en van het ranchwerk als een poot van mijn ledikant, zoals hijzelf had toegegeven. En het was en bleef tenslotte een vee-ranch. Maar na Rusty McArdle was Shorty de natuurlijke leider onder dat stelletje lieverdjes en daarom viel mijn keus op hem. Shorty zelf was wel het meest verbaasd van allemaal. Maar het was duidelijk dat het bij de jongens in de smaak viel en het was duidelijk dat het óok bij Rusty in de smaak viel. Ongetwijfeld rekende hij op een gemakkelijk baantje nu zijn oude makker de scepter zou zwaaien. Maar dat liet me koud. Om harmonie was het me te doen, om eensgezindheid. En om vechtersbazen!


    ‘Big Boy,’ zei McArdle, ‘daar ga ik direct mee akkoord.’


    En omdat hij mijn hand nog vast had, drukte hij uit alle macht. Het was dom van Rusty. Zijn kracht lag in zijn gewicht en in zijn snelheid. U kent de oude wet van de mechanica... tien pond zijn even zwaar als twintig, als ze zich tweemaal zo snel bewegen. Maar in pure statische kracht was ik Rusty verre de baas en dat liet ik hem nu even voelen ook!


    Ik begon terug te knijpen... let wel, zonder het uiterste te geven, want dan had ik hem jankend van pijn op de knieën kunnen krijgen.


    Nee, ik kneep precies net zolang tot ik zijn knokels hoorden knarsen en toen liet ik hem los.


    ‘Oké, Rusty,’ zei ik.


    ‘Oké, Big Boy,’ zei Rusty.


    En het mooiste was nog dat niemand van de anderen er iets van gemerkt had. Want het was in vijf seconden gebeurd.


    Maar ik had de nederlaag in McArdles ogen gelezen en aangezien ik hem nu tweemaal had verslagen - en beide malen zonder hem voor schut te zetten bij de anderen - rekende ik op zijn waardering in de vorm van loyaliteit. En het zou me zwaar tegenvallen als ik me daarin misrekende.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XVIII


    Drie dagen lang zat ik in het zadel of op de hok van een wagen gedurende twintig uur per dag. Maar vermoeidheid voelde ik niet.


    Stelt u zich eens voor dat iemand een kruiwagen vol zakken met goud voor u neerzet met de mededeling dat u een redelijke kans heeft eigenaar te worden van al dat goud. Zou u niet als een razende aan het tellen slaan? Zo was het met mij ook met die ranch. Ik kon er niet op uitgekeken komen. En hoe meer ik ervan zag, hoe geestdriftiger ik werd. Het beste, malste gras dat je je maar wensen kon! Water zoveel je je maar wensen kon. Gebouwen en opstallen degelijk en goed doortimmerd. Wel doorvoed, kerngezond vee. Kortom een ranch om elke rechtgeaarde veeboer het water in de mond te doen lopen.


    Ik deed echter nog meer dan alleen maar rondrijden en me vergapen aan al dat moois. In zijn angst en ontzag voor hen had Randal die cowboys er de kantjes maar laten aflopen, maar daar maakte ik in de kortste keren een eind aan. Ik liet ze werken voor hun brood, ik liet ze zo hard werken, dat ze 's avonds zelfs te moe waren om te kankeren. In het begin ging het met tegenzin en met lange gezichten, maar op de duur begonnen ze er zelf plezier in te krijgen. Eer het een week verder was, hadden we al het werk dat onder Randal was blijven liggen of verwaarloosd, ingehaald. Zoals ik al zei, kregen de jongens er zelf plezier in en de enige die er wat op aan te merken had, was Randal.


    ‘Dat is allemaal maar bijzaak,’ zei hij tegen me. ‘Waar het om gaat, is dat de ouwe Harry Randal over een paar dagen op inspectie zal komen en als hij komt, zal hij de koebeesten tellen en als hij ze telt, zal hij tot de ontdekking komen dat we er honderd te kort hebben. Te zorgen dat dat tekort aangevuld wordt, dat is in de eerste plaats je taak. Begrepen? En je tweede taak is de uitgangen van de canyons in het zuiden afgrendelen.’


    In zekere zin had hij natuurlijk gelijk. Maar met slecht gereedschap kan zelfs de beste timmerman geen gaaf werk leveren. Nu wil ik helemaal niet zeggen dat ik zo'n prima timmerman was, maar ik wilde in elk geval mijn gereedschap in orde hebben alvorens aan het grote karwei te beginnen.


    En daarom drilde ik die cowboys van me als het keurkorps van een eliteleger. Als de discipline er maar eenmaal was, dan kwam de rest vanzelf, vraag het maar aan Napoleon Bonaparte.


    En ik bereikte er resultaten mee. Dat merkte ik toen ze in hun vrije tijd wedstrijden begonnen te houden in scherpschieten. Dat bewees ook dat ze deksels goed wisten hoe de vork aan de steel stak. Ik had ze laten werken als paarden met de koebeesten, maar ze wisten dat het grote karwei geklaard zou moeten worden met Colts en Winchesters.


    Aan het einde van die week had ik de jongens ongeveer waar ik ze hebben wilde en nam ik ze mee op de eerste expeditie in die doolhof van kalksteen-gangen. De eerste de beste keer was het al meteen raak! De oplossing van het mysterie waarom de veedieven ons de laatste tijd betrekkelijk met rust gelaten hadden, werd ons als het ware in de schoot geworpen! Het is een heel verhaal en interessant genoeg om het u wat uitgebreider te vertellen.


    Die avond leidde ik de jongens naar het hoofd van de vallei en we sloegen het kamp op aan de bovenloop van de Sóur Creek. En de volgende morgen trokken we de bergen in. Shorty reed voorop met een forse, donkere kerel, Hawkes geheten. Toen ze rond een bocht gingen in het ravijn waarin we ons bevonden, hoorde ik een van hen een waarschuwing schreeuwen.


    Wij met ons allen achter hen aan de bocht rond en daar zagen we niet ver voor ons uit drie knapen die in volle galop naar het hoge hout vluchtten. Vlak voordat ze rond een volgende bocht uit het oog verdwenen, waagde Shorty een schot en de kogel deed een van de drie paarden bokken en steigeren, zodat de snuiter die erop zat, het niet kon houden en afgeworpen werd.


    Het paard kon niet veel mankeren, want het verdween rond de bocht achter de andere aan, maar de ruiter bleef liggen waar hij lag. Toen we die tweede bocht bereikt hadden, was er van de drie paarden en de twee andere ruiters niets meer te zien, maar een regen van kogels vanachter een paar hoger gelegen rotsblokken wees ons wel waar ze gebleven waren.


    De jongens blaakten van strijdlust, in die mate zelfs, dat ze er meteen achteraan wilden, maar dat stond ik niet toe. Ze zouden ons kunnen neerleggen als konijnen en zich dan op hun gemak terugtrekken tussen de rotsen, die ideaal waren voor de verdediging.


    Nee, dat zou geen zin hebben en bovendien, mochten we toch al niet mopperen, want een originele veedief levend gevangen te hebben, dat was een prestatie zonder precedent in die vallei!


    We gingen dus terug naar de plek waar de knaap was gevallen en hij was juist rechtop gaan zitten met zijn hoofd in zijn handen! Hij had een buil op zijn achterhoofd ter grootte van een kippenei waar zijn hoofd in onzachte aanraking was gekomen met het rotsgesteente. Hij zat voorzichtig aan die buil te voelen, ons en passant de huid vol scheldend in het Spaans. Hij vertelde Randal dat die streek hem betaald gezet zou worden en Randal keek alsof hij verwachtte ervoor te moeten betalen! Dat vond ik wel een beetje al te astrant en ik pakte die vetkraag bij zijn lurven en rukte hem overeind.


    ‘Hoor eens, makker,’ zei ik, ‘hou maar op met dat Spaans en schakel over op verstaanbaar Engels.’


    ‘Yo no sabe...’ begon hij.


    ‘Yo no sabe, je ouwe moer!’ zei ik. ‘Ik praat toevallig ook Spaans, maar ik zie aan het wit van je ogen dat je een Yank bent en daarom babbel je maar op zijn Yanks!’


    Hij spuwde een fluim speeksel naar buiten om te kennen te geven waar ik voor zijn part heen kon lopen, - maar hij zei niets.


    Daarom zei ik: ‘We zullen de knaap een sportieve kans geven. Fouilleer hem, Rusty!’


    Rusty fouilleerde hem. Hij ontlastte de knaap van twee Colts, een kleine, gemene dubbelloops Derringer, die hij aan een koordje rond zijn hals droeg, plus een dolk. Een wandelend wapenarsenaal was die snuiter!


    ‘Leg jij ook je wapens af,’ zei ik tegen Rusty.


    Hij deed aldus en deponeerde een collectie op de grond die voor die van de ander niet onderdeed.


    ‘Luister,’ zei ik tegen de veedief, ‘je krijgt tien passen voorsprong naar de rotsen. Als je ze kunt halen, ben je vrij man, maar als deze knaap je inhaalt en terugbrengt, lucht je je hart. Is dat mooi gezegd of niet?’


    Hij bekeek Rusty eens en het was wel aan zijn ogen te zien dat hij dat grote lijf niet tot veel snelheid in staat achtte. Bovendien maakte Rusty altijd een beetje een slome, gezapige indruk als je hem in zijn gewone doen zag.


    ‘Goed,’ zei de veedief, ‘dat neem ik aan.’


    Hij kreeg zijn passen voorgift en ging ervandoor als een pijl uit een boog. Rusty ging achter hem aan met een stijl en een snelheid, die de beste sprinter van de sintelbaan hem niet had kunnen verbeteren. Als een sneltrein liep Rusty en binnen de vijfenzeventig schreden had hij zijn mannetje te pakken. De veedief trachtte verzet te plegen, maar dat was natuurlijk een lachertje. Rusty draaide hem in de knoop en bracht hem mee terug.


    Ik zette hem voor me op een rotsblok neer en zei hem dat we een en al oor waren.


    ‘Waarom voor de duivel zou ik praten?’ snauwde hij. ‘Breng me maar naar de sheriff, dan zal ik praten... dan zal ik je beschuldigen van vrijheidsberoving en geweldpleging. Dan zullen we weleens zien wie er aan het langste eind trekt.’


    ‘Vriend,’ zei ik, ‘je bluft niet slecht, maar als je naar de sheriff gaat, zou hij zijn foto-album weleens kunnen opslaan en ik maak me sterk dat er van jóu ook wel een kiekje instaat.’


    Dat was tegen het zere been, zag ik wel aan de gluiperige blik die hij me toewierp. Maar hij bleef koppig en zei: ‘Goed, breng me maar naar de sheriff... Ik heb je niks te zeggen!’ '


    Ik zei tegen Shorty: ‘Heb jij misschien een idee, Shorty?’


    Shorty grinnikte. Hij was een kwaaie hombre, die Shorty.


    ‘Goed,’ zei ik, ‘neem hem maar mee. Maar doe het ergens achter de rotsen zodat Pepillo het niet hoeft te zien.’


    Ik heb, geloof ik, nog niet verteld dat Pepillo er ook bij was. Hij was er trouwens altijd bij en hij week geen moment van mijn zijde, omdat hij veel te bang was dat Shorty hem anders te pakken zou krijgen met die grote gorillahanden. Nu zat Pepillo op zijn gemak een sigaretje te roken met zijn sombretto op zijn achterhoofd. Hij was een beetje magerder en bruiner geworden van al dat rijden dat we gedaan hadden, maar verder was hij fit als een hoen. Onbegrijpelijk zou je zeggen voor zo'n joch, dat nog in zijn groei was, maar hij was een fabelachtige ruiter. Hij gaf zijn paard altijd de vrije teugel, ongeveer net zoals een vrouw rijdt, en omdat hij het paard met rust liet, liet het paard hem met rust.


    Daarom was het rijden voor hem maar een spelletje, terwijl wij zaten te zwoegen in het zadel.


    ‘Let maar niet op mij, senor,’ zei Pepillo. ‘Alleen... die man is geen Mexicaan. Hij heeft zijn woord gebroken en dat doet een Mexicaan nooit!’


    Daar moesten de jongens eens om lachen, maar Pepillo trok er zich niets van aan. Toen verschoot hij echter een beetje van kleur, want van de plaats waar Shorty heen gegaan was met zijn mannetje, klonk geschreeuw. Of nee, geschreeuw is het woord niet... het was een ijzingwekkend gekrijs dat door merg en been ging.


    Ik op een holletje er naar toe, maar Shorty kwam al terug met de patiënt. Wat Shorty met hem uitgespookt had, wist ik niet, maar hij grijnslachte gemeen en de patiënt was zo slap als een vaatdoek. Hij had helemaal geen kapsones meer over.


    Hij ging uit zichzelf al zitten op de plaats waar ik hem eerder had neergezet en hij begon te praten als een schooljongen die een van buiten geleerd lesje opdreunt. En als hij nu en dan eens haperde, hoefde ik maar met mijn duim naar Shorty te wijzen om hem weer op gang te brengen.


    En wat hij ons vertelde, was een openbaring. Hij vertelde dat Almadares na zijn grote slag geslagen te hebben met de koebeesten van ons en van andere ranchers, naar Valentin Mauricio gegaan was om de nicht Leonor op te eisen volgens afspraak. En Mauricio was er direct mee akkoord gegaan, maar toen ze het meisje gingen zoeken, bleek ze spoorloos verdwenen!


    Mauricio zwoer dat hij niets van haar verdwijning afwist. Almadares zwoer dat dat gelogen was en dat Mauricio het meisje zelf had weggestuurd om Almadares te onthouden wat hem rechtens toekwam.


    ‘Hoor eens,’ interrumpeerde ik, ‘die Almadares, dat is een soort halfgod, niet waar, knap en jong en dapper?’


    ‘Er is maar één Almadares,’ zei de veedief, met iets dweperigs in zijn stem. ‘Er is er maar één zoals hij!’


    ‘In dat geval,’ zei ik, ‘moet hij gelijk hebben en moet Mauricio de leugenaar zijn, niet waar? Geen enkel meisje zou een Almadares van de hand wijzen.’


    ‘Als ze normaal bij haar verstand is niet,’ zei de veedief. ‘Maar Valentins nicht moet een beetje een aparte zijn volgens het zeggen. Zo nukkig en wispelturig, dat je nooit weet wat je eraan hebt.’


    ‘Goed,’ zei ik, ‘ga verder.’


    En verder ging hij. Het werd de grootste heibel tussen de twee kopstukken. Mauricio trommelde zijn mensen bij elkaar en omdat hij wist wat hem te wachten stond, trachtte hij Almadares in het holst van de nacht te verrassen. Dat lukte hem inderdaad, maar niet helemaal... Almadares zelf kreeg hij niet te pakken en die duivel trommelde op zijn beurt zijn mannen bijeen en sneed door Mauricio's aanhang heen als een heet mes door de boter.


    Mauricio en zijn mannen vluchtten naar het hoge hout en wisten het te bereiken ook. Maar ze stonden met de rug tegen de muur, helemaal omsingeld door de troepen van Almadares.


    Dat was al weer heel wat dagen geleden. En nu waren Almadares en zijn mannen schaars in hun proviand geraakt en daarom waren deze knaap en de twee anderen naar de vallei gestuurd... om met een paar van Randals koeien de pot te vullen.


    ‘En als Almadares en zijn mannen honger hebben,’ zei ik, ‘dan zijn Mauricio en zijn kornuiten zeker dood van de honger?’


    ‘Die? Die koken leer om iets te kauwen te hebben!’ zei die rat van een man... en ik kreeg een wee gevoel in mijn maag bij de gedachte alleen al!

  


  
    


     


    Hoofdstuk XIX


    U zult wel begrijpen wat mijn volgende vraag was. Ik zei tegen de verklikker: ‘Hoeveel mannen heeft Mauricio bij zich?’


    ‘Tweeëntwintig, schat ik,’ antwoordde hij.


    ‘En Almadares?’


    ‘Nog zeventien nu hij mij kwijt is.’


    ‘Wat zeg je me daar? Tweeëntwintig man laten zich door zeventien ingesloten houden?’


    ‘U vergeet één ding, senor. Een van die zeventien is Pablo Almadares en hij telt voor tien gewone mannen.’


    Let wel, dit was geen Mexicaan die uit een soort heldenverering sprak. Dit was een gewone blanke, net als u en ik. Ik wist dat hij meende wat hij zei.


    Maar al met al zaten er dus veertig man in die bergen. Als ik alle beschikbare strijdkrachten op de ranch optrommelde, zou ik tot zestien man komen en met Randal en ik maakte dat achttien in totaal.


    Met achttien knapen die van wanten wisten, moest iets te versieren zijn. Maar eerst zei ik tegen de veedief:


    ‘Vriend, hoe is je naam?’


    ‘Ghishoim,’ zei hij, een tikkeltje te vlug naar mijn zin,


    ‘Dat lieg je,’ zei ik. ‘Je schuilnaam bedoel ik niet. Ik bedoel je echte naam.’


    ‘Chisholm, God moge me bijstaan!’ zei hij.


    ‘God zal je niet bijstaan,’ zei ik. ‘Zo ver van de stad niet. Ik zal het je nog één keer vragen. Hoe is je naam?’


    ‘Goed dan,’ gromde de veedief. ‘Ik zie wel dat het toch niks uithaalt... mijn naam is Chet Roscoe.’


    Hij zei het alsof hij het meende en alsof hij me tartte een hele reeks misdaden op te sommen die hij onder die naam had begaan, maar toen ik knikte, meende ik een blik van opluchting door zijn ogen te zien flitsen.


    Ik trok mijn Colt uit de holster en hield die onder zijn neus.


    ‘Smerige rat!’ zei ik. ‘Je echte naam moeit ik weten!’


    Hij was zo woest, dat hij bijna in de loop van het schietijzer beet. Toen deinsde hij een beetje terug en likte wat bloed van zijn lippen, want ik was nogal ruw te werk gegaan met dat schietijzer en had zijn mond geraakt met het einde van de loop. Hij wilde iets zeggen, maar keek toen met schuwe ogen naar de anderen en slikte zijn woorden weer in. Toen wenkte hij me naar zich toe.


    ‘Ik ben Sammy Dance,’ fluisterde hij. ‘Maar vertel het in godsnaam niet verder!’


    Ik had nog nooit van een Sammy Dance gehoord, maar te oordelen naar zijn rare doen moest hij wel het een en ander op zijn kerfstok hebben. Ik bedoel dat een gewone moordenaar niet zo schichtig hoefde te doen, want die kom je om de haverklap tegen in het Westen, en deze knaap moest dus veel ergers op zijn geweten hebben. Moord op hulpbehoevende ouden van dagen bijvoorbeeld, of kinderverkrachting, want dat zijn dingen die helemaal niet geteld worden ten westen van de Rockies. Ik was zo vies van hem, dat ik wel op hem had kunnen kotsen, maar ik had hem nodig en ik zei:


    ‘Sammy, ben jij bereid ons naar de plek te brengen waar Almadares en de ouwe Mauricio het op het moment uit aan het knokken zijn?’


    Hij hief afwerend allebei zijn handen op, alsof hij bang was dat ik hem zou slaan, en zei: ‘Grote hemel, meester, wees een beetje mens! Almadares zou geen stuk van me heel laten!’


    ‘Almadares zal de kans niet krijgen iets tegen je te beginnen,’ zei ik. ‘Want we rekenen met de hele troep tegelijk af.’


    Hij bleef het hoofd schudden en ik besloot hem eerst maar eens mee te nemen naar liet ranchhuis. Daar zouden we hem wel tot andere gedachten kunnen brengen.


    Op weg naar huis vertelde ik de jongens wat ik van plan was. Het leek me de beste tactiek hen in alles te kennen. Het waren tenslotte kerels die wel een stootje konden velen en die niet met fluwelen handschoenen aangepakt hoefden te worden.


    Met Sammy Dance als gids zouden we de bergen in gaan en we zouden Almadares en zijn mannen bij verrassing overvallen. Mauricio met zijn aanhang zou ons vast en zeker voor hulptroepen aanzien en van de andere kant een handje helpen en als we dan met Almadares klaar waren, zouden we Mauricio op zijn beurt verrassen en in de pan hakken.


    Misschien klinkt u dit als een nogal ambitieus programma in de oren en ongetwijfeld was het dat ook, maar toch had ik er goeie hoop op. We zouden de vetkragen mooi tegen elkaar kunnen uitspelen en op die manier het numerieke verschil wat nivelleren.


    Ik legde het plan aan de jongens voor en ze waren er allemaal enthousiast over. Alleen Shorty had er iets op aan te merken. Hij zei dat de vetkragen gegarandeerd de onderlinge strijdbijl zouden begraven en één lijn spannen, zodra zich maar een gringo zou laten zien. Niettemin was hij er toch wel voor het proberen. Zelfs met alle Mexicanen tegen was de numerieke overmacht niet groter dan twee tegen een en bovendien zouden we het verrassingselement aan onze kant hebben, een zeer belangrijke factor.


    Rusty McArdle was helemaal voor. Met al dat gewone ranchwerk van de laatste tijd was hij niet goed aan zijn trekken gekomen en hij popelde er compleet naar een stevig robbertje te kunnen knokken.


    En dat gold ook voor de meeste andere jongens; ik begon echt schik te krijgen in mijn legertje schuinsmarcheerders!


    Toen we op het ranchhuis terug waren, vroeg ik Randal naar een goed plaatsje om Sammy Dance veilig op te bergen. Hij zei dat ik maar eens in de kelder moest gaan kijken. Daar trof ik een vertrekje dat ideaal was als kerker. Het had een raampje van een voet in het vierkant, waar zelfs een slangenmens zich niet doorheen had kunnen wringen, en een deur die zwaar genoeg was om zelfs tegen een stormram bestand te zijn.


    Daar lieten we Sammy in los. Ik liet er een krib neerzetten en gaf hem wat voedsel en hij ging zitten en begon op zijn gemak een sigaretje te draaien, zodat je wel kon zien dat het niet de eerste keer voor hem was dat hij achter slot en grendel werd gezet. Ik draaide de deur op slot, stak de sleutel in een vestzak en ging terug naar boven met Pepillo.


    Ik zei tegen het joch: ‘Hoe komt het, joch, dat je zo weinig gepraat hebt vandaag?’


    ‘Waarom zou ik praten,’ zei Pepillo, ‘als u toch niet naar goede raad wilt luisteren?’


    ‘Zeg het toch maar,’ zei ik. ‘Dan kan ik nog zien wat ik doe.’


    ‘Het is alleen maar dit,’ zei Pepillo. ‘Dat ik wel zie dat u Almadares helemaal niet kent.’


    ‘Ken jij hem dan wel?’ vroeg ik.


    ‘Jazeker,’ zei het joch. ‘Iedere Mexicaan kent hem. Hij is als Achilles. Hij kan gewoon niet verliezen. Dat is zijn stijl nu eenmaal.’


    ‘Dan zal hij zijn stijl nu toch moeten veranderen,’ zei ik. ‘Die jongens van me zijn geladen tot en met.’


    Pepillo knikte.


    ‘Ze zullen vele mannen doden,’ zei hij. ‘Maar wat schieten ze daarmee op als Almadares toch ontsnapt? Hij zal andere mannen om zich heen verzamelen en terugkomen en dan zal hij de verrassingsaanval uitvoeren!’


    Hij was daar heilig van overtuigd. Je kon het hem niet uit het hoofd praten en daarom deed ik er het zwijgen maar toe.


    We zouden ons de volgende morgen al bij het krieken van de dag op weg begeven om de verrassingsaanval uit te voeren en daarom gingen we die avond vroeg naar bed.


    Maar in het holst van de nacht schrok ik wakker met het gevoel dat er iemand over me heen gebogen stond. Ik stak bliksemsnel een hand uit en kreeg een arm te pakken, zo zacht dat ik het bot voelde kraken tussen mijn vingers. En ik hoorde Pepillo kreunen:


    ‘Genade, in godsnaam, senor! U breekt mijn arm!’ En er rinkelde iets op de vloer. Ik sprong uit bed en Pepillo met me meesleurend maakte ik licht. En Pepillo zag zo wit als een doek van angst en hij kon geen woord uitbrengen.


    En bij het schijnsel van de lamp zag ik toen op de vloer liggen wat ik had horen rinkelen: de sleutel van het keldervertrek waarin ik Sammy Dance had opgesloten die middag!

  


  
    


     


    Hoofdstuk XX


    Wat zou die vervloekte Blauwe Gaai nu weer voor kattenkwaad uitgehaald hebben? Ik vroeg het hem, maar hij zei geen woord.


    ‘Als je iets geflikt hebt om de boel in de war te schoppen, vriend,’ zei ik tegen de Blauwe Gaai, ‘dan zal ik je een pak ransel geven dat je nooit meer zult vergeten. Versta je dat goed?’


    En mijn rijzweep pakkend haastte ik me de kamer uit en de trappen af naar de kelder, het joch met me meesleurend.


    Ik opende de deur met de sleutel en keek naar binnen. Geen spoor van Sammy Dance te bekennen!


    Na de lamp ontstoken te hebben, sloot ik de deur en ik moest toen even op de krib gaan zitten. Zo'n klap was het voor me dat Dance verdwenen was!


    ‘Blauwe Gaai,’ zei ik tenslotte tegen Pepillo, ‘wil je me in elk geval zeggen waarom je het gedaan hebt?’


    Hij schudde het hoofd.


    ‘Grote hemel!’ kreunde ik. ‘Dit was de mooiste kans die ik ooit zal krijgen om die hele bende veedieven met één klap op te ruimen. En jij hebt die kans verziekt! Verdommeling, zul je me zeggen waarom je het gedaan hebt of niet!’


    ‘Onder dwang zal ik niet spreken,’ zei hij met tergende halsstarigheid.


    Dat en de gedachte dat die snotblaag alles bedorven had, dat die Sammy Dance zich nu weg haastte door de nacht om Almadares. te waarschuwen ...het werd me eensklaps te veel. Een rood waas kwam voor mijn ogen en van de krib opspringend, omklemde ik de zweep en begon het joch door het hele vertrek te ranselen.


    Misschien zou ik hem wel dood geslagen hebben, zo buiten zinnen was ik, maar wat me opeens weer tot mezelf bracht, was het feit dat het joch helemaal niet probeerde die striemende zweepslagen te ontwijken en dat er geen kik over zijn lippen kwam!


    Dat ontnuchterde me. Het rode waas week eensklaps van voor mijn ogen en de zweep viel uit mijn machteloze hand op de vloer. Hoe had ik me zo kunnen laten gaan? Natuurlijk had het joch straf verdiend... maar met de zweep! Een zweep was voor paarden, niet voor mensen, laat staan voor kinderen! Ik kon me mijn ogen wel uit mijn kop schamen t


    Toen hij zag dat ik de zweep had laten vallen, wendde hij zich naar de deur. Maar ik sprong achter hem aan en versperde hem de weg. Ik wist dat dit de breuk tussen ons betekende en ik kon hem gewoon niet laten gaan... ik zou er kapot aan gaan. De gedachte Pepillo te verliezen, was net zo erg voor me als het verdriet dat ik gevoeld had bij de dood van mijn vader en moeder ...ja, zelfs nog erger. Probeert u het maar te verklaren als u kunt. Ik kon het toen niet!


    ‘Laat je me nu alleen, Pepillo?’ vroeg ik.


    ‘Had u dan gedacht dat ik nog zou blijven?’ vroeg hij terug.


    ‘Nee, dat niet,’ zei ik, ‘maar als je een minuutje naar me zou willen luisteren, zou ik je misschien kunnen uitleggen waarom het voor jezelf ook het beste zou zijn als je bleef.’


    Er ging een soort kramp door zijn gezicht en duizend duivels brandden eensklaps in zijn ogen.


    ‘Denkt u misschien dat ik u niet meer veracht dan ik met duizend woorden zou kunnen zeggen?’ zei hij. ‘Smerige gringo-hond! Vuile, smerige gringo-hond!’


    En hij barstte opeens in tranen uit, eerlijk waar! Bij die hele ranselpartij had hij geen traan gelatenen ik verzeker u dat ik goed raak geslagen had want ik ken mijn eigen kracht niet als ik me echt kwaad maak - maar nu maakte hij zich kwaad en hij huilde tranen met tuiten van woede en vernedering!


    Ik probeerde niet hem te troosten. Ik stond erbij als een geslagen hond en ik probeerde ook met meer hem tegen te houden, toen hij langs me heen stapte en de deur opende. Ik hoorde zijn voetstappen wegsterven op de keldertrap.


    ‘Pepillo!’ riep ik hem nog na, maar het dichtslaan van de gangdeur boven was het enige antwoord dat ik kreeg.


    Pepillo was weg. Ik zou hem nooit meer zien. Zoals ik al zei: ik voelde het zwaarder als toen ik mijn vader en moeder moest afgeven.


    Na een poosje ging ik naar het slaaphuis en daar wekte ik Shorty en Rusty McArdle. Ik nam ze mee naar buiten in het maanlicht en ik zei:


    ‘De knaap die ons had moeten brengen, is weg. Het joch schijnt gedacht te hebben dat we het onderspit zouden delven tegen Almadares en zijn bende. Hij heeft me de sleutel afgestolen en hem vrijgelaten!’


    Rusty kon geen woord uitbrengen. Hij had zo naar dat gevecht gepopeld, dat hij nu als met stomheid was geslagen. Maar Shorty kon wel praten. Wat hij de eerste minuten zei, kan ik hier niet zwart op wit herhalen. En toen vervolgde hij: ‘Ik heb altijd wel geweten dat die vervloekte kleine rat ons nog eens een keer zwaar in de luren zou leggen. En als ik hem nu in mijn poten krijg... maar verdomd als hij daar niet loopt! Hij probeert er tussenuit te gaan!’


    En waarachtig, het was zo. In het maanlicht zagen we Pepillo lopen, een eindje verder tussen het ranchhuis en de stal. Ik wist dat het geen zin zou hebben het joch terug te halen. Maar Shorty liet een soort wolvegebrul horen en ging in volle ren achter hem aan.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXI


    Het joch hoorde Shorty's geschreeuw en hij keerde zich om en probeerde terug te vluchten naar het huls. Maar al na een paar schreden aarzelde hij, want hij zag wel dat hij het huis nooit zou kunnen halen, zo hard liep Shorty, zich haast als een echte gorilla voortbewegend op handen en voeten.


    Pepillo keerde zich weer om en zette het op een lopen naar de stallen, maar door dat aarzelen en koers veranderen, had hij heel wat terrein verloren en Shorty zat hem dan ook al vlak op de hielen, toen ik het tweetal rond de hoek van de stal zag verdwijnen. Een ijselijke kreet van Pepillo deed mijn nekvel tintelen en toen werd alles stil.


    Het was een stilte nog ondraaglijker dan het luidste geschreeuw. Voor mijn geestesoog verrees het afschuwelijke beeld van de Blauwe Gaai hulpeloos achterover op de grond en met Shorty schrijlings bovenop hem, met zijn verschrikkelijke gorillahanden om die weerloze keel geklemd ... Het was het enige beeld dat die angstwekkende stilte kon verklaren!


    Ik zei: ‘Grote hemel, ik geloof dat Shorty hem aan het vermoorden is!’


    ‘Ik hoop het,’ zei Rusty. ‘En ik hoop dat hij er plezier van heeft ook. Dat uitstapje naar de bergen kunnen we in elk geval wel vergeten.’


    En hij geeuwde en stapte het slaaphuis weer binnen.


    Ik kon die tergende onzekerheid echter niet langer verdragen en zo hard als ik kon, liep ik naar de achterkant van de stal, maar toen ik de hoek bijna had bereikt, kwam ik opeens tot staan alsof ik tegen een onzichtbare vuist omhoog was gelopen, want ik hoorde Shorty opeens op huilerige toon zeggen:


    ‘Grote hemel, grote hemel, hoe had ik het kunnen weten?’


    Ik voelde het tintelen langs mijn hele rug. Had Shorty zijn eigen kracht onderschat en het joch gedood zonder erg?


    Ik trok mijn Colt. Eén ding was zeker. Als Pepillo dood was, zou Shorty naast hem sterven. Of nee, ik zou het met mijn handen doen. Ik stak de revolver weer weg en sloop een paar stappen verder naar de hoek van de stal.


    En toen hoorde ik opeens de stem van Pepillo, hijgend.


    ‘Maar nu je het weet, houd je het toch zeker geheim, Shorty?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Shorty. ‘Geen woord zal er over mijn lippen komen!’


    Mijn eerste reactie was er een van immense opluchting, omdat het joch nog leefde en kennelijk niet ernstig gewond was. Mijn tweede was er echter een van niet minder immense verbazing. Waarom stond Shorty daar in 's hemelsnaam te praten of hij het tegen een ridder van de graal had of zo iets? Shorty, een knaap die koningen en keizers aan zijn laars lapte bij wijze van spreken!


    ‘Wacht,’ zei Shorty, nog steeds op die eerbiedige toon, ‘dan zal ik je even afkloppen. Je kleren zijn een beetje vuil geworden.’


    Ik sloop nog een eindje verder naar voren en waagde een blik rond de hoek van de stal en waarachtig, het was geen zinsbegoocheling van me geweest. Shorty zat daar op zijn knieën voor het joch en was met eerbiedige handen bezig het stof uit zijn kleren te slaan I


    En wat mijn verbijstering volledig maakte, was het feit dat Pepillo die attenties van Shorty accepteerde alsof het de gewoonste zaak van de wereld voor hem was, alsof hij er een soort geboorterecht op had! Een zwervertje dat ik van de straat had opgeraapt.


    Toen Shorty klaar was, trok hij zich een eindje terug als wilde hij zijn gezelschap niet aan Pepillo opdringen. Toen zag hij iets dat hem deed schrikken. Hij wees op het gezicht van het joch.


    ‘Heb ik dat gedaan?’ fluisterde Shorty schor.


    ‘Die striem, bedoel je?’ zei de Blauwe Gaai. ‘Nee, dat heeft Big Boy gedaan.’


    ‘Grote hemel!’ explodeerde Shorty. ‘Met de zweep!’


    Pepillo knikte.


    ‘Daar zal ik hem voor krijgen, de verdommeling!’ grómde Shorty en u kunt het geloven of niet, maar hij trok dat grote schietijzer van hem en wilde zich afwenden... om me te zoeken. Om me te vermoorden! Maar Pepillo stond met twee snelle schreden voor hem.


    ‘Je moet hem geen kwaad doen,’ zei Pepillo. ‘Al met al heb ik het wel verdiend... misschien.’


    ‘Verdiend?’ kreunde Shorty.


    ‘Tot op zekere hoogte, ja,’ zei Pepillo. ‘In elk geval wil ik je belofte dat je hem met rust laat.’


    Shorty knarsetandde, zoveel moeite kostte het hem de woorden over zijn lippen te krijgen.


    ‘Ik beloof het,’ fluisterde hij schor.


    ‘Dank je,’ zei Pepillo met een glimlachje, alsof dat genoeg beloning was voor Shorty of voor welke man dan ook.


    ‘Als ik je op de een of andere manier van dienst kan zijn,’ zei Shorty, ‘dan hoef je het maar te zeggen. Na alles wat ik gedaan heb, zul je me wel als een zwijn beschouwen... en dat ben ik ook wel, geloof ik. Maar ik ben afkomstig van een fatsoenlijke familie in het oude Engeland en dat zou ik graag willen bewijzen. Als je van plan zou zijn weg te gaan en die smerige rat van Big Boy zou je de voet dwars willen zetten...’


    Maar Pepillo schudde het hoofd en fronste een beetje.


    ‘Zo moet je niet over hem praten, Shorty,’ zei hij. ‘Bij nader inzien denk ik dat ik toch maar niet wegga ... dat ik naar hem terugga.’


    ‘Naar Big Boy?’ zei Shorty, de naam uitsprekend alsof ik het een of andere reptiel was.


    ‘Ja,’ zei de Blauwe Gaai.


    ‘Doe het toch niet!’ kreunde Shorty. ‘Om je als voetveeg te laten gebruiken door die ... door die...’


    Ik had genoeg gehoord, althans genoeg om te kunnen verwerken met dat gewone boerenverstand van me en ik trok me terug om te proberen een oplossing te vinden voor het raadsel van de verbijsterende metamorfose die Pepillo Shorty had doen ondergaan. Aan de verspeelde kans tegen de veedieven, aan mijn hoop op de ranch en al die dingen meer dacht ik niet eens meer, zozeer werden mijn gedachten in beslag genomen door dat levensgrote mysterie.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXII


    Pepillo moest van heel hoge adel zijn, dat was de enige, logisch schijnende conclusie waartoe ik na veel hoofdbrekens kon komen. Van Engelse adel waarschijnlijk, gezien de nadruk die Shorty erop gelegd had dat hij zelf ook uit het ‘oude Engeland’ afkomstig was. En die papa van Pepillo - lager dan een hertog kon je hem niet aanslaan- was waarschijnlijk met een Spaanse edelvrouwe getrouwd, wat het Spaanse uiterlijk van Pepillo verklaarde, samen met het feit dat hij beide talen, zowel het Spaans als het Engels, zo goed meester was. Dat hij van hoge komaf moest zijn, was zonder meer duidelijk, want hij gebruikte soms van die stadhuiswoorden die je van een gewone bengel van die leeftijd nooit kon verwachten. En misschien was er iets verkeerd gelopen in dat huwelijk tussen zijn pa en ma - in die hoge kringen speelde zich vaak veel meer af dan onder gewone mensen en Pepillo was van huis weggelopen en in de nieuwe wereld terechtgekomen en uiteindelijk bij mij.


    Zo ver was ik gekomen met mijn redenering- en u zult het met me eens zijn dat het de enige plausibele was - toen de deur van mijn kamer openging en Pepillo binnenstapte.


    Hij zei: ‘Ik ben niet kwaad meer. Ik heb toch maar besloten te blijven als u het goed vindt, senor.’


    Wat zou u doen in mijn plaats als daar opeens een jonge hertog komt binnengestapt? Ik sprong op en voelde me een beetje rood worden terwijl ik brabbelde: ‘Neemt u plaats met uw welnemen, uwe excellentie.’


    ‘Wat doet u raar, senor,’ zei Pepillo. ‘En waarom noemt u me 'uwe excelentie'? Neemt u me soms in de maling?’


    Blijkbaar wilde hij zijn incognito handhaven en wie was ik dan om daar bezwaar tegen te maken? Ik zei: ‘Zoals u wilt, uwe ex... Pepillo. Ik leg me geheel bij uw... bij je wensen neer.’


    Pepillo bleef me achterdochtig aanstaren en opeens stak hij een beschuldigende vinger naar me uit en zei: ‘Big Boy, je hebt ons af staan luisteren bij de hoek van de stal!’


    Ontkennen had natuurlijk geen zin, zeker niet met de rooie kop die ik kreeg en ik zei: ‘Zoals je wilt, joch. Van mij zul je geen last hebben. Je zult er je goede redenen wel voor hebben, maar in jouw plaats zou ik naar de ouwelui teruggaan.’


    Pepillo schudde het hoofd.


    ‘Ik zal nooit teruggaan,’ zei hij, ‘dus daar hoeven we geen woorden aan vuil te maken. En voor de rest blijf ik voor jou Pepillo of de Blauwe Gaai of hoe je me anders noemen wilt. Ga je daarmee akkoord, Big Boy?’


    Hij stak me zijn hand toe en ik drukte die alsof het Saksisch porcelein was. Hij vervolgde:


    ‘En wat dat pak rammel betreft, ik moet toegeven dat ik het eerlijk verdiend heb. Ik neem het je niet kwalijk, Big Boy. We zullen het voor guitte houden, omdat ik tenslotte Sammy Dance vrijgelaten heb en...’


    ‘Sammy Dance!’ schreeuwde ik. ‘Hoe weet je dat hij zo heette?’


    ‘Nou, dat heb je me toch zelf verteld,’ antwoordde hij. Maar zijn ogen ontweken de mijne en ik wist dat hij loog.


    ‘Pepillo,’ zei ik, ‘dat is een leugen en een grote ook! Neem me niet kwalijk dat ik het zeg!’


    ‘Het is de waarheid,’ zei Pepillo.


    Ik besloot het er maar bij te laten. Maar ik wist zeker dat ik de naam Sammy Dance tegen niemand had genoemd. Hoe was het joch er dan achter gekomen? Ik wist het niet, maar een ding wist ik wel: dat het joch een veel dieper water was dan ik ooit had gedacht en ik nam me voor mijn oren en ogen goed de kost te geven, in de hoop vroeg of laat op het juiste spoor te komen.


    Het was tussen de bedrijven door al licht geworden en het joch trok zich terug naar de andere kant van het vertrek om aan de dagelijkse karweitjes te beginnen. Hij haalde een paar laarzen van me voor de dag en begon ze in te vetten.


    ‘Wat zit je daar stiekem te grinniken?’ vroeg ik na een poosje.


    ‘Zo maar... uwe excellentie!’ grinnikte hij.


    Ik zocht naar iets om naar zijn hoofd te gooien, maar ik kon in de gauwigheid niks bruikbaars vinden. Ik zou hem trouwens toch wel niet geraakt hebben, want hij was altijd zo kwikzilverachtig vlug dat hij haast een kogel zou hebben kunnen ontwijken. Ik was in elk geval blij dat Pepillo en ik althans ten dele weer op de oude voet terug waren en in afwachting van het ontbijt ging ik een eindje rond kuieren buiten.


    Toen ik de deur uit stapte, kwam er juist een verweerde ouwe knar van een man het erf op gereden, gezeten op een mustang die dik onder het stof en het zweet zat. Het leek wel alsof hij de hele nacht aan een stuk had doorgereden. Maar hij sprong heel kwiek uit het zadel.


    ‘Zég, jongmens,’ zei hij, ‘breng jij mijn paard eens even naar de stal en zorg dat het een goede wrijfbeurt krijgt en een stevige portie haver.’


    Ik zei tegen die ouwe knar: ‘Als je me gisteren gehuurd had, was ik vandaag je knechtje geweest. Laat zelf je handen maar wapperen. Ik ben bezig.’


    Hij wierp me een scherpe blik toe.


    ‘Bezig waarmee?’ vroeg hij.


    ‘Bezig met naar de zonsopgang kijken,’ zei ik en keerde hem de rug toe.


    Op hetzelfde moment ging achter me de voordeur open en ik hoorde Randal verbaasd zeggen: ‘Maar, grootvader, hoe komt u hier zo opeens uit de hemel gevallen?’


    ‘Ik kom uit mijn zadel gevallen,’ zei de ouwe knar. ‘Wat is dat voor personeel dat jij hier rond hebt lopen, Harry? Deze rekel weigert me te gehoorzamen!’


    Als in trance keerde ik me om. Jawel, hoor, het was de oude Henry Randal! En het was duidelijk dat ik geen erg beste beurt bij hem had gemaakt! Ik pakte het paard bij de teugels en bracht het naar de stal, steentjes uit mijn weg schoppend alsof die er iets aan konden doen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXIII


    In de stal ontmoette ik Shorty en de grote Rusty McArdle. Rusty keek niet erg opgeruimd, maar hij groette me in elk geval. Shorty keek me echter alleen maar vuil aan toen ik hem goedemorgen wenste.


    ‘Hé, wat heb jij vanmorgen?’ zei Rusty. ‘Zie je de Big Boy niet eens staan?’


    ‘Naar de hel met de Big Boy, en met jou erbij!’ zei Shorty en hij ging zijn paard opzadelen om aan het werk te gaan.


    ‘Wat is er aan de hand?’ zei Rusty tegen me.


    ‘Rusty,’ zei ik, ‘er is zoveel aan de hand op deze ranch hier, dat ik niet eens weet waar ik zou moeten beginnen met vertellen. Maar één ding kan ik je wel vertellen en dat kun je in je pijp stoppen en oproken. De ouwe Henry Randal is juist binnen komen vallen en gegarandeerd zal hij vandaag de koebeesten gaan tellen... en erachter komen dat we er tekort hebben.’


    En het was wel zo. Toen ik in het huis terugkeerde, trof ik de ouwe Randal aan de ontbijttafel. Hij praatte mij en zijn kleinzoon de oren van de kop het hele ontbijt door. Maar hij vergat daarbij niet te eten. Hij praatte voor twee en hij at voor twee, en hij droeg zijn tachtig jaren alsof het er dertig waren. Wat moest die knaap een formidabele mannetjesputter geweest zijn toen hij nog in de bloei van zijn jaren was!


    Hij vertelde ons dat het eigenlijk helemaal niet in zijn bedoeling gelegen had voor een paar dagen over te komen, maar hij had niet kunnen slapen de afgelopen nacht en daarom was hij maar opgestaan om een eindje te gaan rijden. En bij gebrek aan een betere bestemming was hij maar naar de ranch langs de Sour Creek gekomen. Dat ze hem daar konden missen als kiespijn, was iets wat hij mooi langs zijn kouwe kleren af liet gaan!


    Hij zei: ‘De laatste keer dat ik hier was, liepen alle jongens hier maar gewoon in en uit, Harry. Hoe komt het dat ze dat nu niet meer doen?’


    ‘Het begon me de keel uit te hangen,’ zei Harry losjes. ‘En daarom heb ik er een eind aan gemaakt.’


    ‘Heb jij er een eind aan gemaakt?’ vroeg de oude man en hij keek zijn kleinzoon aan als een havik een muls die hij onder zijn klauw heeft. ‘Heb jij er een eind aan gemaakt?’


    ‘Ja,’ zei Harry en hij wierp me een snelle, zijdelingse blik toe als om te zeggen: ‘Verraad me niet!’ Na het eten gaf de oude Randal de wens te kennen een inspectierit over de ranch te maken en hij zei: ‘Kom mee, Jones, dan gaan we samen eens kijken hoe het er allemaal bijstaat.’ Als 'Jones' had Harry me namelijk aan de oude baas voorgesteld.


    Rond het middaguur waren we een heel eind van het huis verzeild geraakt en de ouwe knar zei: ‘Ik heb wel trek in een stukje eten. Wat heb je zo al bij je?’ Ik had in mijn zadeltas altijd wat proviand bij me voor in geval van nood en ik liet hem de inhoud zien, bestaande uit gezouten spek, wat bloem, zout, rozijnen en een pakje thee.


    De ouwe Randal bekeek het voorraadje en trok minachtend zijn neus op.


    ‘Gezouten spek!’ snauwde hij. ‘Gezouten spek! Wil je me op mijn leeftijd en met mijn bloeddruk gezouten spek laten eten? Man, waar zit je verstand? Je wilt me zeker dood hebben!’


    Kunt u nagaan wat een gemeen eigengedraaid oud chagrijn die Henry Randal was! Ik zat compleet mijn tenen bij elkaar te knijpen in de stijgbeugels. Toen kraste hij opeens: ‘Daar gaat ons vers vlees, Jones! Schiet dat konijn voor me neer!’


    Tegen de tijd dat ik mijn schietijzer getrokken had en me omgekeerd in het zadel, was dat konijntje al bijna buiten schootsafstand. En daar was ik helemaal niet rouwig om, want zelfs van de beste scherpschutter wordt niet verwacht dat hij met een revolver een konijntje in de volle ren kan raken, zeker niet op honderd pas afstand. Ik zou dus met goed fatsoen kunnen missen zonder er aan prestige bij in te boeten.


    Daarom vuurde ik vanaf de heup, zo maar zonder er echt bij te richten en toen ik het konijntje een lucht-sprongetje zag maken, feliciteerde ik mezelf ermee dat ik dichtbij genoeg was gekomen met mijn schot om het beestje te laten schrikken. Maar wie beschrijft mijn verbazing toen het konijntje op de grond terugplofte en... bleef liggen waar het lag!

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXIV


    Terwijl ik dat konijntje zat schoon te maken voor het vuur, bedacht ik spijtig wat jammer het was dat niet een paar van de jongens getuige geweest waren van dat fabelachtige schot. Wat zou dat mijn prestige op de ranch een eind opgevijzeld hebben! Maar nee, de enige getuige had deze chagrijnige ouwe knar moeten zijn, een iezegrim die geen goed woord had te missen en die liever zijn eigen verrimpelde nek zou afsnijden dan iemand een complimentje maken. Ook op de manier waarop ik het konijntje roosterde, had hij natuurlijk iets aan te merken.


    ‘Je moet eerst het vuur helemaal weg laten branden tot gloeiende sintels,’ gromde hij. ‘Anders verbrand je het vlees in plaats van dat je het gaar roostert. Waar heb jij het buitenleven geleerd? In het plantsoen voor het Witte Huis in Washington zeker?’


    En zo bleef hij maar aan de gang, die Oude druiloor! Als er niet zoveel voor me op het spel had gestaan, zou ik hem even verteld hebben waar hij heen kon gaan met zijn gevit en gekanker. Maar nu kon ik niets anders doen dan mijn ziel in lijdzaamheid bezitten.


    En toen ik hem zijn stok met konijnevlees gaf, zei hij al na de eerste hap: ‘Wat een taai oud kreng van een konijn moet dat geweest zijn. Ik durf te wedden dat het zeker vijftig jaar hier rondgehuppeld heeft. Ik eet nog net zo lief een plak zoolleer. Nee, geef me dan maar een stuk van dat spek!’ En hij at het spek, dat zo slecht was voor zijn bloeddruk en ik peuzelde dat hele konijntje op en het smaakte opperbest!


    Na het eten zetten we de inspectierit voort en er was letterlijk niets wat de oude Randal ontging: de conditie van de omheiningen, het reparatiewerk dat er de laatste tijd aan was gedaan; de conditie waarin het vee verkeerde... ik maakte me sterk dat hij het aantal stuks vee in elke wei tot op tien nauwkeurig zou kunnen schatten. Niets ontging hem, letterlijk niets.


    Ik was dan ook blij dat ik de jongens zo poot aan had laten spelen de laatste tijd. Ze hadden het werk van een half jaar verzet in een paar weken en alles was in keurige staat.


    Toen we tegen de avond op de terugweg waren naar de ranch, merkte de oude Randal op: ‘Jongeman, hoe lang werk je nu al voor Harry?’


    Ik vertelde het hem en hij floot tussen zijn tanden.


    ‘Dan ben je nogal druk in de weer geweest, niet waar?’


    ‘Druk in de weer?’ zei ik. ‘Toch niet. Als de jongens elkaar goed verstaan en als de zaken goed zijn georganiseerd, dan marcheert alles eigenlijk vanzelf.’


    Hij grinnikte arglistig. ‘Joch,’ zei hij, ‘ik heb straks ook even in de corral gekeken.’


    Inderdaad waren die knollen een tikkeltje schraal in de flanken door het harde werken dat ik ze had laten doen. Ik had daar verder niet bij stilgestaan, maar je kon het rustig aan deze ouwe knar overlaten om alles op te merken.


    ‘Het zijn nogal wilde rakkers, de jongens hier,’ zei ik. ‘Ze eisen veel van zichzelf en ook veel van het paardenvlees. Zelfs na het werk houden ze vaak nog hele races onder elkaar en natuurlijk wedden bij het leven. Ze moeten iets hebben om stoom af te blazen.’


    Hij glimlachte alleen maar fijntjes. Iemand anders gelijk geven was wel het laatste waarop hij zich zou laten betrappen.


    ‘Weet je wat, Smith... of is de naam Jones?’


    De hele dag had hij die twee namen al door elkaar gehaald, zodat ik tenslotte zelf niet meer wist hoe Harry Randal me gedoopt had.


    ‘Jones is de naam,’ zei ik.


    ‘Ik heb zelf een groot bedrijf, Jones,’ zei hij, ‘en ik heb het al met de ene voorman na de andere geprobeerd. Het is een ranch waar een goede voorman zijn handen vol aan heeft, maar het werk stelt er minder zware eisen dan hier. Er zijn namelijk geen bergen in de buurt zoals die daarginds, als je begrijpt wat ik bedoel.’


    Ik keek hem even zijdelings aan en knikte toen.


    ‘Aan een goede kracht zou ik bereid zijn een prima salaris te betalen. Aan een knaap als jou, Smith... neem me niet kwalijk, Jones, zou ik honderd dollars in de maand willen geven, alles vrij.’


    Dat was heel mooi gezegd, maar ik moest er alleen maar om lachen. Een man als ik die gokte op deze hele vallei zou er toch niet aan denken zijn hele leven lang een loonslaaf te blijven!


    ‘Niet goed genoeg, hè!’ zei de oude Randal. ‘Goed, dan zal ik meteen mijn hoogste bod noemen. Je kunt van mij beuren vierduizend per jaar met alles vrij... paarden, een aardig huisje, huispersoneel. Is dat mooi gezegd of niet?’


    Als u nagaat dat in die dagen een cowboy veertig per maand verdiende en een goede voorman in zijn handen mocht knijpen met vijftig of zestig, dan zult u wel kunnen begrijpen dat dit een koninklijk aanbod was, een overweldigend aanbod! En ik werd dan ook sterk in de verleiding gebracht indachtig het spreekwoord: ‘Beter een vogel in de hand dan tien in de lucht’. Maar er waren twee overwegingen die me ervan deden afzien. De ene was dat ik voor deze ouwe kribbe-bijter zou moeten werken; de andere dat ik de kans op de grote klap ermee weg zou gooien... en wat betekent het leven voor een jonge snuiter zonder de grote kans?


    Bovendien maakte hij me kwaad. Ik wist deksels goed dat hij me dat kapitale bedrag niet bood om me als voorman te hebben, maar om me van zijn kleinzoon los te maken. Daarom zei ik tegen hem:


    ‘Ik heb me de hele dag al in zitten houden, maar nu is de maat wel vol. De hele dag hebt u niks anders gedaan dan me afkammen en op me hakken en vitten over van alles en nog wat, en nu wilt u me opeens als voorman hebben. Mr. Randal, al bood u me veertigduizend per jaar in plaats van vierduizend, dan zou ik nog zeggen! loop naar de hel, Mr. Randal!’


    ‘Juist ja,’ zei hij, helemaal niet gepikeerd. ‘Ik wist natuurlijk al dat Harry veel voor je betaald had, maar zoveel had ik niet gadacht.’


    ‘O,’ zei ik, eensklaps zijn bedoeling begrijpend, ‘u houdt ma dus zeker voor een van die huurmoordenaars, hè, een van die revolverspecialisten?’


    ‘Jou?’ zei Henry Randal met die slimme vogeloogjes strak op me gericht. ‘Jou voor en huurmoordenaar aanzien? Helemaal niet! Zo'n beleefde aardige nette jongeman, als een lammetje, een revolverspecialist? Geen haar op mijn hoofd! Nee Mr. Jones-Smith of Smith-Jones of hoe je anders mag heten... we hebben elkaar niets meer te zeggen. Ik weet genoeg. Ik weet dat Harry een machtig hoge prijs voor je betaald heeft. Als je maar zorgt je geld binnen te strijken zodra je baas er mee klaar staat!’


    En hij begon kakelend te lachen.


    Hij was een lepe ouwe vos, maar evenals de meeste lepe mensen had hij de neiging zichzelf te overschatten, overijlde conclusies te trekken. Hij had me geboekstaafd als een originele mensendoder, terwijl ik amper met een schietijzer overweg kon. Ik heb het u allemaal eerlijk verteld en het enige wat tegen me in te brengen zou zijn, was een paar dooie vetkragen en die waren me nog min of meer opgedrongen, zodat het gelijk stond aan zelfverdediging. Maar de oude Randal had zijn oordeel over me geveld en de rest van de rit liet hij nu en dan dat valse, kakelende lachje horen.


    Terug in het ranchhuis troffen we Harry en het was aan zijn gezicht te zien dat hij op hete kolen had gezeten. Hij wierp me een wilde blik toe en ik haalde mijn schouders op. Op tal van punten had ik hem gerust kunnen stellen, maar niet op het punt hoeveel koebeesten die oude scherpslijper had kunnen tellen. Maar de oude scherpslijper liet ons niet lang in het onzekere, want zodra we in de woonkamer waren, ging hij van start.


    ‘Ik heb het maar in het rauw kunnen tellen, Harry,’ zei hij, ‘maar volgens mij kom je zeker vijftig koebeesten te kort. Morgen zal ik alles nog eens overtellen en zorg daarom dat er een goed snel paard voor me klaar staat morgenvroeg. Maar voorlopig houd ik het erop dat je er vijftig te kort hebt, mijn jongen, en hoe moet je daaraan komen voor morgenavond?’ En hij wreef als in leedvermaak zijn handen.


    Harry zag wit rond zijn neus van consternatie, maar ik vond dat ik het gezelschap van die ouwe knar al lang genoeg had moeten verduren voor een dag. Ik ging dus naar boven naar mijn eigen kamer en daar trof ik Pepillo aan die een koord zat te vlechten van paardenhaar met zijn razend snelle vingers. Het was een verademing hem te zien na de hele dag dat zure bakkes te hebben moeten aankijken.


    Ik stapte naar het raam en leunde naar buiten om wat frisse lucht te hebben en wat af te koelen, want die ouwe had me danig aan de kook gebracht. En toen hoorde ik zijn stem via het open raam van de woonkamer recht onder me. Hij wist zeker niet dat mijn kamer recht boven de woonkamer lag.


    Hij zei: ‘Ben je tevreden over die Smith?’


    ‘Waarom niet?’ zei de arme Harry.


    ‘Ik loop al wat langer mee dan jij, jongen,’ zei de oude Randal, ‘en ik heb mijn mensenkennis. En mijn mensenkennis zegt me dat die knaap een kwaaie is, een heel kwaaie. Ik weet dat je een hoge prijs voor hem betaalt, maar hij zou weleens een veel hogere prijs van je kunnen vragen dan jij betalen kunt.’


    ‘Hoezo? Wat heeft hij dan gezegd?’ vroeg Harry.


    ‘Hij heeft iets gezegd tegen een konijntje dat in volle ren was op honderd pas afstand. Hij zei het met een gewone Colt. En hoewel die Colt niet meer dan één woord sprak, was het het laatste wat dat konijntje hoorde. Begrijp je wat ik bedoel?’


    ‘Grote hemel, heeft hij met één schot een konijntje in de volle ren op honderd pas afstand geraakt?’ hijgde Harry.


    ‘Precies,’ zei de oude Randal plechtig. ‘Harry, welke krachten je aantrekt om deze ranch te leiden, is jouw zaak. Maar een knaap die zo kan schieten, dat kan geen zuivere koffie zijn. Hij moet veel te veel tijd besteed hebben aan het oefenen met schietijzers. Zo'n knaap is levensgevaarlijk, mijn jongen, en pas er maar voor op dat je het niet tot eigen schade gewaar wordt!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXV


    Toen ik van het venster terugging, zag ik Pepillo naast me staan. Hij had kennelijk meegeluisterd.


    ‘Heb je dat echt gedaan, Big Boy?’ vroeg hij.


    ‘Dat van dat konijntje, bedoel je?’ zei ik. ‘Ja, maar het was een pure gelukstreffer. Onder ons gezegd, Pepillo, geloof ik dat we heel binnenkort naar een ander onderkomen zullen moeten gaan uitzien. Het herenleventje hier is onderhand wel afgelopen.’


    ‘Waarom?’ vroeg Pepillo.


    ‘Die ouwe Randal is een havik,’ zei ik. ‘En hij heeft al gezien dat we koebeesten te kort komen. Ik zou niet weten hoe we dat tekort in de gauwigheid moesten aanvullen en dat betekent dat Harry Randals mooie droom in rook opgaat.’


    ‘En de jouwe dat je deze ranch nog ooit in bezit zult krijgen, ook zeker?’


    Ik knikte.


    ‘En dat zou je hart breken, niet waar?’ zei Pepillo.


    ‘Mijn hart kan wel een stootje velen,’ zei ik.


    Pepillo knikte. ‘Maar je weet het nooit,’ zei hij. ‘Misschien vind je nog wel een manier om Henry Randal te slim af te zijn. Waarom niet blijven hopen?’


    Inderdaad, waarom niet blijven hopen? Dagdromen was gezellig werk. Ik hees mijn voeten op het tafelblad en begon rookwolkjes naar het plafond te blazen.


    Pepillo zei: ‘Het is een mooie zonsondergang vanavond, senor.’


    ‘Ik heb maling aan de zonsondergang,’ zei ik.


    ‘Als je nou eens alles zou kunnen krijgen wat je droomde,’ zei Pepillo, ‘wat zou je dan nemen?’


    ‘Ik zou van deze ranch de mooiste van het hele Westen maken, Pepillo. Ik zou er de mooiste koeien fokken die ooit bestaan hebben.’


    ‘Dat zou niet gek zijn,’ zei Pepillo. ‘Maar een man leeft tenslotte niet voor koeien alleen, wel?’


    ‘Ik zou een paar honderd bunder van de lage grond langs de rivier irrigeren en ik zou er bouwland van maken. Weet je wat dat betekent, Pepillo?’


    ‘Geen idee,’ zei Pepillo.


    ‘Die grond alleen al zou me zeker twintigduizend per jaar opbrengen;’ zei ik,


    ‘En als je al dat geld had... dat van de koeien en dat van het geïrrigeerde land, wat zou je er dan mee doen?’


    ‘Nog meer land kopen zou ik en de mensen eens laten zien hoe het ranchen echt aangepakt moet worden.’


    ‘Goed,’ zei Pepillo, ‘laten we aannemen dat je een miljoen per jaar zou verdienen, wat zou je dan met al dat geld doen? Je kunt tenslotte niet al het land blijven kopen.’


    Wat ik met dat geld zou doen? Zover had ik eigenlijk nog nooit vooruitgedacht.


    ‘Ik zei. ‘Ik zou me chique in de kleren steken. Reken maar dat ik er keurig op zou staan, Pepillo!’


    ‘Bah!’ zei hij. ‘Je kunt tenslotte niet voor een miljoen kleren aan je lijf hangen!’


    ‘Ik zou snelle renpaarden fokken... en die laten uitkomen in de races.’


    ‘Daar kun je ook nooit een miljoen per jaar aan spenderen.’


    Dat was waar. Het viel eigenlijk niet eens mee al dat geld te besteden. ‘Ik zou me een prachtig huis laten bouwen,’ zei ik.


    ‘Is dit huis dan niet goed genoeg?’ vroeg Pepillo.


    ‘Ik zou er een van steen laten bouwen,’ zei ik.


    ‘Brrr!’ zei Pepillo. ‘Hardstikke koud, stenen huizen.’


    ‘Ik zou overal open haarden laten bouwen.’


    ‘Stenen huizen zijn net gevangenissen! En als je zo'n groot huis had, waar zou je het dan mee vullen?’


    ‘Met prachtige schilderijen aan de muren en dikke tapijten op de vloeren, van die tapijten waarin je tot aan je enkels wegzakt.’


    ‘Echte stofnesten! En zou je maar op je dooie eentje in dat huis blijven zitten?’


    ‘Ik zou me een vrouw nemen,’ zei ik.


    ‘Bah!’ zei Pepillo. ‘Dat kun je niet eens!’


    ‘Kleine vlegel,’ zei ik. ‘Wil je daarmee zeggen dat ik geen meisje zou kunnen krijgen?’


    ‘In elk geval geen van de soort die verstand heeft van prachtige schilderijen,’ antwoordde Pepillo. ‘Hoogstens een van de soort zoals je zelf bent... en die cowboys hier. Of je zou je een deftige vrouw moeten kopen. Zou je dat doen als je geld genoeg had?’


    ‘Waarom niet?’ zei ik.


    ‘Foei!’ zei Pepillo. ‘Zou je echt samen kunnen leven met een vrouw die je gekocht en betaald had?’


    ‘Waarom niet?’ zei ik. ‘Dat verhaaltje van die huwelijken uit liefde is allemaal flauwekul. In het begin is het allemaal rozengeur en maneschijn, maar na een paar maanden zijn ze op elkaar uitgekeken en dan begint het borden kapot smijten en het 's avonds in de kroeg hangen. Nee, joch, als ik hier een knappe, representatieve vrouw des huizes zou willen, dan zou ik gewoon naar de markt stappen waar ze dat soort vrouwspersonen te koop hebben...’


    ‘Bah!’ snoof Pepillo. ‘Je praat over vrouwen als over vee!’


    ‘Nou, is dat zo erg?’ vroeg ik. ‘Ik heb veel respect voor een goeie gezonde koe. In elk geval zou ik naar die deftige families met huwbare dochters gaan en zeggen: ' Hier ben ik en ik heb een miljoen per jaar te besteden. Ik ben gezond van lijf en leden, goed gehumeurd, maar wel gewend mijn zin te krijgen. Ik zoek een vrouw die een huishouden kan leiden, zich weet te kleden, gasten kan ontvangen en meepraten over muziek en schilderijen en kunst. Hebben jullie iets in dat genre in voorraad?' En als ik het spelletje zo speel, joch, dan is er maar één ding dat in hun hoofden blijft steken: dat miljoen dollars. Ze zouden de beste stukken van de collectie laten opdraven. En ze zouden dat meisje in het oor fluisteren: ' Een miljoen per jaar te besteden!' En dan zou dat kind mijn O-benen en mijn wanstaltige bakkes niet eens zien. Ze zou alleen maar dat miljoen dollars zien. En ik zou maar voor het kiezen hebben.’


    ‘Afschuwelijk,’ zei Pepillo, me afkeurend aanstarend. ‘Maar wat voor een soort zou u kiezen?’


    ‘Iets wat aardig was om te zien,’ zei ik. ‘Ook weer niet te knap, want ik wil niet de hele dag alle Don Juans uit de buurt over de vloer hebben. Nee, een gezond, lief, opgewekt vrouwmens, niet al te dromerig, gek op kinderen, recht van lijf en leden en met een goed gebit. Een evenwichtig vrouwtje dat 's nachts rustig slaapt, je pantoffels klaar heeft staan als je 's avonds thuiskomt en dat je de indruk kan geven dat ze pas weer begint te leven nu je terug bent.’ Ik zweeg en geeuwde uitgebreid.


    ‘Is dat alles wat je wilt?’ zei Pepillo. ‘Ze zou er binnen de zes maanden met een andere man vandoor gaan.’


    ‘Jij bent gek,’ zei ik. ‘Nadat ze zes maanden gedaan had of ze van me hield,, zon ze echt van me houden. Als zo'n meisje met een droom begint, volgt onvermijdelijk het ontwaken en de werkelijkheid valt altijd tegen. Maar als ze met de werkelijkheid begint, dan kan het verder alleen nog maar meevallen. Zo bekijk ik het ten minste en zo zou ik het spelen als ik er het geld voor had. Maar ik zie wel aan je gezicht dat je het er niet mee eens bent, wel?’


    ‘Dat,’ zei Pepillo langzaam, ‘is gepraat als een zwijn... niet als een man!’


    ‘Joch,’ zei ik, ‘als je een beetje ouder wordt, zul je er nog wel achter komen dat de mensen dichter bij de zwijnen staan dan bij de engelen. Engelen zijn wezens die ik nooit heb kunnen begrijpen, maar met zwijnen heb ik altijd wel sympathie kunnen hebben.’


    ‘Ik begrijp het wel,’ zei Pepillo wijsgerig. ‘De hele kwestie is dat u nog nooit een echte vrouw hebt gekend!’


    ‘Geen echte vrouw gekend? Ik niet? Laat me niet lachen! Bij bosjes heb ik ze in mijn armen gehouden, gezegd dat ik niet zonder ze kon leven en al die kletskoek meer. Maar ik leef nog steeds, joch, en al dat geklets over liefde is alleen maar een hoop gezwam in de ruimte.’


    ‘Bah!’ zei Pepillo. ‘Ik heb er wel meer zo horen praten. Maar als je eens een echte vrouw zou leren kennen - eentje zoals ik bedoel - dan zou je wel anders piepen!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXVI


    Over vrouwen sprekend zoals wijs aan het doen waren, was het wel heel eigenaardig zoals we geïnterrumpeerd werden. We hoorden een luid gekrakeel en toen ik de gang op stapte, zag ik daar Harry Randal die vergeefse pogingen in het werk stelde om zijn grootvader tot bedaren te brengen,


    ‘Het is een schreeuwend schandaal,’ schreeuwde de ouwe knar. ‘En het is natuurlijk pure opzet ook... je hoopte me eerder het huis uit te krijgen door me deze kamer te geven. Ba, wat een lage rotstreek!’


    Nog steeds sputterend ging hij de kamer in kwestie binnen en nieuwsgierig geworden volgde ik hem en Harry.


    ‘De kamer van Stephens vrouw!’ schreeuwde Henry Randal. ‘Terwijl je natuurlijk donders goed weet dat ik haar nooit heb kunnen uitstaan en zij mij niet. Of is het soms haar foto niet die daar aan de muur hangt? Maar ik had nog nergens erg in tot ik uit nieuwsgierigheid die kleerkast hier openmaakte...’


    Ik keek naar de foto aan de muur. Het was een oude, vergeelde foto, maar toch en ook ondanks de ouderwetse kleren kon je wel zien dat het een verduiveld mooie vrouw geweest moest zijn die voor de lens had geposeerd... een donkerharig meisje met een slank figuurtje en een knap snoetje. De ouwe Randal had de kleerkast opengegooid en ik zag een hele collectie jurken in alle kleuren van de regenboog en nog een hoop tussentinten ook. De oude, Randal schreeuwde: ‘Zie je het! Haar garderobe! Er zijn er verdomme nog bij die ik herken! Dat knalgele geval droeg ze die keer toen ik er haar op attendeerde welke plaats een vrouw in een huis had in te nemen en zij mij eraan herinnerde dat dit mijn huis niet was! En in dat witte geval daar is ze getrouwd en ik weet nog goed dat ik tegen Stephen zei: ' Steve, ik wens je alle geluk van de wereld, maar is ze niet een beetje te knap om te deugen?' Dat heb ik gezegd en Steve heeft het me nooit kunnen vergeven! En nu stop je mij in haar kamer... met opzet natuurlijk om me het huis uit te jagen. Maar ik laat me niet jagen! Nou blijf ik zeker... en nog langer ook! En daar is dat stinkende parfum ook, waarmee ze zich altijd vol spoot... om kotsmisselijk van te worden!’


    Het was jasmijn, een zo ijle, tere geur, dat je twee keer moest snuiven voordat het tot je doordrong wat het kon zijn.


    Ik keerde naar mijn eigen kamer terug, ging zitten en sloot mijn ogen.


    ‘Wat kijk je triest,’ zei Pepillo.


    ‘Jasmijn,’ zei ik. ‘Daar heb ik altijd een zwak voor gehad. Het doet me denken aan alle meisjes waar ik ooit op verliefd geweest ben.’


    ‘Hallo!’ zei Pepillo. ‘En net zit je nog te vertellen dat je niet in de liefde gelooft!’


    De twist over de verkeerde kamer werd tenslotte bijgelegd en de lastige ouwe knar kreeg een andere kamer toegewezen, nadat Harry de nodige zweetdruppeltjes had geplengd. Hij kwam naar mijn kamer en bleef even staan in de deuropening.


    ‘En, Big Boy,’ zei hij, ‘heb je al iets bedacht?’


    ‘Ik ben nog bezig,’ zei ik.


    ‘Doe er in 's hemelsnaam iets aan,’ smeekte hij. ‘Met denken alleen komen we er niet!’


    ‘Nee,’ beaamde ik, ‘hij zal de koebeesten tellen en dan val je door de mand.’


    ‘En jij erbij,’ zei hij somber.


    ‘Harry,’ zei ik, ‘er is ook nog zo iets als geld op de bank.’


    ‘Zeker,’ zei hij, ‘maar dan moet je toch wel de juiste cheques kunnen tekenen om eraan te kunnen.’


    ‘Ja,’ zei ik, ‘of de juiste man een Colt onder de neus houden.’


    ‘Stil een beetje... het joch,’ zei hij.


    ‘Pepillo zal niet praten,’ zei ik. ‘Ik vertrouw hem zoals ik mezelf vertrouw. Pepillo zal niet naar de sheriff lopen.’


    ‘Je bedoelt...’ zei Harry, bevend op de rand van wat hij hoopte, maar niet onder woorden durfde te brengen.


    ‘Ik bedoel dat ik zal zorgen dat er genoeg geld hier is om het te kort aan koebeesten goed te maken. Al zou ik het moeten stelen,’ verzekerde ik hem grimmig. ‘Maar we zullen eerst afwachten hoe de telling uitvalt. En dan vertel jij hem dat je idem zoveel koebeesten hebt verkocht en dat je desgewenst het geld kunt laten zien. En dan zorg ik dat dat geld er komt, hoe dan ook.’ Harry kwam met uitgestoken hand naar hem toe. ‘Grote hemel, Big Boy, je bent een kerel uit duizenden,’ zei hij.


    Ik moest het spel met hem meespelen, maar dat wilde nog niet zeggen dat ik hem ook sympathiek moest vinden en daarom begon ik een sigaret te draaien en deed ik of ik zijn hand niet zag tot hij verdween.


    Pepillo rende naar de deur zodra die zich achter Randal had gesloten en begon een soort krijgsdans uit te voeren, schijnbewegingen makend alsof hij iemand een mes door het hart stak en hem de keel opensneed. Vervolgens wendde hij zich tot mij en zei: ‘Wat een zwijn! O, wat een zwijn, senor!’


    ‘Als ik me goed herinner heb je mij straks ook een zwijn genoemd?’


    ‘Nee,’ zei Pepillo, ‘jij bent alleen maar een... hoe zal ik het uitdrukken... een stomme koekenbakker. Meer ben je niet!’


    Zo iets wordt je gezegd door zo'n snotblaag! Maar zoals ik al meermalen gezegd heb: ik kon gewoon niet kwaad worden op dat joch.


    Ik sliep goed die nacht en toen ik de volgende morgen buiten kwam, bleek de ouwe Randal al vertrokken. Halverwege de middag kwam hij terug, gemener kijkend dan ooit.


    ‘Nu weet ik het praktisch zeker, Harry,’ zei hij. ‘Minstens zestig koebeesten kom je te kort. Zou je me dat kleine mysterie even kunnen verklaren als je het niet te druk hebt?’


    Zo praatte hij altijd, langs zijn neus weg en schijnbaar onschuldig, maar je voelde als het ware dat hij in werkelijkheid bedoelde: ‘Je hebt het spelletje verloren, Harry. Je bent een waardeloze rancher en je kunt naar mijn geld fluiten!’


    ‘Maar u kunt toch zo maar niet op een schatting afgaan,’ zei Harry, letterlijk bloed zwetend. ‘U moet me de kans geven alles precies te tellen, grootvader! U moet me een kans geven!’


    ‘Natuurlijk,’ zei die ouwe duivel. ‘Je kunt alle kansen van de wereld van me krijgen. Je kunt vanmiddag nog met de round-up beginnen en dan zullen we het morgen om deze tijd precies weten.’


    En toen stapte die lange, schrale ouwe knar opeens naar Harry toe en legde een hand op zijn schouder. ‘Harry, Harry,’ zei hij met een stem die een beetje beefde en die recht uit zijn binnenste kwam, ‘je denkt toch zeker niet dat ik je graag zie verliezen. Nee, jongen, ik wil alleen maar dat je bewijst een kerel te zijn en dat je laat zien dat het echte Randal-bloed in je stroomt!’ Het was een hele schok voor me die woorden te horen. Want ik had die ouwe knar al gedoodverfd als een harteloze bruut en nu bewees hij opeens wel degelijk een mens te zijn. En ik werd opeens een beetje vies van mezelf bij de gedachte aan de streek die ik van plan was de oude baas te leveren om de uitslag van de telling te vervalsen.


    Dat speelde door mijn hoofd, terwijl ik uitreed met de jongens om aan de round-up te beginnen, maar toen werd ik opeens opgeschrikt uit mijn gedachten door een hoop kabaal bij de jongens en opkijkend zag ik dat Joe Maxwell, een cowboy die wacht gereden had die middag, naar hen toe was komen rijden en hen iets had verteld dat hen in alle staten van opwinding bracht.


    Toen kwamen ze allemaal op me af zo hard als ze rijden konden en de eerste die me bereikte, was Shorty en hij schreeuwde: ‘Hé, Big Boy, er is een hele kudde koebeesten de vallei in komen lopen uit de bergen...’ Wat hij te zeggen had, leek wel een sprookje, een geschenk uit de hemel. Hij zei dat hij boven in de vallei op een kudde van ongeveer honderd koebeesten was gestoten, ten dele koeien met ons eigen brandmerk en verder kalveren erbij zonder brandmerk.


    ‘Er is maar een oplossing,’ zei Maxwell. ‘Het moeten koebeesten zijn die de veedieven vroeger van ons hebben gestolen en ze zijn nu op de een of andere manier los geraakt en naar de ouwe wei teruggekomen.’ Het was waarachtig waar. Er liepen een stuk of vijftien koeien met ons brandmerk bij en de rest van de kudde bestond uit kalveren, tot aan de leeftijd van jaarlingen. Ze waren nogal schraal in de flanken alsof ze van een plek afkomstig waren waar er niet veel te grazen was geweest. En zeg dat ze hun best deden nu ze het goeie gras weer proefden!


    Mysterie of geen mysterie, één ding was in elk geval zeker... deze nieuwe aanwinst maakte het tekort dat de ouwe Henry Randal geteld had, meer dan goed en het betekende dat Harry weer op fluweel zat... en ik er bij! En ik droeg de jongens op verder te gaan met de round-up en reed zelf als de weerlicht terug naar het ranchhuis om Harry van het goede nieuws op de hoogte te stellen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXVII


    Harry Randal kon het ook niet geloven voordat hij het met eigen ogen gezien had, maar toen hij het eenmaal zeker wist, was het alsof hij met een slag tien jaar jonger was geworden.


    ‘Een ding is zeker,’ verklaarde hij toen hij over zijn eerste opwinding heen was. ‘Dat we rekening moeten houden met schietijzerwerk. De knapen die die koebeesten en al die kalveren kwijt zijn, zullen er naar komen zoeken en ze zullen tot de tanden gewapend zijn.’


    Om dat te begrijpen hoefde je geen scholen gehad te hebben en ik gaf het door aan de jongens. Ze hoorden het maar wat graag, want vechten was eten en drinken voor dat rapalje en ze hunkerden er compleet naar er eens goed op los te kunnen knallen.


    Inmiddels vorderden we uitstekend met de round-up. Tegen het vallen van de avond hadden we alle koebeesten uit de bovenvallei naar de omgeving van het ranchhuis gedreven en ik zette een paar wachtposten uit om te verhinderen dat de stomme beesten in de loop van de nacht terug zouden koersen. En toen gingen we allemaal naar huis, moe maar voldaan.


    Het was een grappig iets de ouwe Henry Randal gade te slaan aan tafel die avond. Hij wist dat er iets aan de hand was. Hij wist het aan de uitgelaten stemming waarin Harry opeens verkeerde en hij brandde van nieuwsgierigheid, maar hij kon er zichzelf niet toe brengen iets te vragen.


    Al met al was het een drukke dag geweest en ik ging vroeg naar bed, met het bevredigende gevoel dat het karwei op een oor na was gevild en dat ik de ranch praktisch al in bezit had. Ik sliep al op het moment dat mijn oor het kussen raakte. Toen droomde ik ervan hoe ik dat miljoen per jaar zou besteden waar ik met Pepillo over gepraat had.


    Wat me wekte, was het gevoel van een tochtvlaagje over mijn gezicht en toen ik mijn ogen opsloeg, zag ik een vaag lichtschijnsel. Ik ging rechtop in bed zitten en daar in de deuropening zag ik een droomverschijning met open ogen.


    Ja, ik zag daar iets waarvan ik wist dat het niet echt kon zijn en toch zag ik het, recht voor mijn ogen. Het was een jong meisje - een jaar of achttien, negentien, schatte ik - met donkere ogen en zwart haar en met het knapste snuitje dat ik ooit gezien had. Ze was gekleed in een soort jurk van gele kant die haar schouders en armen helemaal bloot liet en tot mijn stervensuur zal ik de hand niet meer vergeten waarmee ze het vlammetje van de kaars die ze droeg, beschermde.


    De aanblik van die verschijning was genoeg om me in een oogwenk naast mijn bed te doen staan. Ze scheen iets te zoeken in de kamer zonder het te kunnen vinden en toen haar blikken op mij vielen, keek ze recht door me heen alsof ik lucht voor haar was. En toen keerde ze zich eensklaps om en liep de gang in naar de trap.


    Met een snelle sprong stond ik bij de deur van mijn kamer en daar rook ik een zwakke geur, een parfum dat ik kort tevoren ook had geroken. Het was jasmijn en toen wist ik opeens wat er gebeurd was. De geest van dat meisje - de dode vrouw van Stephen Randal - was teruggekomen om rond te waren door het huis en het was geen levende hand die de kaars nu voor mijn ogen de trap af droeg, evenmin als het een levende vlam was.


    Daarom was ze zo ouderwets gekleed en daarom bewoog ze zich zo geluidloos, echt als een schim.


    Ik sloop naar het hoofd van de trap en bij de voet van de trap gekomen, bleef ze staan, keerde zich om en keek me aan. In het donker kon ze zeker niet zien dat ik die doodgewone cowboy Blondy Kitchin maar was, want ze glimlachte tegen me en er sprak pure liefde uit dat glimlachje. En ze hief een hand op en wenkte me.


    Nog nooit van mijn leven had ik me zo vreemd gevoeld, bang en triest, en toch ook met een nameloos geluksgevoel in mijn hart. Ik had het gevoel dat, wanneer ik dicht bij haar zou komen, zou blijken dat die geur van jasmijn niet gesprenkeld was op de jurk, maar uitgeademd werd door de geest zelf!


    Er is een spreekwoord dat zegt dat je, als je een wenkende geest volgt, dood zult zijn voordat de nieuwe dag aanbreekt. Ik kende dat spreekwoord en dacht eraan, maar toch kon niets me weerhouden, toen ze me wenkte.


    Ik volgde haar de trap af en ze liep verder, zonder de minste haast, naar de voordeur.


    Het kaarslicht was verdwenen toen ik de voordeur bereikte, maar de geur van jasmijn hing in de lucht en bleef rond me hangen, terwijl ik koortsachtig zocht in de tuin.


    Ik weet niet hoe lang ik daar in die tuin gebleven ben, maar erg lang kan het niet geweest zijn. Maar tenslotte keek ik op en zag de maan naar me kijken. Dat koude, bleke licht scheen me bij zinnen te brengen. Ik stapte het huis weer binnen en keerde naar mijn kamer terug. Ik stak de lamp aan, maar ik kon het felle schijnsel niet goed velen. Het scheen dat heerlijke droombeeld te verjagen en dat wilde ik niet.


    Maar mijn hart was zo vol dat ik iemand moest hebben om het tegen uit te storten, al was het maar een kind, en tenslotte maakte ik Pepillo wakker. Daar was hij niet erg over te spreken en hij zei dat ook.


    ‘Pepillo,’ smeekte ik, ‘praat niet zo hard, anders jaag je haar weg.’


    ‘Wie haar?’ vroeg Pepillo, uitgebreid geeuwend.


    ‘Een geest, Pepillo,’ zei ik. ‘Ze is naar de deur van deze kamer gekomen en ik heb haar gezien. Het was de dode vrouw van Stephen Randal, joch. Nee, ik meen het, en waag het niet me uit te lachen, want dan geef ik je een fler om je oren. Kom hier bij me zitten en luister.’


    Hij mopperde binnensmonds nog wat na, maar gehoorzaamde toch. En ik vertelde het hem van het wonder dat ik beleefd had.


    ‘Och, dat heb je wel eerder meegemaakt,’ zei Pepillo, ‘en je bent er weer overheen gekomen ook. Je bent al zo vaak verliefd geweest en dat van deze geest zal vanzelf ook wel weer overgaan, Big Boy.’


    Ik schudde het hoofd. ‘Met woorden kan ik het niet tot uitdrukking brengen, ouwe jongen, maar dit ligt toch echt anders. Voor al die anderen heb ik allemaal bij elkaar nog geen uur wakker gelegen. Maar voor deze geest zou ik mijn hele verdere leven wakker kunnen liggen, Pepillo! En zolang als ik leef, joch, kijk ik geen andere vrouw meer aan.’


    Ik keek het joch zijdelings aan om te zien of hij lachte, maar hij keek dood ernstig, zelfs een beetje ontroerd. Ik vervolgde:


    ‘O, Blauwe Gaai, hoe kan het toch dat God zo iets moois en volmaakt als dat meisje heeft gemaakt en haar dan heeft laten sterven? Hij kon haar niet laten sterven en daarom heeft ze de macht om nu en dan naar de aarde terug te komen! Pepillo, als ik dacht dat ik haar met bidden terug zou kunnen brengen, zou ik onze lieve Heer van zijn kruis bidden.’


    ‘Bah,’ zei Pepillo, ‘nu begin je toch wel erg door te slaan, Big Boy. Je kunt niet eens bidden!’


    ‘Dat geef ik toe,’ zei ik. ‘Maar wat je niet kunt, kun je leren. Maar luister ik wil nog wat over haar praten. Die geur van jasmijn, Pepillo...’


    En God weet hoelang we daar samen zo hebben gezeten, ik pratend en hij luisterend, maar tenslotte glinsterde er iets tegen mijn ogen en het was de opgaande zon, weerkaatst door het vensterglas van mijn raam.


    Ik voelde me een enorme idioot, maar Pepillo bespotte me niet. Hij kon wel een deugniet en een kwajongen en een plaaggeest zijn, maar als het echt om belangrijke dingen ging, dan had hij de wijsheid van een grijsaard.


    Het eerste wat ik deed, was de oude kamer van de dode vrouw van Stephen Randal binnenglippen. Daar bekeek ik de foto aan de muur. Maar ik wendde mijn ogen snel weer af. De foto was niets vergeleken bij de werkelijkheid zoals ik die had gezien.


    Ik opende de kleerkast en de geur van jasmijn kwam me tegemoet. En die was wel echt. En terwijl ik met gesloten ogen de geur opsnoof, zag ik haar weer duidelijk voor me, zoals ze aan de voet van de trap had gestaan, glimlachend en wenkend. En ik had wel kunnen huilen als een kind! Pepillo had gelijk gehad in wat hij toen had gezegd. Ik was de eerste echte vrouw tegengekomen en daarbij verzonken al die anderen in het niet.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXVIII


    Ik was blij dat we de round-up hadden om mijn gedachten af te leiden die dag. We dreven de rest van het vee bijeen voor de telling en de oude Henri Randal telde zich bijna een schedelbreuk om er vooral toch maar minder te tellen dan de vorige keer. Maar dat kon hij niet, hoe hij het ook draaide of keerde, hij kon er niet onderuit dat er veertig meer waren in plaats van zestig minder en tenslotte legde hij zich bij de onweerlegbare cijfers neer. Hij reed naar zijn kleinzoon en zei:


    ‘Harry, je hebt me waarachtig voor leugenaar gezet en niemand kan daar blijer om zijn dan ikzelf. En ik neem terug wat ik over je voorman gezegd heb... als hij dergelijke kunstjes kan leveren, is hij misschien wel juist het soort vergif dat hier langs de Sour Creek nodig is!’


    Dat was allemaal goed en wel. We hadden de koebeesten nu, maar de grote vraag was hoe lang we ze zouden kunnen houden.


    Het eerste wat ik deed, was vier jongens uit Sour City huren..’ knapen van een jaar of veertien, vijftien. Ze hadden vakantie en ik had ze heel goedkoop en ik vertelde hen wat ze moesten doen. Ik kon er verzekerd van zijn dat ze hun ogen beter open zouden houden dan welke cowboy ook; zo trots waren ze ingeschakeld te worden in de strijd tegen de veedieven.


    Ik posteerde ze elk op een hoge heuvel waar ze zowel uitzicht hadden op de canyons als op elkaar en het ranchhuis. Ik liet ze twee grote stapels hout optasten, de ene van dode takken en twijgen, de andere van levend groen hout. De eerste stapel werd bedekt met zeildoek en elke jongen kreeg er een kannetje petroleum bij. Als een van de jongens na donker iets verdacht bespeurde, moest hij het dode hout in brand steken en er de petroleum over gieten. Het schijnsel van het vuur zou gemakkelijk zichtbaar zijn vanuit het ranchhuis en ik zette daar dag en nacht een mannetje op de uitkijk, erop toeziend dat de wacht regelmatig werd afgelost. Als er overdag onraad kwam, moesten de jongens het droge hout aansteken en dat brandende op het groene gooien en dat zou een rookontwikkeling geven die tot op vijftig mijl afstand zichtbaar was. Bovendien gaf ik elk van de vier jongens een hagelgeweer met voldoende munitie, met de opdracht om, wanneer er geen tijd meer zou zijn, het hout in brand te steken, een schot af te vuren, daarmee de andere jongens waarschuwend, die dan hun vuren zouden kunnen ontsteken en alarm slaan.


    Het was een behoorlijk waterdicht systeem en het scheen succes te hebben ook, want vijf dagen verstreken zonder dat er ook maar een spoor van een veedief te bekennen was in de vallei!


    Harry Randal begon een beetje geruster te ademen. Vijf dagen lang had ik geen noemenswaardige zorgen, afgezien dan van die narigheid met Shorty, die nog steeds deed of ik lucht voor hem was, maar dat vond ik niet eens zo erg, omdat dat zure gedoe van Shorty mijn gedachten een beetje afleidde van de geest van Stephen Randals vrouw die ik gezien had.


    Overigens kwam het nog bijna tot slaande ruzie mat Shorty de dag na de round-up. Ik was toevallig langs gekomen, toen Shorty bezig was een stier, die zich vastgelopen had in de modder langs de oever van de rivier, te bevrijden. Omdat hij er op zijn eentje een zwaar karwei aan had, hielp ik hem er een handje bij. En zoals je het vaker ziet met die eigenwijze krengen, zodra die stier vaste grond onder de poten had, begon hij te briesen en te snuiven en te kappen en kwam achter ons aan bij wijze van dankbetuiging. We wisten hem te ontwijken en vanuit het zadel keken we dat stomme beest lachend en hoofdschuddend na, terwijl het met zijn staart in de lucht wegstormde alsof het de wereld veroverd had in plaats van uit een moddergat getrokken te zijn!


    Maar toen ontdekte Shorty dat hij met mij alleen was en hij had opeens niets meer te lachen. Hij trok zijn vuilste gezicht en reed zonder iets te zeggen weg.


    ‘Hé, Shorty!’ riep ik hem na. ‘Kom eens even terug!’


    Hij keerde zich om in het zadel.


    ‘Ik kan je van hier ook wel verstaan,’ zei hij. ‘Wat moet je?’


    ‘Ik wil alleen maar weten wat ik Pepillo gedaan heb dat je het zo zwaar op me geladen hebt?’


    Ik dacht dat hij uit elkaar zou springen. Hij werd rood en wit tegelijk.


    ‘Heb jij dan helemaal geen schaamtegevoel?’ snauwde Shorty. ‘Dat je geen greintje fatsoen hebt, was me al bekend, maar een beetje schaamtegevoel zou je in zo'n lijf toch wel verwachten!’


    Ik zei: ‘Normaal zou ik dit nooit van je nemen, Shorty, maar ik zie het graag dat je het zo voor Pepillo opneemt, al zal ik barsten als ik begrijp waarom je de strijdbijl opeens tegen hem begraven hebt I’


    ‘Nee, dat zul jij niet weten!’ snauwde Shorty. ‘Maar om die bluf ijskoud nog vol te houden, dat is wel het brutaalste!’


    ‘Wat voor bluf?’ vroeg ik.


    Dat maakte Shorty zo woest, dat hij een paar tellen lang geen woorden kon vinden. Toen hij zich weer een beetje meester was, zei hij: ‘Ik zal je één ding zeggen, Big Boy. De enige reden waarom ik je niet al lang vol lood geknald heb, is dat ik het niet mag van het joch. Ik heb het hem gesmeekt, maar hij verbiedt het me. Maar zodra hij van gedachte verandert en hij geeft me toestemming, kun je me aan je deur verwachten, vriend. Met het verzoek naar buiten te komen met je schietijzers!’


    ‘Shorty,’ zei ik, ‘je bent gek!’


    ‘Omdat jij een van die dodelijke schutters bent?’ zei Shorty. ‘Zeker, ik heb het gehoord van dat konijn op honderd passen. Maar daar heb ik lak aan. Ik kan geen konijn neerleggen op honderd passen, maar ik kan wel een man neerleggen op twintig en dat zal ik proberen zodra ik de kans krijg.’


    Ik had misschien met hem moeten redeneren, maar dat kon ik niet. Ik begon zelfs een beetje aangebrand te raken. ‘Zoals je wilt. Je bent ten allen tijde welkom,’ zei ik.


    ‘Ik heb alleen nog maar dit te zeggen,’ zei Shorty terwijl hij zich afwendde met zijn paard. ‘Ik heb van mijn leven al met heel wat smerig, laag bij de gronds tuig te maken gehad, maar jij slaat alles. Jij bent zo laag, dat je onder de buik van een slang zou kunnen doorlopen zonder je te bukken en zonder er je hoed voor af te zetten!’


    Dat zei Shorty tegen me die keer, toen we die stier uit de modder hadden gehaald! Ik reed in een soort waas naar de ranch terug. Wie was het joch toch? Wie was hij dat hij een knaap als Shorty tot een soort slaaf kon maken... en nog een levengevaarlijke slaaf ook? Het was een verbijsterend raadsel voor me.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXIX


    Vijf dagen lang dus geen noemenswaardige zorgen, afgezien van die narigheid met Shorty en die hoopte ik te gelegener tijd ook wel glad te strijken. Ik begon echt al te spelen met de gedachte dat de overwinning was behaald en dat de winst opgestreken kon worden... God moge het me vergeven, want uitgerekend toen sloeg het noodlot toe!


    Ik mag echter niet op de gebeurtenissen vooruitlopen. Ik mag me niet door mijn gevoelens laten meeslepen en ik moet alles in de juiste chronologische volgorde blijven vertellen, zoals ik het tot nu toe gedaan heb.


    Welnu, de grote poppenkast begon toen ik op een nacht ontwaakte en Pepillo erop betrapte dat hij de kamer uit wilde sluipen.


    Hij sliep nog altijd in een hoek op de vloer onder zijn geitenvellen, met dit verschil dat hij ergens een matras op de kop had getikt en nu wat comfortabeler lag.


    Ik zou er onder normale omstandigheden vast niets van gemerkt hebben, want de Blauwe Gaai kon zich geluidlozer bewegen dan een schim, maar sinds ik de geest had gezien, sliep ik behoorlijk licht, omdat ik elke nacht ging slapen met de verwachting dat ze nog eens terug zou komen en het zou verschrikkelijk zijn als ik er gewoon doorheen zou slapen.


    In elk geval sloeg ik mijn ogen al op, voordat ik een geluid gehoord had en ik zag Pepillo's schaduw oprijzen.


    Hij kwam naar mijn bed en schoof een stukje papier onder mijn hoofdkussen. En toen begon hij steels en geluidloos naar de deur te sluipen.


    Maar ik met een snoeksprong mijn bed uit! Ik had hem de weg al versperd, de deur op slot gedraaid en de sleutel in mijn hand voordat hij wist wat hem overkwam.


    ‘Oké, joch,’ zei ik, ‘waar wilde je op af?’


    ‘Nergens,’ zei Pepillo kinderlijk.


    Ik maakte licht en terwijl ik dat deed, sprong Pepillo naar mijn bed en graaide onder het kussen. Maar hij graaide mis en ik pakte het papiertje dat hij daar had verstopt onder het kussen uit dat scheen Pepillo danig op te winden.


    ‘Het is maar een grapje, senor,’ zei hij. ‘Het heeft niets te betekenen.’


    ‘Waarom sta je dan zo te bibberen?’ zei ik, want hij zag bleek als een doek en hij had zich helemaal aangekleed ook. Ik vouwde het papiertje open en ik las:


    Big Boy,


    Het spijt me dat ik stiekem en als een dief in de nacht weg moet sluipen, maar het bespaart een hoop zinloze uitleg. We hebben het heel goed kunnen vinden samen. Ik had het je graag allemaal duidelijk gemaakt, maar nu vrees ik dat ik die kans nooit zal krijgen. Ik kan je alleen maar het allerbeste wensen. Het ziet er wel naar uit dat je je rijk zult kunnen maken. Dan kun je je stenen huis bouwen en je schilderijen kopen en je paarden en je vrouw. Tot kijk.


    Pepillo.


    ‘Nou, nou, dat is kort en krachtig,’ zei ik.


    ‘Het spijt me,’ zei de Blauwe Gaai.


    ‘Nou, wat schort eraan?’ vroeg ik.


    Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Waarmee heb ik je ditmaal weer beledigd?’ zei ik. ‘Als ik dat gedaan heb, zeg het me dan maar, dan zal ik me verontschuldigen. Voor jou ken ik geen trots, joch, al is het misschien zonde dat ik het zeg.’


    De Blauwe Gaai leunde tegen de muur en verborg zijn ogen achter zijn hand zonder iets te zeggen.


    ‘Heb je heimwee?’ vroeg ik. ‘Wil je terug naar je familie? Ik wil graag de reiskosten betalen als je me maar belooft dat je terug zult komen.’


    ‘Ik heb geen geld nodig,’ zei Pepillo. ‘Maar... ik wil wel graag gaan.’


    ‘En zul je terugkomen ook?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Pepillo.


    ‘Kijk me aan,’ commandeerde ik, ‘en zeg het dan nog een keer. Zul je terugkomen?’


    Hij kon de leugen echter niet over zijn lippen krijgen en van de weeromstuit begon hij agressief te doen.


    ‘Ik moet toch zeker zelf weten of ik weg wil! Denk je dat ik mijn hele leven lang wil blijven luisteren naar dat gevloek en dat stomme gepraat van die cowboys? Ze hangen me de keel uit. Ik heb er genoeg van!’


    ‘Heb je van mij ook genoeg, Pepillo?’


    ‘Waarom niet?’ zei het joch. ‘Ben jij zoveel beter dan de rest?’


    Ik besloot hem op de proef te stellen.


    ‘Zoals je wilt,’ zei ik schouderophalend. ‘Als je er zo over denkt, dan heeft het geen zin er verder over te praten. Hier heb je de sleutel en ga je gang.’


    Hij nam de sleutel van me aan en liep naar de deur. Maar hij scheen het slot niet te kunnen vinden, zo lang stond hij eraan te frommelen. Ik greep hem bij de schouders en keerde hem met een ruk naar me toe. En jawel, hoor... grote waterlanders in zijn ogen!


    ‘Pepillo,’ zei ik, ‘jij bent wel de grootste leugenaar van de wereld, een echt natuurtalent!’


    Hij lachte er niet mee, staarde me alleen maar aan met bevende lippen en met op zijn gezicht een uitdrukking van doffe wanhoop.


    ‘Nee, nee, Big Boy. Ik wil niet gaan, maar ik moet gaan... eerlijk.’


    ‘Je moet niet gaan, Pepillo, en ik zal je nog eens iets anders vertellen: ik laat je niet eens meer gaan.’


    Dat scheen hem ontzettend te beangstigen.


    ‘B-b-ig Boy,’ stamelde hij, ‘wil je me geloven? Wil je me alsjeblieft geloven als ik zweer dat ik moet gaan, omdat je anders deze nacht niet zult overleven! O, ik zweer bij God dat het waar is! Laat me toch gaan alsjeblieft!’


    Een scherpe fluittoon drong eensklaps tot ons door uit de duisternis rond het huis. De Blauwe Gaai kromp inleen alsof er een zweep over zijn rug was gehaald.


    ‘Ze zijn er!’ hijgde hij. ‘Laat me gaan alsjeblieft!’


    Hij stond te beven van angst. Hij wilde weg, maar hij durfde niet.


    ‘Zeg me eerst wie ze zijn,’ zei ik. ‘Dan laat ik je misschien gaan.’


    ‘Ik kan alleen maar zeggen,’ zei de Blauwe Gaai, ‘dat het mensen zijn die geen tien seconden zullen wachten en dan zullen ze ons allebei doden, senor.’


    Ik voelde dat hij gelijk moest hebben, maar toch wilde ik hem niet laten gaan. Want instinctief voelde ik nog iets anders ook... dat hij op de een of andere manier trachtte zich voor mij op te offeren en dat kon ik natuurlijk nooit goed vinden. Daarom ging ik met mijn rug tegen de deur staan en schudde het hoofd.


    ‘De deur is op slot, Blauwe Gaai,’ zei ik. ‘En we blijven hier, wat er ook gebeurt. Als ze je zo graag willen hebben, moeten ze je maar komen halen.’

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXX


    Ik was niet van plan het enkel maar bij een passieve rol te laten en daarom liep ik naar het raam en schreeuwde: ‘Hé, jongens! Shorty! Rusty!’


    Ik schreeuwde hard genoeg om het hele slaaphuis wakker te krijgen, maar ik kreeg nog een andere reactie ook. Twee of drie geweerschoten knalden, het vensterglas ging rinkelend aan scherven en de zware kogels boorden zich aan de andere kant in de muur.


    Ik stapte terug en toen kreeg ik het joch opeens aan mijn lijf hangen, letterlijk klappertandend van angst. Het schokte me niet weinig hem te horen jammeren: ‘Het zal je niet baten! Je kunt hem toch niet tegenhouden!


    ‘Stel je niet aan!’ zei ik. ‘De deur zit op slot. Die hebben ze zo een, twee, drie niet open. En voordat ze zover zijn, zijn de jongens al lang hier. Hoor je ze niet buiten?’


    Mijn geschreeuw en de geweerschoten hadden leven genoeg gemaakt om de doden op te wekken en ik hoorde mijn cowboys schreeuwend naar buiten stromen. Wie het ook waren daarbuiten en met hoevelen ze ook waren, ze zouden hun handen vol krijgen.


    Er was slechts één onmiddellijk gevaar, namelijk dat de aanvallers zouden proberen door het raam naar binnen te komen. Maar ik mocht dan wel geen koningsschutter zijn, ik achtte me toch mans genoeg om ze buiten dat raam te houden. En daarom trok ik mijn Colt en wachtte, met het, gezicht naar het raam gewend.


    Ik weet zeker dat ik bij wat er nu volgde, beter uit de bus gekomen zou zijn als Pepillo het bloed niet in mijn aderen had doen stollen door een ijselijke kreet die me de stuipen op het lijf joeg.


    Ik keerde me met een ruk om en daar zwaaide mijn gesloten deur open en op de drempel verscheen een knaap in zo'n strak Mexicaans vest - dat zag ik in de gauwigheid nog - en met een zwart masker voor zijn gezicht. Ik probeerde hem op de korrel te nemen, maar ik kreeg de kans niet. Het wees gewoon met de loop van zijn Colt naar me en vuurde vanaf de heup. Dat is natuurlijk de manier, alleen is het enige resultaat meestal splinters uit de vloer geschoten worden. Maar bij knaap was het anders. Ik had een gewaarwording alsof een witheet mes langs mijn voorhoofd gehaald werd, terwijl er tegelijkertijd met een hamer op werd gebeukt. Alles werd zwart voor mijn ogen en ik voelde niet eens dat ik de vloer raakte. Ik was van de kaart, totaal.


    Maar het duurde niet langer dan een seconde! Ik krabbelde weer overeind met de stank van kruitdamp in mijn neusgaten en de gang op rennend zag ik Pepillo in de armen van een knaap die met hem op weg was naar de voordeur... dezelfde knaap die mij onder vuur had genomen.


    Met vijf treden tegelijk ging ik de trap af. De knaap in het Mexicaanse jak keerde zich om en nam me opnieuw op de korrel.


    Maar ditmaal had hij de duisternis tegen en schoot hij mis. Met zijn derde schot zou hij me vast te grazen genomen hebben, maar die kans kreeg hij niet meer. Want terwijl hij aanlegde, kwamen twee gestalten door de deur binnengestormd, de ene net zo groot als ik en de andere kort en gedrongen. Ik herkende ze onmiddellijk zelfs in het zwakke maanlicht...


    Shorty en Rusty McArdle!


    Ze wierpen zich op de Mexicaan als een golf op een notendop en overspoelden hem compleet. Tegen de tijd dat ik beneden was gearriveerd, was het werk al opgeleverd. Pepillo zat in een hoek met een hand voor zijn ogen, als om verschrikkelijke tonelen en verschrikkelijke gedachten buiten te sluiten.


    En de vreemdeling werd in bedwang gehouden door de grote Rusty die de armen van de Mexicaan in een onwrikbare houdgreep hield.


    En toen zei de Mexicaan in heel goed Engels: ‘Uw man breekt mijn polsen, senior. Wilt u hem vragen het wat rustiger aan te doen?’


    Vóór gewelddadigheid was geen reden meer. Shorty had de Mexicaan in de gauwigheid al gefouilleerd en ontlast van mes en revolver... van elk twee stuks! Daarom gaf ik Rusty opdacht achter de vreemdeling te blijven staan en hem onder schot te houden, terwijl de cowboy en de negers de gang binnenstroomden en de ouwe en de jonge Randal in vliegende haast de trap af kwamen.


    De ouwe Henry Randal plaatste zich weer voor de vreemdeling, wiens masker inmiddels van zijn gezicht was getrokken door Shorty.


    ‘Pablo Almadares!’ zei hij. ‘Bij mijn ziel en zaligheid, het is Pablo Almadares!’


    En ik begreep onmiddellijk dat hij het moest zijn. De knaap was zo knap, zo gracieus en vooral zo zelfverzekerd, dat hij wel een bijzonder iemand moest zijn. Hij had het hoofd fier in de nek en uit zijn zwarte ogen sprak niet de minste emotie.


    Alleen toen ze even op mij rustten, zag ik er iets roods doorheen flitsen, iets dat aan een hongerige wolf deed denken. Onwillekeurig deinsde ik een eindje terug.


    Ik loodste de cowboy naar buiten met de mededeling dat er vrienden van Almadares buiten moesten rondhangen en dat ze er achteraan moesten gaan. Daar hadden ze wel oren naar, want nu we Pablo hadden, wilden ze meteen ook met de rest afrekenen en ze vertrokken pronto. Ook de negers stuurde ik weg en ze bleven behalve Pablo en ik, de twee Randals, Shorty, Rusty en Pepillo over. We trokken gezamenlijk naar de woonkamer. Iedereen was opperbest gehumeurd, behalve Almadares uiteraard en  - vreemd genoeg - Pepillo. Het joch zat Almadares aan te kijken alsof hij door de Mexicaan was gehypnotiseerd. Mij keurde hij niet eens een blik waardig. Hij vroeg zelfs niet eens of het erg was met mijn hoofd, terwijl Rusty het hoofdhaar rond de wond wegknipte en er zo rijkelijk jodium op smeerde, dat ik wel had kunnen jodelen van de pijn.


    Shorty zat recht tegenover Almadares, met in elke hand een grote revolver. Hij zat letterlijk te popelen van verwachting dat de bandiet een verdachte beweging zou maken en hem de kans te geven de man naar de andere wereld te blazen. Er stond een enorme premie op het hoofd van de veedief, maar Shorty wist dat er voor de dooie Almadares evenveel uitbetaald zou worden als voor de levende en hij wilde zijn deel van de buit maar liefst zo veilig mogelijk stellen door de Mexicaan goed dood te maken!


    Ondertussen zat Harry Randal zich te koesteren in het zonnetje van de voorspoed. Hij ging achterover in een leunstoel, een sigaret onverschillig bengelend tussen de lippen en de rook een tikje tartend in rijn grootvaders richting blazend.


    ‘Het begint ernaar uit te zien, grootpa,’ zei Harry gnuivend, ‘dat ik de weddenschap echt ga winnen. Nu we het hoofd van de bende in de kraag gegrepen hebben, zullen we wel geen last meer van veedieven hebben. Mat Almadares uit de weg zullen ze de Sour Creek Valley mijden alsof er de zwarte pest heerst. Niet waar, Pablo?


    Almadares glimlachte flauwtjes.


    ‘De senor bewijst me te veel eer,’ zei hij bedaard.


    De oude Henry Randal begon door het vertrek te ijsberen in zijn pyjama en pantoffels.


    ‘Er klopt iets niet,’ zei Henry Randal achterdochtig. ‘In de eerste plaats die koeien die zich opeens vermenigvuldigd hebben...’


    ‘Och, u hebt er gewoon een stel over het hoofd gezien dat in een van die beboste geulen gezeten moet hebben,’ merkte Harry heel nonchalant op.


    De oude man bleef staan en wierp zijn kleinzoon een scherpe blik toe.


    ‘Jongeman,’ zei hij, ‘ik maak er mijn gewoonte niet van ook maar iets over hoofd te zien, zeker geen honderd koeien. Maar dat even terzijde. Waarom heeft Almadares zijn vrijheid en zijn leven op het spel gezet enkel en alleen om een snotvlaag als Pepillo te ontvoeren? Almadares, kun je me. zeggen welke waarde die bengel voor je heeft?’ .


    Almadares hief het hoofd op en grinnikte in mijn richting.


    ‘Misschien kan senor Kitchin u dat beter vertellen,’ zei hij.


    ‘Kitchin? Kitchin?’ blafte Henry Randal en toen had hij het al door, die lepe vos. ‘Is dat je echte naam, Smith-Jones?’


    Ik schokschouderde.


    ‘Wist u dat niet?’ vroeg Almadares met dat valse grijnslachje waar de Mexicanen het patent en het monopolie van hebben.


    ‘Kitchin?’ zei Henry Randal peinzend. ‘Ik heb weleens gehoord van een prospector, Kitchin, die een grote slag geslagen heeft een paar jaar geleden. Almadares, waar komt Kitchin vandaan?’


    ‘Hij heeft pas twee jaar doorgebracht in de staatsgevangenis te Fulson,’ lichtte Almadares hem in.


    ‘De gevangenis te Fulson!’ zei Henry Randal.


    ‘Fulson!’ echoden Shorty en Rusty in koor.


    Toen schoot de ouwe Randal in een lach.


    ‘Ik had er al een vermoeden van,’ zei hij. ‘Kijk maar niet zo sip, Harry. Gevangenisboef of niet, dat doet er minder toe zolang je maar een goede kracht aan hem hebt.’


    ‘Je bent bedankt, Pablo!’ zei ik. ‘Graag gedaan,’ grijnsde de Mexicaan.


    ‘Maar met dat al weten we nog steeds niet waarom jij je leven in de waagschaal gesteld hebt voor dat joch, Almadares,’ zei Henry Randal.


    ‘Och, dat zal ik u zeggen,’ zei Almadares. ‘Ik dacht dat senor Kitchin zou vechten als een eerlijk man. Ik had niet verwacht dat hij moord en brand zou schreeuwen en er iedereen bij halen!’


    ‘En voor die fout zul je hangen,’ zei Henry Randal droogjes. Almadares vertrok geen spier.


    ‘Hangen?’ fluisterde Pepillo. ‘Hangen?’ En hij sprong overeind.


    Almadares stond ook op en hij legde een hand op zijn hart en boog diep.


    ‘Inderdaad zal ik hangen,’ zei hij. ‘En dat zal ik aan jou te danken hebben, mijn jonge...’


    ‘Pablo,’ interrumpeerde Shorty achter zijn schietijzers. ‘Nog een keer zo'n onverwachte beweging en je zult niet eens aan hangen toekomen.’


    ‘Let op het joch,’ waarschuwde Rusty. ‘Hij valt van zijn stokje!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXXI


    Ik dacht het waarachtig even, maar toen ik naar hem toe stapte, keek Pepillo me aan met een blik zo boordevol haat en verachting, dat ik verbijsterd terugdeinsde. Toen keerde hij zich om en vluchtte de kamer uit.


    Ik keek Almadares aan en toen zag ik opeens dat zijn ogen niet zwart waren zoals ik gedacht had, maar donkerbruin, precies als die van Pepillo! En als een bliksemstraal flitste de waarheid toen eensklaps door me heen en ik begreep alles.


    Ik zei, een beetje schor: ‘Shorty, sluit die knaap op in de kelder waar ook de jonge Dance gezeten heeft en betrek voor de deur de wacht met Rusty. En zorg dat je je oren openhoudt!’ Hij knikte en ik wendde me naar de deur. De oude Henry Randal schraapte zijn keel en zei: ‘Kitchin!’ Ik bleef staan.


    ‘Kitchin,’ zei hij, ‘je moet niet denken dat ik je hierom minder respecteer. Ik heb integendeel meer respect voor een man die zijn straf heeft uitgeboet en met een schone lei is begonnen!’


    Ik had op dat moment maling aan zijn respect. Ik verliet de kamer en ging de trap op naar mijn kamer, waar ik Pepilllo aan tafel aantrof met zijn hoofd tussen zijn armen. Ik legde een hand op zijn schouder, maar hij schudde die van zich af of hij vies van me was.


    ‘Ik ben geen beest, joch,’ zei ik. ‘En ik heb dit niet aan je verdiend. Maar ik begrijp het, Pepillo. Ik begrijp alles. Arme bliksem!’


    Hij hief het hoofd op en staarde me aan, half beangst en half verbijsterd. ‘Je begrijpt het?’ vroeg hij.


    Ik knikte en voegde er verklarend aan toe: ‘Zelfde kleur ogen, zelfde lichaamsbouw. Je bent als een ware een jongere uitgave van hem.’


    ‘Spreek alsjeblieft niet in raadsels,’ zei Pepillo, zijn ogen half sluitend. ‘Mijn hoofd staat er echt niet naar om raadseltjes op te lossen vanavond.’


    ‘Dat hoef je ook niet, arme drommel,’ zei ik ‘Ik begrijp nu alles. Almadares heeft die kudde naar de vallei gestuurd, niet waar?’


    Hoewel hij geen antwoord gaf, zag ik aan zijn gezicht dat het zo was.


    ‘En hij heeft het vee gestuurd omdat jij ernaar gevraagd had. En je hebt Sammy Dance vrijgelaten om het namens jou te vragen! Klopt, niet waar?’


    Pepillo week een stap terug. Met een hand tegen zijn mond geslagen, staarde hij me met iets van afschuw aan.


    ‘Hoe heb je dat allemaal geraden?’ fluisterde hij verstikt.


    ‘Omdat ik het grote geheim ook geraden heb... uiteindelijk,’ zei ik. ‘Dat je de broer van Pablo Almadares bent!’


    Pepilllo sloeg zijn handen voor zijn ogen en hij scheen geen woord te kunnen uitbrengen.


    ‘Maar wees maar niet bang, joch,’ zei ik. ‘Ik heb er eens goed over nagedacht en ik heb het allemaal al geregeld. Ik heb Almadares laten opsluiten in de kelder waar ook Sammy Dance gezeten heeft. Shorty en Rusty houden de wacht voor de deur, maar dat is geen bezwaar. Er komt nog een ander gangetje op die kelder uit via een andere deur. Die deur wordt nooit gebruikt en het slot is verroest. Maar hier heb je de sleutel, Pepillo, en met een beetje olie kun je het roest oplossen. Als je het slot vol olie spuit en tien minuten wacht, zul je dat deurtje wel open kunnen krijgen zonder er lawaai bij te maken. En dan kun je je broer vrijlaten.’


    Pepillo trachtte iets te zeggen, maar zijn ontroering was te sterk. Hij maakte een smekend gebaar met beide handen en ik zei: ‘Wacht een half uurtje, dan kun je wel beginnen. Ik ga ondertussen een eindje wandelen... begrijp je!’


    Ik verliet de kamer en het huis en wandelde wat rond op het erf.


    Ik vond het een goed idee. Almadares was een boef, maar hij stond bekend als een genleman-boef en hij zou het spel ongetwijfeld eerlijk spelen. Als Pepillo hem vertelde aan wie hij zijn vrijlating te danken had, zouden we in plaats van een dode veedief een bevriende veedief in de bergen hebben en dat zou zelfs nog gunstiger zijn. Want hij zou wel zorgen dat ook andere veedieven ons in het vervolg met rust lieten, daarvoor waren zijn prestige en zijn gezag groot genoeg.


    In het slaaphuis werd de overwinning in grote stijl gevierd. Toch hadden ze de waakzaamheid niet uit het oog verloren, want in het heldere maanlicht zag ik aan het bindrek voor het slaaphuis duidelijk een stuk of zes paarden staan die daar opgezadeld en wel wachtten. De jongens waren op alle eventualiteiten voorbereid en dat bewees eens te meer dat de strenge discipline waaraan ik hen had onderworpen, resultaat had opgeleverd.


    Ik had misschien een uurtje gewandeld, toen ik uit de richting van het ranchhuis eensklaps een schot hoorde knallen, gevolgd door schreeuwende stemmen; de stem van Shorty en die van Rusty McArdle.


    Maar ik hoorde niet alleen iets, ik zag iets ook. Daarginds, al dicht bij het slaaphuis zag ik twee gestalten rennen: Pepillo zonder een zweem van twijfel en zijn broer, Pablo Almadares naast hem. Ze maakten zich meester van twee van de aan het bindrek wachtende paarden en stormden in volle galop weg. Rusty en Shorty kwamen op hun beurt naar het slaaphuis gesprint, zo hard als ze lopen konden.


    Dat was eigenlijk niet afgesproken. Als Pepillo met zijn broer mee wilde, dan had hij dat kunnen zeggen, ik had hem er gelegenheid genoeg voor gegeven. Toch wilde ik niet dat ze achtervolgd zouden worden en ik zette het op een lopen om Rusty en Shorty tegen te houden.


    Rusty zat al in het zadel, toen ik bij het bindrek arriveerde en Shorty stond met gejaagde vingers de teugels van een ander paard los te knopen. Toen hij me zag, schreeuwde hij: ‘Ze zijn ervandoor allebei! Pablo en het meisje!’


    De waarheid sloeg in mijn brein als een kogel. Ik greep Shorty beet en plantte hem met zijn rug tegen de muur van liet slaaphuis, terwijl de jongens naar buiten gestroomd kwamen.


    ‘Meisje?’ zei ik tegen Shorty. ‘Zei je meisje?’


    Het maanlicht scheen vol op zijn gezicht en er sprak meer verwondering uit dan opwinding op dat moment.


    ‘Grote hemel,’ zei Shorty, ‘wil je daarmee zeggen dat je het niet geweten hebt al die tijd? Dat je er niets van hebt geweten?’


    Nu wist ik het wel! En het zou tijd worden ook, driedubbel overgehaalde dwarsligger van een idioot die ik was! Onbegrijpelijk dat ik het niet direct gezien had... de eerste dag al voor de winkel van Gregorio... die fijne enkels, die zachte egale huid! En dan het geluid van die stem, veel melodieuzer dan van welke jongen ook. Met een zangvogeltje had ik haar nota bene vergeleken en toch had ik niets gemerkt! Ik had gewoon met een plank voor mijn kop gelopen, want die geest, die ik midden in de nacht gezien had, was Pepillo geweest en niet de geest van Stephen Randals gestorven vrouw!


    Terwijl ik nu achter Rusty en Shorty aan voortstormde door de nacht, zag ik het allemaal zonneklaar voor me. Geen enkele man zou voor een broer gedaan hebben wat Pablo Almadares had willen riskeren voor zijn meisje. Pepillo was Leonor Mauricio die was weggelopen van haar vader om te ontsnappen aan een huwelijk met Pablo Almadares. Maar nu had ze zich om mijnentwille toch opgeofferd, enkel en alleen om dat vee naar de vallei te krijgen...


    Rusty die voorop reed, had nu het pad bereikt dat langs de kreek naar de bergen voerde. Ik reed als laatste van de drie omdat mijn paard het langzaamst was, maar het was gelukkig wel een taaie knol met uithoudingsvermogen.


    En iets zei me dat ik, voordat deze nacht voorbij was, nog oog in oog met Almadares zou komen te staan en dat een van ons beiden zou sterven en dat een van ons beiden zou blijven leven voor Leonor... Pepillo... de Blauwe Gaai!


    Ja, de Blauwe Gaai was een passende naam, maar nog nooit had hij zoveel onheil gesticht als op deze nacht die nog zou volgen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XXXII


    Op een dalend stuk slaagde ik erin Shorty in te halen en binnen roepafstand van Rusty McArdle te komen.


    ‘Welke paarden hebben ze bij zich, Rusty?’ schreeuwde ik naar voren. Hij keek om in het zadel zonder vaart te minderen.


    ‘Dan Murphy's grijze en die bruine merrie!’


    Die twee namen werkten als een koude douche op me, want het waren wel ongeveer de snelste paarden die we op de ranch hadden. En het gewicht sprak natuurlijk ook een woordje mee. Wij waren alle drie zwaar gebouwd, terwijl de twee vluchtelingen vlieggewichten waren, Pepillo zeker.


    Nee, erg hoog kon ik onze kansen niet aanslaan, maar het vreemde van de zaak was dat ze niets op ons schenen te winnen.


    ‘Kreupel!’ schreeuwde Shorty in mijn oor. ‘Ze hebben een van die knollen kreupel gereden!’


    Dat moest het natuurlijk zijn. En inderdaad flitsten we even later langs de bruine merrie heen, zonder ruiter achtergelaten. In wilde galop zetten we de achtervolging voort, Shorty en Rusty schreeuwend als Indianen op het oorlogspad... en op het oorlogspad waren ze!


    In het heldere maanlicht konden we de voortflitsende gestalte van het grijze paard duidelijk zien ver voor ons uit, de grijze was nog razend snel, ondanks zijn dubbele last, maar toch niet snel genoeg. Langzaam maar zeker wonnen we terrein. Toen zag ik hoe Almadares zich omkeerde in het zadel en ik zag het maanlicht glanzen op de loop van zijn geweer. Hij vuurde en vlak voor me kreunde Shorty en zakte ineen in het zadel. Ik bracht mijn paard naast het zijne tot stilstand. ‘Shorty, ben je ernstig gewond?’


    ‘Vervloekte idioot!’ snauwde Shorty. ‘Rijd als de hel en vang hem voor me! Verspil je tijd niet aan mij!I’


    Aan zijn stem hoorde ik wel, dat hij er niet al te erg aan toe was en ik stormde verder, met in me nog steeds die stem die zei dat ik Almadares nog te pakken zou krijgen.


    We beklommen een lange helling en aan het einde daarvan was Rusty ver op me uitgelopen.. Hij zat Almadares vlak op de hielen. Ik schreeuwde Rusty toe op me te wachten, omdat we met tweeën meer kans zouden hebben, maar Rusty scheen het karweitje alleen te willen klaren. Hij bleef zijn paard met zweep en sporen opjagen, een revolver in zijn ene hand.


    Wat had hij daaraan? Hoe zou hij kunnen schieten met het meisje in Almadares armen? Nee, hij kon alleen maar dreigen en bluffen, en Almadares was er het soort man niet naar om zich te laten overbluffen!


    Het lange geweer zwaaide achterwaarts en spuwde vuur. Rusty McArdle sloeg als een blok uit het zadel en bleef als een afschuwelijk slappe gestalte op de grond liggen.


    Ik wist dat het bij hem wel ernstig was en ik sprong uit het zadel en knielde bij hem neer.


    ‘Big Boy!’ hijgde Rusty.


    ‘Ja, ik ben het, Rusty,’ zei ik. ‘Ben je ernstig gewond? Waar heeft de kogel je geraakt?’


    ‘Hij heeft me niet geraakt... het is maar een schampschot, bedoel ik,’ zei Rusty. ‘Neem mijn paard, Big Boy, dat is sneller dan het jouwe. Vooruit, ga er achteraan in Godsnaam. Ze is veel te goed voor zo'n Mexicaanse hond.’


    Het was een afschuwelijk dilemma voor me. Daarginds ging Almadares er met Pepillo vandoor en hier lag Rusty, misschien wel levensgevaarlijk gewond, want zijn borst was een en al bloed.


    ‘Ga je onderhand nog?’ hijgde Rusty, terwijl ik daar zat te aarzelen. ‘De anderen zitten vlak achter ons aan en die zullen wel voor mij zorgen. Zorg jij dat je achter hem aan komt. Inhalen kun je hem nooit. Je moet proberen hem voor te komen bij de Glijbaan. Dat is je enige kans! Vooruit, ga erachteraan voor het te laat is Big Boy! Of ben je soms bang voor zijn geweer?’


    Zonder een woord te zeggen, drukte ik zijn hand en vervolgens sprong ik op zijn paard en stuurde het recht de heuvels in. Het was inderdaad sneller dan het andere, dat merkte ik dadelijk.


    Ik wist dat het een goed advies was dat Rusty me had gegeven en ik besloot het op te volgen. Hier tussen de eerste steilere heuvels maakte de Sour Creek een wijde lus en het pad dat naar de bergen leidde, draaide die lus mee. Aan het einde van die lus was een steile helling met een bodem van los steenslag die van de heuvelkam omlaag leidde naar de kreek en die we de Glijbaan noemden. Toen ik die kam had bereikt en weer uitzicht kreeg op de rivier, zag ik dat ik nog niet te laat was, want daar beneden, als een donker silhouet afstekend tegen het witte schuimwater van de kreek ontdekte ik het grijze paard met zijn dubbele last.


    Mijn paard bokte aan de rand van de Glijbaan, maar ik ranselde hem er compleet overheen en toen deed de steile helling de rest. Met van angst plat liggende oren en gehurkt op de achterbenen schoof de mustang omlaag, ik zo ver mogelijk achterover in het zadel om het dier in balans te houden, voorafgegaan door een ware lawine van gruis en steenslag. Zelfs als Almadares geen haviksogen had gehad, zou het gekletter van al die steentjes hem gewaarschuwd hebben. Een wilde schrille kreet drong tot me door: ‘Senor, ga terug!’ Dat was Pepillo die me waarschuwde voor de zekere dood die me wachtte, maar het was nu te laat om terug te gaan. Ik zou niet meer teruggekund hebben als ik het gewild had en ik wilde niet eens terug, want een soort wilde uitgelatenheid, een soort roekeloze doodsverachting had zich van me meester gemaakt, terwijl ik daar omlaag gestort kwam.


    Ik zag Almadares zijn paard tot stilstand brengen en de kolf van zijn geweer tegen zijn schouder drukken. Dit was het einde, dacht ik, maar het het was het einde niet, want Pepillo sloeg de loop omhoog op hetzelfde ogenblik dat Almadares de trekker overhaalde. Almadares zette alle plichtplegingen overboord en smeet Pepillo uit het zadel. Ze bleef versuft op de grond liggen, terwijl hij zijn geweer opnieuw naar de schouder bracht. In een warreling van stof en steenslag en rondvliegende kiezels had ik inmiddels het pad langs de rivier bereikt en ik rukte mijn struikelende paard weer in kadans en stormde in volle galop rechtop de Mexicaan af, met mijn revolver vurend zo snel als ik de trekker kon overhalen.


    Maar hoe zou ik hem ooit kunnen raken vanaf de rug van een galoperend paard? Ik zag Almadares' geweer vuur spuwen en een zwaar gewicht sloeg tegen mijn borst en scheurde zich er doorheen. Ik schokte achterover in het zadel en mijn hele lichaam scheen opeens verlamd, maar ik had nog macht in mijn armen en handen. Een dierlijk gebrul ontsnapte mijn keel, terwijl ik op hem afstormde en ik wierp hem mijn leeggeschoten revolver naar het hoofd. Het wapen miste Pablo, maar het raakte het geweer en maakte zijn laatste schot tot een misser.


    En de volgende seconde had ik me op hem geworpen, met beide handen zijn lichaam omklemmend en met een dusdanig geweld botsten we tegen elkaar dat we allebei uit het zadel gingen en als een blok op de grond neersloegen. Het was alsof ik een vechtende wilde kat omklemd hield in plaats van een menselijk wezen. Hij trachtte zich van me los te klauwen, maar bereikte daar alleen maar mee dat hij mij met zich omhoogtrok.


    Ja, ik stond weer op mijn benen, maar ik voelde mijn laatste krachten snel wegebben. Een rood waas golfde voor mijn ogen en ik voelde het kleverige warme bloed over mijn rug en borst stromen. Maar ik had nog kracht in mijn armen en handen.


    ‘Almadares,’ knarste ik, ‘geef je je over?’


    ‘Sterf, gringo-hond!’ snauwde Almadares en trachtte naar een mes te klauwen.


    De drukte hem boven mijn hoofd. Zijn gewicht deed me zwaaien en waggelen als een beschonkene, maar ik wist hem van me af te werpen en hij zeilde spartelend door de lucht, nog vergeefs trachtend naar me te grijpen.


    Met een weemakende, uiteenspattende klap sloeg zijn lichaam neer op een platte rotssteen dicht bij de oever van de kreek, werd dan meteen door de stroom meegesleurd en door het witte schuimwater overspoeld. Dat was het laatste wat ik zag voordat alles zwart werd voor mijn ogen. Ik keerde me om, op de tast de weg zoekend.


    Pepillo,’ zei ik, ‘de maan is achter een wolk geschoven... Waar ben je?’


    Ik wist niet wat ze antwoordde, maar ik sloot mijn armen en voelde dat ik het zachte lichaam van een vrouw omvatte. En wat kon het me toen nog schelen wat er verder gebeurde?


    Bent u ooit weleens zo ziek geweest dat u kon genieten van de koorts en van de zwakte? Nou, zo ziek was ik en toen ik voor het eerst opdook uit de schaduwen, zag ik een beeld van een meisje bij mijn bed zitten, gekleed in een blauwe jurk en met zwart haar en met ogen bruiner dan de schaduwen onder eikenbomen. Ik stak een zoekende hand uit en voelde slanke koele vingers.


    ‘Big Boy!’


    ‘Pepillo!’ zei ik en dook weer onder in de schaduwen met een vleugje parfum in mijn neusgaten... jasmijn!


    De volgende keer bleef ik een stuk langer boven en toen sliep ik een hele nacht als een roos. Toen ik ontwaakte, voelde ik me een hele Piet en ik zei: ‘Blauwe Gaai, hoe voor de duivel moet ik je eigenlijk noemen? Neem me niet kwalijk dat ik vloek!’


    Ze grinnikte me toe. Het was een hele opluchting voor me dat Pepillo nog zo kwajongensachtig kon grijnzen, ook al was ze dan pardoes een vrouw geworden.


    ‘Je hoeft me geen Leonor te noemen als je niet wilt,’ zei ze. ‘Maar hoe moet ik jou noemen?’


    ‘Alles behalve Percival,’ kreunde ik.


    ‘En nu word er zeker van me verwacht dat ik je pantoffels klaar heb staan als je 's avonds thuiskomt?’


    ‘Blauwe Gaai,’ antwoordde Ik, ‘doe dat maar niet, want dan zal ik toch denken dat je me achter mijn rug uitlacht, jij duivel... duivelin, bedoel ik.’


    ‘En van schilderijen heb ik ook al geen snars verstand.’


    ‘Naar de hel met schilderijen!’ zei ik.


    ‘Ssstt!’ waarschuwde Pepillo. ‘Wat moet Shorty wel van je denken als hij je zo hoort vloeken?’


    ‘Shorty!’ zei ik. En ik probeerde me op een elleboog te drukken, maar Pepillo duwde me met gemak weer terug.


    En daar stond Shorty, nog een, beetje witjes, maar grijnzend met heel zijn aartslelijke gezicht.


    ‘Pepillo,’ zei ik, ‘ga eens even naar buiten als je wilt.’


    Ze stapte het balkon op en begon daar zachtjes te zingen.


    ‘Shorty,’ zei ik, ‘wat ik weten wil...’


    Shorty werd nog een beetje bleker dan hij al was.


    ‘Hij heeft het niet gehaald, Big Boy,’ zei hij. ‘We hebben gedaan wat we konden, maar hij scheen zelf niet echt te willen. Hij is bij gebleven tot hij zeker wist dat Almadares er geweest was en dat Pepillo veilig was en dat jij het zou halen. Toen sloot hij zijn ogen.


    'Dat,' zei Rusty McArdle, 'is genoeg. Jongens, ik heb nog maar een ding te vragen. Stop me hier langs de Sour Creek onder de grond. Een eigen thuis heb ik nooit gehad, maar hier heb ik me altijd wel thuis gevoeld!' En zo is hij gestorven!’


    Pepillo die het had meegelezen, zei: ‘Wat een rare marnier om een verhaald te beëindigen zonder de echt belangrijke dingen te vernoemen!’


    .‘Wat dan bijvoorbeeld?’ vroeg ik.


    ‘Nou, over de ranch. Of wil jij de mensen in de waan laten dat die helemaal van jou is, Big Boy?’


    Nee, natuurlijk niet. Harry Randal was zo in de zevende hemel, dat hij roekeloos is geworden en aan het gokken is geslagen, met als resultaat dat hij diep in de schuld kwam te zitten. En toen kon hij die erfenis van zijn grootvader meteen wel afschrijven.


    Maar hoe het dan komt dat we nog steeds op de Sour Creek Ranch zitten? Dat zal ik u zeggen... Om te beginnen moet ik me bij u verontschuldigen dat ik de ouwe Henry Randal zo ongunstig heb afgeschilderd, want hij is er echt wel een beetje te bekaaid afgekomen bij me. Enfin, toen Harry zo diep in de schuld stak, dat hij wel moest verkopen, heeft Harry Randal de ranch gekocht en hij heeft mij er geïnstalleerd als bedrijfsleider... maar niet als loonstaf. Nee, hoor, op percentage en een machtig percentage ook!


    ‘En,’ zei Pepillo, ‘is dat alles?’


    ‘Zeg, Blauwe Gaai,’ zei ik haar fronsend aankijkend, ‘is het nog niet genoeg? Ik kan niet aan het schrijven blijven! Wat heb ik dan nog meer vergeten?’


    ‘Malle Big Boy!’ zei Pepillo. ‘Zie je dan niet dat je het belangrijkste van alles onvermeld heft gelaten?’


    ‘Wat dan wel?’ vroeg ik.


    ‘Luister!’ zei ze.


    Ik luisterde en buiten op het grasveld hoorde ik de peuters lachen en schreeuwen, terwijl ze daar lagen te stoeien en te rollen.


    ‘Dat moet je er ook inzetten!’ zei Pepillo.


    Maar hoe kan ik dat er inzetten, terwijl ik haar zit aan te kijken en te genieten van het geluk en de schoonheid die ze afstraalt! En ik verbaas er me opnieuw over dat ik ooit een meisje heb kunnen krijgen dat zo ver boven me staat. Maar die dingen zijn geschenken van de hemel, die je niet naar verdienste gegeven worden, maar die je zo maar in de schoot geworpen worden. De wind voert het geloei van de koebeesten mee uit de vallei en de wind ritselt in het klimop langs de muur, maar ik geloof dat niets wat de wind meevoert, zoveel voor me betekent als de geur van de jasmijn, die we beneden in de tuin geplant hebben.


    EINDE
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